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ПРЕДИСЛОВИЕ

Настоящее издание является продолжением публикации списков 
Закона Судного людем. В первом выпуске были напечатаны списки 
Закона Судного людем краткой редакции, здесь же печатаются списки 
пространной и сводной редакции того же памятника. Обоснование де­
ления на редакции делается далее в особой статье.

При публикации списков пространной и сводной редакции соблю­
даются те же правила, что и при печатании Закона Судного людем 
краткой редакции. Поэтому считаем не лишним их повторить вкратце, 
во избежание каких-либо недоразумений, а также и по той причине, 
что исследователь может и не иметь под руками издание Закона 
Судного людем краткой редакции.

Для обозначения списков Закона Судного людем оставлены те же 
шифры, которыми были обозначены списки Русской Правды в издании 
этого памятника под редакцией Б. Д* Грекова.

Сокращения, принятые для обозначения библиотек и хранилищ, 
следующие: ГИМ — Государственный Исторический Музей в Москве; 
БЛ — Государственная Библиотека им. В. И. Ленина в Москве; ГПБ — 
Государственная Публичная библиотека им. М. Е. Салтыкова-Щедрина 
в Ленинграде; ЦГАДА — Центральный Государственный архив древних 
актов в Москве; БАН — Библиотека Академии наук СССР в Ленинграде; 
ЛОИИ — Ленинградское отделение Института, истории Академии 
наук СССР.

При передаче текстов сохраняются особенности орфографии и гра­
фики рукописей, в том числе титлы и выносные буквы без раскрытия >
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сохранена также и пунктуация источника. Буквенная нумерация глав выне­
сена на поля. Киноварь в тексте выделена полужирным шрифтом. 
Текст разделен на абзацы по киновари и разделительным знакам. Раз­
делительные знаки переданы комбинацией четырех ( ::), трех ( :.)  и 
двух (:) точек. Варианты к основным спискам даны без употребления 
„іѵ“, „к“ и т. п., а также с раскрытием титла. В число вариантов 
введены главным образом смысловые и орфографические отличия; 
графические варианты (например, замена „о" на ,,ѵѵ“) не отмечаются. 
В приложениях для удобства цитирования в тех изданиях, в которых 
трудно или не будет необходимости воспроизводить орфографию под­
линников, текст передан облегченно, с соблюдением только „ѣ“ и „ъ“.

Описания списков даны перед соответствующими изводами. Кроме 
того, дается воспроизведение трех важнейших списков Закона: Пуш­
кинского, Археографического и Кармазинского, а также Пушкинский 
список в облегченной транскрипции с поправками по Археографиче­
скому.

В приложениях печатаются: Троицкий V список краткой редакции, 
только недавно обнаруженный Л. В. Миловым, статья о послушестве 
из Мерила Праведного XIV века, Закон Судный людем краткой редак­
ции по Егоровскому списку.

Тексты подготовлены к печати М. Н. Тихомировым и Л. В. Ми­
ловым. В проверке текстов принимал участие В. Б. Павлов-Сильван- 
ский.

Статья о пространной и сводной редакциях Закона Судного людем 
написана М. Н. Тихомировым.



ПРОСТРАННЫЕ СПИСКИ 
ЗАКОНА СУДНОГО ЛЮДЕМ

1. ДВЕ РЕДАКЦИИ ПРОСТРАННЫХ СПИСКОВ

отличие от других изданий Закона Судного людем в нашем 
издании пространные списки разделены на две редакции: 
пространную и сводную. Практически такое деление соот­

ветствует общепринятому делению пространных списков Закона Судного 
людем на два основных вида: 1) редакции Пушкинского списка (издание 
Дубенского), 2) редакции Карамзинского списка (издание Строева).

Сравнение текстов Пушкинского и Карамзинского списков уста* 
навливает, что в них мы имеем две различные редакции одного и того 
же памятника, именно редакции, а не изводы, или виды. Основное 
различие текстов Закона Судного людем пространной редакции от 
сводной заключается в ряде дополнений. При этом оказывается, что 
текст Закона Судного людем сводной редакции дополнен на основа* 
нии тех частей краткой редакции Закона, которые были пропущены 
в пространной. Поэтому появился новый текст Закона Судного людем, 
кажущийся более полным и даже более древним, чем пространная ре­
дакция Закона. Доказательства этого вывода приводятся ниже (см. 
стр. 22 и др.).
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2. ПРОСТРАННАЯ РЕДАКЦИЯ

Пространная редакция Закона Судного людем представлена двумя 
изводами: Пушкинским и Археографическим.

Пушкинский извод. Древнейшим списком пространной редакции 
является пергаменный сборник XIV в. из собрания Мусина-Пушкина. 
В настоящее время он хранится в Центральном государственном ар­
хиве древних актов (ЦГАДА) в Москве. Сборник был издан в 1843 г. 
профессором Д. Дубенским. Издание Дубенского можно считать 
образцовым для своего времени; не потеряло оно своего значения и 
в наше время. Дубенский издал текст сборника с сохранением основ­
ных особенностей орфографии и отчасти графики рукописей XIV в., 
с выносными буквами, со старинной пунктуацией и т. д. Издатель 
высказал и свои взгляды на способ публикаций древних документов: 
он стремился „ничего не убавлять и не прибавлять к харатейному 
чтению" *.

Сборник, который мы будем далее называть по традиции Пушкин­
ским, не имеет даты времени написания и она может быть установ­
лена только путем палеографических изысканий. В основном большин­
ство исследователей приходят к выводу, что Пушкинский сборник на­
писан уставом XIV в. Только К. Ф . Калайдович, один из первых 
исследователей Пушкинского сборника, отнес его создание к концу 
XIII в.: „по-видимому, вся рукопись, — заключает Калайдович, — при­
надлежит к концу XIII века" 2.

По палеографическим приметам Пушкинский сборник можно отнести 
к середине или ко второй половине XIV в. В начертаниях Пушкин­
ского сборника заметны особенности, отличающиеся так называемой 
сигнальностью букв (термин В. Н. Щепкина), в силу которой все 
перекладины букв стремятся кверху, например, буква „ж" почти те­
ряет верхнюю половину, делаясь буквой „ж с усиками" (по определе­
нию В. Н. Перетца). Ко второй половине XIV в. относят Пушкинский 
сборник и новейшие исследователи3. Во всяком случае, Пушкинский 
сборник легче отнести ко второй половине XIV в., чем к первой.

1 „Русские достопамятности, издаваемые Императорским Обществом Истории 
и Древностей Российских, учрежденным при Императорском Московском университете", 
часть II. М ., 1843, стр. VI и V II.

2 Там же, стр. V.
3 См. Правда Русская, т. I. Тексты, под ред. акад. Б . Д . Грекова. М.—Л .,  

1940, стр. 277 (далее — Правда Русская).
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По своей орфографии Пушкинский сборник явно примыкает к новго­
родским памятникам, отличаясь меной „ч "— „ц", „ѣ"— „и".

По своему составу Пушкинский сборник представляет собою со­
брание различного рода юридических памятников. Он начинается Про­
странной Русской Правдой, особенности которой давно уже привлекли 
к себе внимание исследователей, выделяющих Пушкинский список 
Правды в особый извод, или вид. Вслед за Русской Правдой следует 
статья: „О копьи. Иже изломить копьие другу, любо щитъ, любо 
портъ, да аще оу себе начнеть держати, то прияти скота у него, иже 
что есть изломилъ. Аще ли начнеть скотомъ примѣтати ему, заплати 
предъ чадию, или начнеть вѣдати, колко будеть далъ на нем". За 
этой статьей непосредственно следует Закон Судный людем, впрочем, 
не имеющий заглавия и начинающийся прямо словами: „преже всякой 
правдѣ подобно есть .. ." Закон Судный людем кончается главой 
„О мертвецѣ", после которой с большой киноварной буквы следует 
новая статья: „Мѣсяца 3-го исшествия сыновъ Израилевъ от земля 
Егупетьскыя". Это статья, помещаемая в Кормчих под названием 
„Избрание от закона богомъ данаго Израильтяном Моисеомъ", пред­
ставляет собой выборку из библейских законов. После окончания вы­
борки тотчас же следует такая запись: „А что по суднуи грамотѣ по 
утягалнои, а то точное серебро безъ 10 золотник". После этих слов 
также без заголовка помещен договор смоленского князя Мстислава 
Давыдовича с Ригою 1229 г. Сборник заканчивается статьей под за­
главием: „А се устав Ярославль о мостѣхъ".

Как видим, Пушкинский сборник представляет собрание юридиче­
ских памятников и выписок. Здесь и законы в широком смысле этого 
слова (Русская Правда и Закон Судный людем), и договоры, и уставы 
по частным вопросам (устав о мостех), и отдельные выписки (об утя- 
гальной грамоте). Рассматривая содержание сборника в целом, мы 
должны признать, что он в основном включил в свой состав произ­
ведения новгородского происхождения или связанные с Новгородом. 
Несомненным новгородским памятником является „уставъ Ярослава 
о мостѣхъ". Текст Русской Правды представлен точно также в новго­
родской передаче4.

Представлению б новгородском происхождении Пушкинского сбор­
ника как будто противоречит то обстоятельство, что сборник включил 
в свой состав и смоленское произведение — договор смоленского князя

4 М. Н . Т и х о м и р о в .  Исследование о Русской Правде (происхождение тек­
стов). М.—Л ., 1941, стр. 143 (далее — М. Н . Тихомиров. Исследование).
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с рижским епископом. Но следует иметь в виду, что „Правдаз 4*, поме­
щенная в Смоленском договоре, видимо, сама по себе основана на 
Пространной Русской Правде. „Правда" Смоленского договора пред­
ставляет собой как бы образец тех постановлений, которых придержи­
вались русские вольные города XIII в. при заключении договоров 
с немецкими городами.

Смоленский договор, помещенный в Пушкинском списке, имеет 
в заголовке имя князя Мстислава Давыдовича, но не может быть воз­
веден ко временам этого князя, а возник значительно позже. На это 
указывает приписка в конце договора: „Што Немѣцьскых дворовъ и 
дворищь Смолѣньскѣ круплѣнины и церкве ихъ мѣсто не надобѣ ни 
кому жо, кому дадять ли, посадять ли кого Немци, то по своей воли. 
А на которомь подворьи стоять Немци или гость Немьцьскии, не по­
ставите на том дворѣ князю ни татарина, ни иного которого посла". 
Такая приписка не могла возникнуть раньше татарского вторжения, 
то есть 1237 г. Но подчинение Смоленска татарам произошло значи­
тельно позднее названного года. Татарские постои в Смоленске 
устанавливаются примерно с 1274 г., что и вызвало приписку о сво­
боде немцев в Смоленске от постоя 5. Тем самым и время возникнове­
ния протографа Пушкинского сборника передвигается на вторую по­
ловину XIII или начало XIV столетия, но не раньше.

Время возникновения Пушкинского юридического сборника, таким 
образом, совпадает со временем создания Мерила Праведного. Тут 
перед нами как бы две стороны одного и того же процесса создания 
юридических пособий в годы начинающегося возрождения русских 
земель после первых десятилетий „злой" татарщины в двух важней­
ших русских центрах того времени: в Новгородской земле (Пушкин­
ский сборник) и в Суздальской земле (Мерило Праведное).

Писец Пушкинского сборника переписывал уже с дефектного эк­
земпляра, в котором к тому же многое не понимал. Этим объясняются 
пропуски Пушкинского списка, тем более странные, что сборник на­
писан четким уставом без видимых перерывов в тексте.

Пушкинский сборник озаглавлен киноварью: „судъ Ярослава князя 
уставъ о всяцихъ пошлинахъ и о уроцѣхъ". При этом имя Ярослава 
написано сокращенно — „яре", с выносной буквой „в". После слова 
„князя" стоит киноварная буква „п". Такой заголовок не может счи­

з П. В . Г о л у б о в с к и й .  История Смоленской земли до начала X V  столетия.
Киев, 1895, стр. 304—305; см. также: А . Н . Н а с о н о в .  Монголы и Русь (История
татарской политики на Руси). М.— Л ., 1940, стр. 17 .
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таться первоначальным, так как название „уставъ о всяцихъ пошлинахъ и 
о уроцѣхъ" относится не только к Суду Ярослава, то есть к Правде 
Русской, а представляет собою как бы развернутое название всего 
сборника. Можно предполагать, что заголовок об уставе был состав­
лен самим составителем сборника, так как большая буква „П", по­
ставленная после слов „судъ Ярослава князя“ представляет собой не 
что иное, как начало заглавия Правды. Первоначально писец, видимо, 
хотел написать: „Суд Ярослава князя Правда Русская", но потом по­
правил текст и приписал слова об „уставе о всяцихъ пошлинахъ и 
о уроцѣхъ", тем самым дав новое заглавие всему сборнику. Перед 
нами свидетельство непосредственной работы составителя сборника, 
отразившееся и в самом тексте Пушкинского сборника, составитель 
которого довольно точно следовал своим источникам.

Все сказанное, однако, не дает достаточного представления о том, 
откуда Закон Судный людем попал в Пушкинский сборник. Можно 
предполагать только, что Закон Судный людем впервые был соединен 
в одном уставе с Русской Правдой, именно в протографе Пушкин­
ского сборника. В самом деле, Закон Судный людем в Пушкинском 
сборнике сделался как бы продолжением Русской Правды, причем 
в начале сборника было поставлено предисловие, начинающееся сло­
вами: „нища не помиловати, яко мѣсть“. Это предисловие ставило
своей задачей показать, что „уставъ о всяцихъ пошлинахъ и о уроцѣхъ" 
является единым целым, предназначенным для руководства при су­
дебных разбирательствах.

Текст Пушкинского списка наиболее точно отразил первоначаль­
ный оригинал пространной редакции Закона Судного людем. В част­
ности, он имеет первые главы („Преже всякой правдѣ" и „о 
клеветахъ и о шептѣхъ"), отсутствующие в Археографическом 
изводе.

В тексте Пушкинского списка имеются пропуски и прямые ошибки, 
отчасти восстанавливаемые при помощи Археографического извода. 
Это является прямым свидетельством того, что Пушкинский и Ар­
хеографический изводы основаны на одном общем протографе, сле­
довательно, уже существовавшем раньше появления Пушкинского 
списка, то есть до середины XIV в.

Яркой особенностью Пушкинского извода являются краткие заго­
ловки статей, без развернутого содержания, как бы своего рода по­
яснительные тексты: „о том же", „о рабѣ", „о скотѣ" и т. д. Текст 
Пушкинского сборника является уникальным, но стоит в непосредст­
венной связи с Археографическим изводом.
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Археографический извод* Этот извод прежде всего представлен 
известным Археографическим или Комиссионным списком Новгородской 
Первой летописи младшего извода (рукопись в четверку, на 320 листах 
бумаги). Водяные знаки датируют Археографический список середи­
ной XV в. Рукопись написана четким полууставом XV в. и заключает 
в себе, кроме летописи, также два сборника статей.

Первый сборник помещен впереди текста Новгородской летописи. 
В него входят в основном летописные статьи: краткие летописи, пе­
речни великих князей, митрополитов, посадников, тысяцких и пр.

По окончании летописи помещен сборник статей другого харак­
тера. Это в основном различного рода уставы, в том числе церковный 
устав Владимира, правило святых отец об обидящих церкви божии, 
уставы Ярослава и Всеволода о церковных судах, Русская Правда, 
Закон Судный людем, устав Ярослава о мостех, рукописание князя 
Всеволода.

Легко заметить, что второй сборник Археографического списка 
стоит в некоторой связи с Пушкинским сборником, но имеет иной 
состав статей. Так, в Археографическом списке отсутствует выборка 
из Моисеевых законов, а также Смоленский договор. Устав Ярослава 
о мостех в Археографическом списке имеет также иную редакцию, чем 
в Пушкинском сборнике.

Время составления сборника уставов в Археографическом списке 
можно отнести к середине XV в. Возможно, что такой состав сбор­
ника уставов сложился уже под рукою составителя Археографического 
списка в целом.

Текст Закона Судного людем в Археографическом изводе имеет 
значительные отличия от Пушкинского, хотя и принадлежит к одной 
и той же пространной редакции. Прежде всего, в Археографическом 
изводе мы не находим заголовка „уставъ о всяцихъ пошлинахъ и 
о уроцѣхъ", как в Пушкинском изводе. Это название заменено сло­
вами „уставъ великого князя Ярослава".

После заглавия следует введение к уставу, начинающееся словами 
„Писано бо есть". Оно представляет часть такой же вводной статьи, 
которую мы имеем в Пушкинском сборнике, где введение дано в более 
полном виде. В Археографическом изводе начальные фразы введения 
(Нища не помиловати. . .  на ближняго своего) опущены целиком, 
остальной же текст отнесен к уставу Ярослава.

За вводной статьей следует Правда Русская, кончающаяся статьей 
с заголовком „а се бещестие", после чего начинается текст простран­
ной редакции Закона Судного людем прямо со статьи „О бранехъ".
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Таким образом в Археографическом изводе целиком опущено начало 
Закона Судного людем.

С. В. Юшков видел в таком непосредственном переходе от Рус­
ской Правды к Закону Судному людем намерение создателя Архео­
графического извода непосредственно соединить Русскую Правду с За­
коном Судным людем, в качестве отдельного произведения, или устава 
князя Ярослава. Однако такое предположение, очень смелое и как 
будто далеко ведущее, не оправдывается палеографическими наблю­
дениями. Пропуск начальных статей Закона Судного людем в Ар­
хеографическом изводе легче всего объяснить утратой одного листа 
в том оригинале, с которого списывался Археографический извод. 
В самом деле, в Пушкинском сборнике пропущенный текст уклады­
вается в один лист с оборотом. Можно предполагать, что в оригинале, 
с которого в Археографический сборник списывалась Русская Правда 
и Закон Судный людем, также отсутствовал один лист с началом За­
кона.

Особенностью Археографического извода являются длинные и раз­
вернутые заголовки, как бы поясняющие содержание отдельных статей 
Закона и приближающие их к терминам XV в. Таково уже название 
первой статьи, которой в Археографическом изводе начинается Закон 
Судный людем: „О бранехъ и суперничь да ся биют беспрестани. 
о супостатехъ". В Пушкинском изводе здесь имеем только короткое 
название: „о бранѣхъ". Такая же работа по насыщению заголовков 
более полным содержанием произведена в Археографическом изводе 
и далее. Краткое название Пушкинского извода „О прибегѣ“ заменено 
более широким: „Иже прибѣгаетъ въ церковь". Малопонятный и отры­
вочный заголовок Пушкинского извода „О етерѣх" заменен в Архео­
графическом развернутым: „Иже имѣетъ кто котору какову съ етером 
что". Статья „О женѣ" Пушкинского извода получила в Археографи­
ческом широкое название „А се о томъ, иже на ся что възглаголеть 
роди дѣти". Статья Пушкинского извода „О плѣньницѣ" получила 
в Археографическом название „А се иже купить плѣнника от рапот- 
ных" (в других списках — работных) и т, д.

Такого же рода осмысления и поновления имеются и в самом 
тексте Археографического извода. Например, устарелое и малопо­
нятное слово „тепеть" заменено в нем более распространенным „биеть". 
В силу этого текст Закона Судного людем по Археографическому из­
воду иногда кажется более исправным, чем текст Пушкинского списка. 
Например, глава „о ратаи" так изложена в Пушкинском списке: „Аже 
ратаи, не доорав до року, а идеть прочь, да лише найма, такоже
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и пастырь, иже пасеть стадо". В Археографическом изводе тут читаем: 
„Иже ратаи не доорав врѣмене, а идетъ прочь, да есть лишенъ ора- 
ния, тако же и пастырь, иже пасеть стадо". Заменив „найм" оранием, 
то есть пахотой, составитель Археографического извода, однако, не 
заметил, что пастырь (пастух) получает не от пахания, а от найма.

В целом же текст Археографического извода очень близок к тексту 
Пушкинского списка, но представляет собой особую переработку, ко­
торая явно основана не на самом Пушкинском списке, а на его про  ̂
тографе. На это указывают некоторые более правильные чтения Ар­
хеографического извода, а также и то обстоятельство, что Археогра­
фический извод восполняет некоторые пропуски и исправляет явные 
неточности Пушкинского списка.

Тщательное сравнение текстов Закона Судного людем в Пушкинском 
и Археографическом изводах приводит к мысли, что составители обоих 
изводов не только переписывали общий текст, но и по-своему его 
осмысляли, то есть производили ту редакционную работу, которая ве­
лась русскими книжниками при переписке не только Закона Судного 
людем, но и Русской Правды и других произведений (в том числе ле­
тописей), что и порождало появление новых изводов Правды, Закона 
и т. д.

В конце Закона Судного людем по Археографическому изводу по­
мещены четыре статьи: об изломанном копье, о ребенке, о человеке 
или женщине, работавшем в тяжкие времена, о тяжебном стоге* 
Статья об изломанном копье имеется и в Пушкинском изводе, где 
она поставлена тотчас же после Русской Правды и перед Зако­
ном Судным людем, другие же перечисленные статьи в нем отсут­
ствуют.

В издании С. В. Юшкова к Русской Правде и Закону Судному 
людем по Археографическому изводу ошибочно добавлен и устав 
Ярослава князя о мостех, причем весь текст произвольно разделен 
на статьи, в силу чего устав о мостех показан как 195-я статья6. Но 
это в сущности юридическая фикция XX в., которая мешает понима­
нию текста, внося домыслы исследователя нашей эпохи в источник, 
относящийся к XV столетию. Никакой нумерации статей в подлиннике 
нет. Следует отметить, что ошибка С. В. Юшкова исправлена в но­
вом издании Новгородской Первой летописи старшего и младшего из­
вода.

6 Руська Правда. Текста на основі 7 списків та 5 редакций. Склав та підгу- 
товав по друку проф. С . В . Юшков. К ш в, 1935.
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Источники пространной редакции

В науке давно уже поставлен вопрос о связи пространной редакции 
Закона Судного людем с его краткой редакцией. Некоторые исследо­
ватели делали большие усилия для того, чтобы доказать, что простран­
ная редакция Закона Судного людем является компиляцией, состав­
ленной на основании византийских законов. Так, в ценной работе 
Сатурника в качестве источников большинства статей пространной ре­
дакции Закона Судного людем указаны Эклога, Прохирон и пр.7

Такие византийские произведения действительно использованы в про­
странной редакции Закона Судного людем, но следует иметь в виду, 
что переводы этих произведений включены и в русские Кормчие. 
Представление же о том, что пространная редакция явилась компиля­
цией византийских законов, составленной прямо на основании гре­
ческих подлинников этих законов, наталкивается на непреодолимые 
трудности, так как сравнение текстов Закона Судного людем в крат­
кой и пространной редакциях неизбежно приводит к мысли о зависи­
мости пространной редакции Закона от краткой. На это в свое время 
указывал Н. С. Суворов, по мнению которого пространная редакция 
Закона Судного людем является русским произведением, основанным 
на извлечении и переработке статей, взятых из различных источни­
ков 8.

Изучение пространной редакции Закона Судного людем показывает, 
что эта редакция является русским памятником, хотя и основана во 
многих случаях на статьях, переведенных с греческого. Никакой не­
посредственной связи с греческими текстами пространная редакция 
Закона Судного людем не имеет и носит яркие черты своего рус­
ского происхождения. Больше того, можно указать основные источники, 
на которых основана пространная редакция Закона Судного людем; 
ими были: краткая редакция Закона Судного людем, „ Избрание“ из 
законов Моисеевых, статьи из Кормчих и других сборников, в том числе 
статьи Эклоги и Прохирона, помещенные в славянских Кормчих.

Заимствования из Кормчих и других подобных же сборников иногда 
были сделаны не буквально, а с соответствующей переработкой. Это 
мешает установить, что именно явилось источником некоторых статей 
пространной редакции. Однако в иных случаях имеем и прямое заимст­

7 Т . S a t u r n i k .  Prispevky sireni byzantskeho prava u Slovanu. („Rozpravy ceske 
Akademie ved a umeni“, tjfida I, № 64, v Praze, 1922).

® H . С . С у в о р о в .  Следы западно-католического церковного права в памят­
никах древнего русского права. Ярославль, 1888.
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вование. Такова, прежде всего, последняя глава Закона Судного лю- 
дем в Пушкинском списке: „о мертвецѣ. Иже совлачить мертвеца въ 
гробѣ и да продасться в согубину и да тепеться въ 300“. Она взята 
из краткой редакции Закона, но наказание за преступление усилено 
по русскому переводу законов „Леона и Константина'49. Заимствованием из 
Градского Закона является и статья пространной редакции о коне: 
„Аще кто просить конь до реченыя мѣсту, ти ту умреть, то не платиться. 
Аще ли зарокъмѣ (в Археографическом — „в зарокъ мѣстѣ томъ'4) 
придеть, ти да умреть, да платить44. ВТрадском Законе (грань 39 о каз- 
нех, статья 50) тут читаем: „Потребовавый коня до уреченаго мѣста, 
аще ли преминеть уреченое мѣсто и по прилучаю будеть коню вредъ 
или смерть, да цѣна да вдасть, и господина коневи без пагубы да 
устрои тъ...'4 Несмотря на явно русскую обработку, эта статья сохра­
нила еще элементы своего источника и даже выражения его: „до 
уреченаго мѣста44 (см. Мерило Праведное, лист 316).

Имея под руками текст Кормчей или какого-либо сборника, подоб­
ного Кормчей (например, Мерила Праведного), составитель простран­
ной редакции исправлял по ней Закон Судный людем.

В этом отношении особенно интересен текст главы „о бранѣхъ". 
В краткой редакции Закона Судного людем, помещаемой в Кормчей, 
эта глава имеет название „о полонѣ'4, но в Кормчей имеется и другая 
подобная же статья, помещенная в главизнах „Леона царя Премудраго 
и Константина вѣрною царю'4 (в печатной Кормчей глава 50, зачало 
16, статья 1) под названием „о раздѣлении корысти'4. В краткой ре­
дакции Закона читаем в конце главы о полоне: „да подъемлеть ихъ по 
части, еже обрѣтающимся на брани бываетъ и часть останущимъся 
настанутъ'4. В пространной же редакции (Пушкинский извод) вместо 
этого находим: „да емлеться по части, иже обрѣтаеться на брани, да 
бываеть часть и остають на стану'4. Неясный текст краткой редакции 
в пространной явно исправлен по Кормчей, где имеем такое изложе­
ние: „и да подъемлеть ихъ по части, еже обрѣтающимся на брани бы­
ваеть и часть останущимъ на стану'4.

Такую же поправку, сделанную по Градскому Закону, находим в статье 
о девице, соединившейся с отроком по соглашению. Окончание этой 
статьи в краткой редакции (глава 10) изложено так: „аще же нищь есть, 
да тепеть его судии земли и посылаетъ от своея области, повиненъ же 
есть посту 7 лет, яко же писахомъ". В пространной же редакции 9

9 Мерило Праведное по рукописи XIV  века. М., 1961, стр. 390.
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здесь читаем: „аще ли не имать, то полъ имѣния; Аще ли нищь есть, 
то противу силѣ свое и от земля той отженетьи". Подобно этому чи­
таем и в Законе Градском: „аще убогъ будеть половину имѣния своего 
да вдастъ ей: аще ли отнюдь убогъ будетъ, бьемъ и остриженъ да 
ижденеться" (л. 328).

Заимствованием из Градского Закона объясняется поправка и воз­
раста девицы, с которой нельзя сочетаться, с 20 лет в краткой ре­
дакции до 13 лет в пространной (Мерило Праведное, лист 328 об., 
статья 67 Градского Закона). Из Кормчей взята и замена мало понят­
ного термина „стлязи“ более ясным — „златицы".

Подобного рода поправки, внесенные в текст пространной редакции 
Закона Судного людем, вполне удовлетворительно объясняют, почему 
в некоторых случаях пространная редакция Закона Судного людем 
оказывается ближе к Эклоге, чем краткая.

Некоторые особенности пространной редакции говорят о том, что 
Закон Судный людем, положенный в ее основу, имел сходство с текстом 
Устюжской Кормчей. Так, статья „о бранѣхъ" в пространной редакции 
Закона Судного людем стоит тотчас же после второй главы, как 
в Устюжском списке, тогда как в Новгородской и Варсонофьевской 
Кормчих на этом месте поставлена глава о послухах. Характерный ва­
риант Устюжского списка в главе 4 (о блудѣ) краткой редакции со 
словом „чересъ землю ту" имеем и в пространной редакции. Это по­
казатель того, что составитель пространной редакции Закона Судного 
людем пользовался текстом с особенностями Устюжского списка.

Покаянные правила краткой редакции Закона Судного людем про­
пущены в пространной редакции, но то, что они существовали в ори­
гинале Закона Судного людем, на основе которого составлялась прост­
ранная редакция, устанавливается рядом признаков. Так, глава 4 крат­
кой редакции оборвана в пространной на словах „отдалятися им 
божиемъ рабомъ" (в Пушкинском изводе — „отдасться божиимъ рабомъ"), 
хотя в краткой редакции имеется продолжение „въ пост 7 лѣтъ" и т. д. 
Пространная редакция пропускает слова краткой редакции (глава 6): 
„а самъ дасться въ постъ 7 лѣтъ", но слова „яко же преже рѣхомъ" 
оставлены, хотя они относятся к словам о семи годах поста.

Пространная редакция и далее последовательно пропускает пра­
вила покаяния, изложенные в краткой редакции, которые были в ее 
протографе, но, видимо, не соответствовали уже церковным правилам 
более позднего времени.

Вторым источником пространной редакции Закона Судного людем 
было, как говорилось выше, Избрание из Моисеевых законов. Статьи,
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взятые из этого источника, находят полную аналогию в тексте „Ис- 
шествия сыновъ Израилевъ", помещенного в виде особой статьи в том же 
Пушкинском сборнике. Отметим эти статьи, ставя в скобках стра­
ницы Закона Судного людем и „Исшествия" по изданию Дубенского: 
иже сваряться 2 мужи (стр. 184 и 231), о рабе (стр. 185 и 232), о тадбе 
(стр. 187 и 234), о поклажье (стр. 188 и 235), о братье (стр. 189 
и 238).

Перечисленные статьи не покрывают всех статей пространной ре­
дакции, заимствованных из „Исшествия", помещенного в Пушкинском 
сборнике, так как в „Исшествие"' вошли только статьи из книги „Ис­
ход". Между тем пространная редакция Закона Судного людем вклю­
чила в свой состав и тексты, взятые из других библейских книг — 
Левит и Второзаконие. Следовательно, составитель пространной ре­
дакции пользовался другим текстом выборки из Моисеевых законов, 
а не тем, который помещен в Пушкинском сборнике. Если вспомнить, 
что Закон Судный людем в древнейших Кормчих связан с „Избранием 
из Моисеевых законов", то станет ясным, что составители простран­
ной редакции Закона Судного людем пользовались таким текстом, где 
краткая редакция Закона давалась вместе с „Избранием", о чем гово­
рилось выше10. Действительно, в Кормчих помещены и те статьи, ко­
торые отсутствуют в выборке из Моисеевых законов (Исшествие), по­
мещенной в Пушкинском сборнике.

В Новгородской Кормчей 1280 г. и в Варсонофьевской Кормчей 
XIV в. выборка из Моисеевых законов озаглавлена — „Избрание от 
закона богомъ данного Израильтяномъ Моисеомъ", после чего сле­
дует 1-я глава, начинающаяся словами: „не приимиши слуха суетня". 
Эта вводная статья представляет собой не что иное, как поучение 
о праведных судах и является, таким образом, введением к дальней­
шему. Остальное содержание „Избрания" представляет собой компи­
ляцию из Библии (из книг Исхода, Чисел, Левита и т. д.). В част­
ности, следует отметить главу „От Левгит", заключающую постановле­
ние, напоминающее заглавие сборника „Мерило Праведное": „не
створите неправды в судѣ, в мѣрилѣхъ и въ ставилѣхъ и в извѣстѣхъ, 
извѣси праведни, и мѣрила праведна".

„Избрание", помещенное в Новгородской и в Варсонофьевской 
Кормчих, носит в себе яркие черты русского происхождения. Когда 
оно возникло, сказать пока трудно, но характерно, что это произведе-

10 См. „Закон Судный людем краткой редакции". Подготовили к печати М. Н . Ти­
хомиров и Л . В . Милов. М ., 1961, стр. 19.
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ние уже в Новгородской Кормчей 1280 г. рассматривалось как своего 
рода пособие для русских судов. В Кормчей против статьи „10 от 
числ" стоит киноварный крест и внизу киноварью почерком XIV в. 
написано: „А се о задницѣ". Иными словами, мы здесь имеем* тот же 
заголовок о наследстве, что и в некоторых изводах Русской Правды.

Тщательное изучение состава пространной редакции Закона Суд-* 
ного людем позволит установить и ее другие источники. В частности, 
ими могли являться различные статьи в сборниках, в том числе и так 
называемые „худые манаканунцы", на что в свое время указал С. И. Смир  ̂
нов. Например, в правиле о церковном устроении читаем: „аще свя­
щенник или диакон или от простец възмут мзду от ключаря церковь 
наго . . .  да будут прокляти" п. Эта статья имеет некоторое сходство с гла* 
вой пространной редакции Закона Судного людем о ключарѣ: „аще кто до 
клюцаря ласкавъ и възметь что любо от него, но тепетася оба, но 
ключарь болма".

Впрочем, подыскание тех или иных выражений из различных ис­
точников, близких к пространной редакции Закона Судного людем, 
не может разрешить вопроса о происхождении и назначении этого 
произведения, если исходить из мысли, что составители пространной 
редакции Закона Судного людем просто копировали и лишь комбини* 
ровали уже готовые тексты, не придавая им собственную окраску. 
Ошибка многих исследователей Закона Судного людем и заключается 
в том, что тексты пространной и сводной редакции рассматриваются 
ими главным образом как произведения переводные и чуждые русской 
средневековой действительности. Между тем в пространной редакции 
Закона Судного людем мы имеем перед собой произведение, основан­
ное на ряде источников, однако не рабски компилирующее, а перера* 
батывающее эти источники по-своему. С этой точки зрения и попы­
таемся поставить вопрос о происхождении пространной редакции За­
кона Судного людем.

Происхождение пространной редакции

Выше уже говорилось, что составитель или составители простран­
ной редакции Закона Судного людем не просто копировали и соединяли 
в одно произведение различные памятники, но и подвергали их соот­
ветствующей обработке. Такую обработку легче всего установить нд 
основании тех статей пространной, редакции, в основе которых лежат 11

11 С . И . С м и р н о в .  Древнерусский духовник. М., 1914, стр. 86 (приложение)*
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главы краткой редакции Закона. Остановимся только на некоторых 
йриМерах таких переработок.

В то время, как в краткой редакции только упоминается о нака­
зании за связь с замужней, „мужатой", женщиной (глава 9), в пространс­
т в  редакции эта статья переработана в русском дуке: „аще ли сам 
муж заступит я, да побьет я оба и, яко и пса узрѣсти". Слова „яко 
и пса узрѣсти"— расправиться с ним, как со псбм — найомйнают по­
добные же выражения в Русской Правде в статье об огнищанине: „то 
убити в пса мѣсто

Глава о насилии над девой в Археографическом изводе Носит явные 
черты переработки текста. Вместо слов „въ йустѣ мѣстѣ нудьми" За­
кона Судного людем краткой редакции (глава 11), в нем читаем „пусту 
находившю людьми". Слово „нудьми" тут превратилось в „людьми". 
В Пушкинском изводе здесь помещена статья об „уносцѣхъ", похи­
щающих девицу, и вместо одного человека показано несколько. 
„Уносци"— похитители, необязательно насильники. Возможно, речь 
идет о людях, „умыкавших" невесту для брака с нею.

В главе о связи с девицей, выходящей замуж, вместо слов „наре- 
ченѣи (глава 13) замуж", в пространной редакции говорится об обру­
ченной девице, что более соответствует русским обычаям.

Глава „о зажиганьи" в Пушкинском изводе разделена на две части 
и является явной переработкой текста краткой редакции. В главе при­
нимается во внимание возможность того, что зажигание огня было 
сделано „въ благодѣть" зажегшему огонь, то есть употребляется тер­
мин, хорошо знакомый по Русской Правде (въ бологодѣлъ). Следующая 
за этим статья „о запаленьи" также носит характер переработки, при­
чем употребляется выражение для обозначения метели (см. у Даля) 
„вьялица", вероятно, взятое из северных русских говоров.

Текст краткой редакции о показаниях детей и родственников (глава 20) 
переработан и дополнен. В то время как в краткой редакции Закона 
Судного людем говорится „рабъ ли, свободникъ ли, да послухъ да 
бываетъ", в пространной редакции текст расширен, причем сказано 
в сущности обратное тому, что имеется в краткой: „да не имуть имъ вѣры" 
(рабу и свободнику). Такое постановление имеется и в Русской Правде, по 
которой холопу не полагается послушествовать на суде. В конце статьи 
добавлены характерные слова о чади: „и от иноя чади, аще кто бу­
детъ, тому да иметь вѣры .." „Иная чадь" — люди, народ, не связан­
ный родством или зависимостью от тяжущихся.

Непонятное слово „жюпанй" в главе 22 краткой редакции заменено 
в Пространной более понятным термином „князи". Статья пространной
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редакции представляет собою развитие положений краткой редакции 
с указанием на то, что и князья не свидетели, если не сами видели.

Заимствования из краткой редакции Закона Судного людем кон­
чаются в пространной редакции статьями (по Пушкинскому изводу) 
о малжену, .„о женѣ", „о томъ же“, „о судьях". Все эти главы 
представляют собою не что иное, как разделенный текст главы краткой 
редакции „о малжену", которым заканчивается Закон Судный людем 
в древнейших Кормчих.

В конце пространной редакции Закона Судного людем имеем статьи 
о наследстве, которые взяты из какого-то особого памятника и начи­
наются словами: „призываемъ же испоручникы умершаго", „повеле-
ваеть же", „мачехамъ же и матеремь велимъ" и пр. Источник этих 
статей пока не ясен, хотя такие обращения сильно напоминают неко­
торые статьи в Кормчих. Сами же распоряжения этих статей напоми­
нают статьи Пространной Русской Правды о наследстве.

В конце пространной редакции помещены статьи, русское проис­
хождение которых и раньше признавалось исследователями. К ним 
относят статьи Археографического извода, поставленные в конце спис­
ков. Это статьи о детях, о человеке и о жене, о стоге, о бесчестии. 
Из этих четырех статей первые три связаны общей темой о тяжбах 
в сельской местности. Человек отдает себя „дернь", в холопы, в го­
лодное время, га потом может уйти от господина, заплатив тому за 
прокорм 3 гривны. Это происходит „у тонша времяни". Вместо „тонша" 
надо „тошна", как это сделал уже И. И. Срезневский. Таким терми­
ном в Псковской летописи под 1407 г. обозначен тяжелый период 
войны и морового поветрия: („в тошна времена")12. О таком же времени, 
видимо, говорит и статья о детях, по которой за прокорм ребенка до 
того возраста, когда ребенок в состоянии будет взять ложку в руки, 
надо платить 3 гривны. Дубенский прочел в тексте „должници" и по­
лагал, что надо читать „доильнице-кормилице", но в Археографическом 
списке и ему подобных этого слова нет, а написано: „въскормити до 
лжици", то есть прокормить до того, как дитя „само вразумѣеть лжицу 
взяти". Слово же „должницы" имеется в двух списках и является бо­
лее поздним вариантом, обозначая кредитора-заимодавца, взявшего 
ребенка в обеспечение долга. 'Таким образом, названные статьи ста­
вили своей задачей урегулировать взаимоотношения сторон „у тошна

12 Полное Собрание Русских Летописей (далее — П С Р Л ), том V . СП б., 1851, 
стр. 19.
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времени", случавшегося на Руси очень нередко, однако подыскивать 
'соответствующее время по летописям, что, конечно, возможно сделать, 
-не представляется целесообразным.

Но четырьмя последними статьями не исчерпываются „русские 
статьи" Закона Судного людем пространной редакции. К их числу 
можно отнести статьи бытового порядка, следующие в пространной ре­
дакции после заимствований из краткой. Такова статья: „о дѣтех",
устанавливающая равные доли для детей в наследстве отца. К подоб­
ным же статьям можно отнести и статьи: „о орудьи", с запрещением 
брать чужой инвентарь, „о волѣ" и т. д. Особое внимание привле­
кает статья о глаголаньи: „Аще кто глаголеть у господин велми на 
смирено да ся тепеться" (в Археографическом изводе — „да ся биеть"). 
Упоминание о „господин", возможно, ведет нас к новгородскому и 
псковскому названию высших судей— „господа", встречающемуся 
в Новгородской и Псковской Судных грамотах. Смысл статьи: если 
кто говорит в (у) господе очень не смиренно (буйно), да будет нака­
зан. В названных грамотах встречаем и слово „найм", „срок" (в Пупъ- 
кинском изводе — „не доорав до року") и т. д.

К числу русских статей возможно отнести и такие главы простран­
ной редакции, как глава о бегстве людина от одного князя к другому, 
о псе, который причинил вред, о похвальбе, о послушестве попа, 
о черноризце.

Так, статья Пушкинского списка о попе находит объяснение в рус­
ском законодательстве XIII—XIV* вв. Текст этой статьи в Пушкинском 
Списке испорчен („попъ иже бываеть за 12 мужа") и исправляется по 
Археографическому изводу: „О послушьствѣ попа. Попъ бываеть
в послушествѣ за 12 мужа". Уже Краткая Русская Правда устанавли­
вает суд 12 мужей, на рассмотрение которых поступает рассмотрение 
дел о кражах и присвоении чужого имущества („то ити ему на изводъ 
предъ 12 мужа").

Глава об орудьи, взятом без разрешения господина, явно пере­
кликается со статьей Пространной Русской Правды о закупе, погу­
бившем плуг или борону господина. Слова Правды „ино орудье", 
означающие дело или работу, в пространной редакции Закона Судного 
людем, имеют, значение орудия, снаряжения. В таком именно смысле 
это слово употребляется в русском переводе ханских ярлыков и в во­
просах Феогноста 1276 г.; в ярлыках находим и слово „виноград" 
в значении сад.

В статье о псе говорится, что пса можно уничтожить, если он при­
чинит вред, „подрывъ клѣть или подрав стропъ". Строп — крыша,
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кровля. Статья про пса, разрывающего такую соломенную крышу на 
строении, понятна в русских условиях XIII—XIV вв.

Возможно, что и последние статьи пространной редакции Закона 
Судного людем о завещательных распоряжениях также основаны на 
каком-либо русском произведении, так как они перекликаются с соот­
ветствующими статьями Русской Правды.

Количество глав пространной редакции с русским содержанием 
можно значительно увеличить, если отказаться от мысли, что такие 
слова, как „виноград", „тепеть" и прочие передают исключительно пере­
водные нерусские термины. Насколько подобные заключения бывают 
поспешны видно из того, что слово „винограды" несколько раз упот­
реблено для обозначения садов в ханских ярлыках, перевод которых 
был сделан в церковных русских кругах.

Таким образом, изучение пространной редакции Закона Судного 
людем позволяет сделать следующие выводы.

1. В основе Закона Судного людем пространной редакции лежат 
переводные памятники, но вся компиляция составлена на Руси и 
в определенное время, не позже середины XIV в., предположительно 
в первой половине этого столетия.

2. Многие термины пространной редакции Закона Судного людем 
ведут нас к новгородской и псковской терминологии XIV в. Возможно, 
что именно в Новгороде и Пскове и возникла сама пространная ре­
дакция.

Задача будущих исследователей разобрать Закон Судный людем 
в пространной редакции именно как русский памятник, на который ока­
зала уже большое влияние и Русская Правда в пространной редак­
ции. Не Русская Правда брала из Закона Судного людем в простран­
ной его редакции свои термины и статьи, а, наоборот, Закон Судный 
людем в пространной редакции находился под влиянием Русской Правды 
и русских уставных грамот. Компиляция имела целью дать как бы 
свод различных законов в применении их к русской действитель­
ности.

Закон Судный людем в пространной редакции не имеет значения 
для истории болгарского или чешского права, но зато является рус­
ским памятником высокого значения и ждет своих исследователей. 
Автор же этой статьи может только сожалеть, что у него нет ни сил, 
ни времени для изучения этого русского юридического памятника 
высокой ценности, возникшего в условиях „злой татарщины" XIII—на­
чала XIV в. и так несправедливо отвергнутого русскими исследова­
телями.
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3. СВОДНАЯ РЕДАКЦИЯ И ЕЕ ПРОИСХОЖДЕНИЕ

Сводная редакция сохранилась в составе Софийской летописи 
вместё с той редакцией Русской Правды, которую обычно называют 
Карамзинской по имени Н. М. Карамзина, впервые обратившего внима­
ние на списки Русской Правды и Закона Судного людем такого вида.

В Софийской летописи сводная редакция представляет собой как бы 
особую вставку, внесенную в летопись под 1019 г., после рассказа 
о победе Ярослава, давшего новгородцам „правду и уставъ". Вставка 
составлена из ряда статей, представляющих собой как бы сборник 
уставов. В их число входят: устав великого князя Ярослава Володи- 
мерича о судѣхъ, суд о душегубствѣ, Правда Русьская, устав Ярослава 
о мостах (под заглавием „О городскихъ мостѣхъ осменьникѣ поплата"). 
После него следует особая статья „о муцѣ“ (о муке) и вслед за этой 
статьей Закон Судный людем, носящий развернутое название „Су­
дебникъ святаго правовѣрнаго великого самодержьца царя Констянтина 
Гречьскаго Законъ судебный людемъ". После Закона Судного людем 
помещены церковные уставы Владимира и Ярослава. Сборник закан­
чивается словами: „Списанъ же бысть сий свертокъ из великаго и 
старого Номоканона на Москвѣ в лѣто 6911 г., индикта 11, мѣсяца 
ноября; 11". Таким образом, получаем указание на то, что сборник 
уставов, известный нам по Софийским летописям, возник в 1402 г.

Одним из источников для сборника уставов в Софийских летописях 
явился какой-то сборник, близкий по составу к Археографическому.

Особняком стоит Троицкий список XV в., к сожалению, дающий 
текст Закона Судного людем в дефектном виде: статьи Закона поме­
щены в нем вперемежку со статьями Русской Правды.

В исторической литературе, как уже говорилось выше, Карамзин­
ский и ему подобные списки выделяются в особую редакцию, однако 
эта редакция не имеет самостоятельного значения, так как ее содержа­
ние утверждает в мысли, что перед нами в сущности компиляция, вклю­
чившая в свой состав различные элементы Закона Судного людем крат­
кой и пространной редакции. Отсюда проистекает и представление 
некоторых авторов о том, что Карамзинский текст является как бы осо­
бым переводом отдельных статей Закона с греческого подлинника. 
Следует, впрочем, отметить, что уже делались попытки объяснить 
происхождение Карамзинского текста как основанного на краткой и про­
странной редакциях Закона (Орошаков, Сатурник).

Каким образом произведена была компиляция, можно увидеть при 
параллельном чтении текстов всех трех редакций:
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С водная реда к ц ия  

(Карамзинский список)

<х)же мужь блудить с 
рабою отъ жены, а се 
иже иметь творити.

Глава 6.

Имѣя жену свою 
и примѣшяяся рабѣ, 
являющеся бещиньници

и блудя с рабою, и да 
битъ будеть мужь тъ.

А рабу сию достоить 
отъ князь земли тоя 
продати чрезъ землю 
ту в ыную область, 
а цѣну ея дати убогымъ.
То же блудящаго 
по божию закону 
достоить удалятися имъ 
Да отдасться

божиимъ рабомъ 

В постъ
7 лѣт, достоить 
внѣюду божиа храма 
два лѣта въ время 
литургия стояти, 
а два лѣта влазити 
въ церковь до святого 
еуангелиа, а прочее 
внѣ стояти и 
послушати литургиа, а 
друзии же два лѣта 
до Вѣрую въ единого бога, 
а седмое лѣто всю даяти 
не взимати же отъ 
священныхъ ничтоже, 

но кончати же 7 лѣто, 
въ 8 же
все приимати, но с 
разсужениемъ.

Достоить же ясти 
хлѣбъ съ водою 
въ 7 лѣт.

Пространная
р еда к ц ия

(Археографический
список)

А се иже муж от жены 
блудить с робою.

Имѣя жену свою

блудить с робою, да 
ся биеть мужь тъ.

А робу ту достоить 
от князь земля тоя 
продати чресъ землю 
тоу въ иную область, 
и цѣну дати убогымъ. 
Тоже блудящаго 
по божию закону 
достоить, да отдасться

божиимъ рабомъ.

К рат кая редакц ия  

(Устюжский список)

(Глава) 4.

Имѣяи жену свою 
и примѣшаяся рабѣ 
являющийся бещиньници

Сию достоить 
отъ князя земли той 
чресъ землю да въ 
ину землю продадять 
а цѣну ея дати нищимъ.
То же блудящаго 
по божию закону 
достоить отдалятися имъ

божиемъ рабомъ.

Въ постъ
7 лѣт, да стоить
внѣуду божия храма
двѣ лѣта въ время
литургия,
а 2 лѣта влазити
въ церковь до святого
еуангелия, а прочее
внѣ стояти и
послушати литургия,
друзѣи же двѣ лѣта
до Вѣрую въ единого бога,
а 7-е лѣто всю да стояти,
не взимати же,

нъ кончавше 7 лѣт 
в осмое же лѣто 
всю приимати.

Достоить же не ясти 
хлѣбъ их толико и воды 
седмь лѣт.
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Съблоудивыи съ чюжею ра­ Съблудяи съ чюжею ро­ Блудяи чюжю рабу,
бою, бою,

да битъ будетъ да ся биеть

и дасть 30 стлязь, и да дасть 30 златниць да подаеть 30 стьлязь
рекши златниць, 

господину рабы тоя, господину рабѣ, господину рабѣ,
а самъ дасться а самъ даеться
въ постъ 7 лѣт, въ пост 7 лѣт
яко же и преже рекохомъ. яко же преже рекохомъ. яко же и рекохомъ.
еда не предасться. еда не продасться.
Аще ли нищь есть, Аще ли нищь есть, Аще ли нищь есть,
то подаеть да дасть и тъ

противу силѣ по силѣ своей противу

своего имѣниа своему имѣнию

господину рабы, господину рабѣ.

да дасть

господину рабы тоя,
а самъ реченному а самъ речену
посту дасться посту дасться.

Положив в основу текст пространной редакции, компилятор допол­
нил его на основании краткой редакции. При этом согласование 
разных источников сводной редакции было проведено простейшим спо­
собом, при помощи пояснений словом „рекше" (то есть), например: 
„дасть 30 стлязь, рекши златниц". Так, златницы пространной редакции 
согласованы со стлязями Закона Судного людем краткой. Такие же 
дополнения из краткой редакции находим и в fстатье „О куме", где 
непонятное слово „купетра" краткой редакции Закона согласовано 
с кумой пространной редакции, в силу чего появился текст: „Иже 
поиметь купетру, рекши куму свою, женѣ собѣ".

Последовательно проведенное сравнение статей сводной редакции 
со статьями пространной редакции, с одной стороны, и краткой редак­
ции, с другой, убедительно показывает, что в сводной редакции мы 
имеем компиляцию, ставившую задачей сочетание обеих редакций За­
кона Судного людем.

Так, в сводной редакции только три первые главы имеют нумерацию, 
а следующая за 3-й главой глава о муже, блудящем с рабою, показана 
как глава б-я. Это объясняется тем, что составитель сводной редакции 
пользовался древнейшим изводом краткой* редакции Закона Судного 
людем, где эта глава и обозначена 6-й. Несоответствие содержания 
пространной редакции главам древнейшего извода, видимо, заставило 
составителя отказаться от дальнейшей их нумерации. Поэтому сводная 
редакция после главы „о маложеноу", где кончаются заимствования из 
краткой редакции, уже не дает нумерации глав. * *
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Компилятивный характер имеет и само заглавие сводной редакции: 
„Судебникъ святаго правовѣрнаго, великого самодръца царя Констян- 
тина Гречьскаго Законъ судебный людемъ". Слова „Законъ судеб­
ный людемъ" представляют собою не что иное, как искажение назва­
ния краткой редакции „Закон Судный людем". Слово „судный" 
заменено словом „судебный". Такими же разъяснительными вставками 
отличается вводная глава Закона Судного людем и далее* В ней Кон­
стантин назван таким образом: „великии царь Констянтинъ гречь- 
скыи".

Глава 2-я сводной редакции повторяет такую же главу Пушкинского 
извода, отсутствующую в Археографическом изводе, но конец ее вы­
делен в особую статью под заголовком „о суперницѣ", без обозначения 
нумерации главы.

Глава 3-я сводной редакции в основном дается по пространной 
редакции, но с дополнениями из краткой. В силу такого согласования 
в этой главе встречаем фразу: „довлѣет бо жупаномъ и казначѣемъ 
княжа часть". Слово „жупаны" вставлено из краткой редакции, „казна- 
чѣи" взяты из пространно^ редакции гпо Археографическому изводу* 
Само название 3-й статьи „о бранѣхъ, и о супостатехъ и о полону" 
представляет собой соединение названий краткой и пространной редак­
ции. Слова „о полону" взяты из краткой редакции, слова „о бранѣхъ" 
и „о супостатехъ"— из пространной редакции.

Заимствование из краткой редакции -находим и в следующей главе 
о муже, блудящем с рабою. Эта глава, как мы видели выше, допол­
нена из Закона Судного людем краткой редакции, путем внесения 
в нее покаянных правил о семилетием посте и т. д.

Подобного же рода заимствования найдем и в дальнейших главах 
сводной редакции, основанных на законе Судном людем, а не на дру­
гих источниках. Характерно, что в других главах сводной редакции, 
не основанных на Законе Судном людем краткой редакции, встречаются 
только незначительные отличия от пространной редакции13. Это прямое 
указание на то, что исправления и дополнения вносились только в ту 
часть сводной редакции, которая основывалась на Законе Судном 
людем.

В основу Закона Судного людем сводной редакции был положен 
какой-то список типа Археографического извода. Основным же источ­

13 В главе о попе: в свод. ред.— „на иномъ мѣстѣ", в простр. — „на своем мѣстѣ"; 
в главе о ратаи: в свод. ред. — „не дооравъ времени", в простр. — „не дооравъ 
найме"; в главе о умирании: „въ лѣностномъ семъ житии" и „в лѣстнемь житии" 
и пр.



ником дополнений, внесенных в сводную редакцию, был Закон Судный 
краткой редакции до изводу древнейщих Кормчих. Дополнения и пере­
работка были сделаны толково и обличают опытную руку редактора, 
удачно сочетавшего в тексте пространную и сводную редакции За­
кона.

Временем, когда могла возникнуть сводная редакция, надо считать 
начало XV в. В сборник вошел „сверток" (список) с Номоканона 
с записью 1402 г. и можно предполагать, что сводная редакция совре- 
менна всему сборнику. Она возникла в Москве в 1402 г., при митро­
полите Киприане, как плод некоторой кодификационной работы, пред­
принятой при этом митрополите. Непосредственным поводом к сопостав­
лению всего сборника могли явиться какие-то не вполне ясные 
„святительские", то есть епископские, дела, которые явились поводом 
к собору епископов в Москве, созванному в 1401 г. На соборе новго­
родский архиепископ Иоанн отказался („отписася") от своего архиепи­
скопства 14. За витиеватыми словами Никоновской летописи скрываются 
ссылки на какие-то церковные упущения новгородского епископа, по­
служившие для митрополита предлогом, чтобы задержать Иоанна 
в Москве, где он прожил три года и три месяца.

Действиями митрополита в первую очередь руководили политические 
мотивы, связанные с разбоями новгородцев на Волге и недовольством 
великого князя Василия Дмитриевича новгородцами, но для объяснения 
причин задержания архиепископа легче всего было выдвинуть какие-либо 
обвинения церковного характера. Одним из спорных вопросов, из-за 
которого московские митрополиты вступали в распрю с новгородцами, 
был вопрос о церковных судах. В сборнике 1402 г. прямо и указы­
вается, что великий князь Василий Дмитриевич, вместе с митрополитом 
Киприаном, найдя старый Номоканон, „управил" по старине о судах 
о церковныхъ. Из старого Номоканона, вероятно, типа Устюжской 
Кормчей, как мы видели выше, и были взяты дополнения и исправле- 
ния в сводную редакцию Закона Судного людем. Митрополит Киприан 
как бы выступил верховным судьей, занявшись исправлением той ре­
дакции Закона Судного людем, которая не имела опоры в Кормчих, 
считавшихся основой церковных законов и правил на Руси. Косвенно 
это подтверждает, если не возникновение, то распространение про­
странной редакции Закона Судного людем в Новгородской и Псковской 
землях. Сводная редакция представлена двумя изводами: Летописным 
и Троицким.

14 П С РЛ , т. XI. Спб., 1898, * стр. 185.
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Л е т о п и с н ы й  и з в о д  сохранился в списках XV—XVII вв., которые 
обычно помещены в Софийской Первой летописи и других летописных 
собраниях. В науке списки Закона Судного Людем такого типа известны 
под названием Карамзинских, по имени открывшего их Н. М. Карамзина.

Т р о и ц к и й  и з в о д  представлен списком XV столетия, но сохра­
нился в дефектном виде.

4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Обозрение списков Закона Судного людем в русских летописях 
приводит к мысли о долгой истории этого произведения на русской 
почве. Появившись на Руси уже в первые века христианства, возможно, 
даже в конце X в., как произведение заимствованное, но очень под­
ходящее по содержанию к начальному периоду установления христиан­
ства, Закон Судный людем утвердился на русской почве и вошел в со­
став Кормчих, что обеспечило ему распространение, ибо Кормчая 
в различных ее редакциях пользовалась на Руси большим автори­
тетом.

На основании краткой редакции Закона Судного людем и других мате­
риалов была составлена компиляция, которую мы называем пространной 
редакцией Закона Судного людем, но которая является новым и осо­
бым сочинением, даже не сохранившим свое старое название. Эта 
компиляция возникла на севере Руси, предположительно в Новгороде 
или Пскове, не позже первой половины XIV в. и не раньше конца 
XIII в. Пространная редакция Закона Судного людем была соединена 
с Русской Правдой в одном сборнике, который справедливо было бы 
назвать „уставом о всяких пошлинах и уроках"; так и был озаглавлен 
Пушкинский сборник, что произошло не позже середины XIV в.

На основе краткой и пространной редакции в 1402 г. в Москве 
возникла сводная редакция, где были восстановлены покаянные пра­
вила Закона Судного людем, опущенные в пространной редакции.

М . Н . Тихомиров.





писки
ПРОСТРАННОЙ РЕДАКЦИИ

Закона Судного
людей





1. ПУШКИНСКИЙ и з в о д

ушкинский извод представлен единственным списком из 
сборника, принадлежавшего ранее А. И. Мусину-Пуш­
кину; ныне он хранится в ЦГАДА (ф. Древлехранилища, 

отд. V, рубрика I, № 1).
Сборник был полностью издан Дубенским во второй части „Русских 

Достопамятностей" 1 и неоднократно описан2.
Рукопись, в малую четверку, на 61 листе толстого пергамена, 

написана уставом второй половины XIV в. Сборник пронумерован по 
страницам карандашом. Страницы 1 и 121 чистые и не пронумерован­
ные. На странице 17 сохранились следы более ранней также постра­
ничной цифровой нумерации. Счет тетрадей не сохранился.

Написана рукопись в один столбец, по разлинованным шильцем 
строкам (от 16 до 19 строк на странице) двумя очень сходными почер­
ками. Первым почерком написаны вступление и Русская Правда 
(стр. 1—41), вторым — частичка последней статьи Русской Правды 
„о холопстве" и остальная часть сборника (стр. 42—120).

Границы почерков не совпадают с разделением тетрадей. Почерки 
сменяются в пределах одной и той же тетради (стр. 32—47). Следо­
вательно, второй писец работал не одновременно с первым, а лишь 
вслед за ним.

Заголовки отдельных статей и инициалы написаны в разной ма­
нере. На страницах 1—31 первый писец оставлял место для киноварных

1 Русские достопамятности. . . ,  ч. II*
2 Там же, стр. IV; см. также описание П. М. Строева (Библиотека О И Д Р, М., 

1845, отд. I, № 188, стр. 65) и Русская Правда, т. I, Тексты, стр. 37 7 —380.



заголовков, но с 32-й страницы стал писать их чернилами, оставляя 
место лишь для киноварных начальных букв в заголовках. Начальные 
же буквы самих статей стали делаться в виде чернильного контура 
с последующим заполнением места буквы киноварью. С 42-й страницы 
такой же способ письма был продолжен и вторым писцом. На страни­
цах 1—31, там, где оставалось место для заголовков киноварью, пер­
вый писец по краям листов делал для памяти очень мелкие чернильные 
заголовки, а на месте инициалов ставил мельчайшие буковки (стр. 6, 
7, 10, 11, 12, 13, 14, 22). Одна из таких мелких буковок стоит на 
месте пропущенного „П“ на странице 5 — „равда русская". Наблюде­
ние над почерком киноварных заголовков и начальных букв дают 
основание предположить, что они выполнены вторым писцом (одина­
ковое употребление „IV ", „ о " , „Ѳ„, „а " и др.). Подзаголовок „оустав IV 
всАцихъ пошлинахъ и IV оуроцѣхъ" сделан также вторым писцом. На­
против, два крупных заголовка „СУД ИРОСЛАВА КН А ЗА  П" и 
„ОУСТАВ ВОЛОДИМИРА К Н А ЗА ", по всей вероятности, сделаны 
первым писцом. Последний заголовок („оустав" и пр.) писал, несо­
мненно, второй писец. Чернильные контуры инициалов (со стр. 32) де­
лались по ходу работы обоими писцами.

Правописание рукописи русское, XIV в., с явными особенностями 
новгородского говора (мена „ц" и „ч", „ѣ" и „и" и т. п.), особенно 
обильными в тексте Русской Правды (32 случая) и Смоленском Дого­
воре (63). В тексте Закона Судного новгородских особенностей меньше. 
В тексте Русской Правды и Договора Смоленска преобладает упо­
требление союзов „оже" и „аже", в то время как в тексте Закона 
Судного людем употребляется исключительно союз „аще".

Переплет рукописи, возможно, XIV—XV вв. — доски в гладкой коже.
На первой странице запись черными чернилами скорописью XVI— 

XVII вв. „Книга харатейная судебник великого князя Владимира во 
святом крещении Василия сына Святослава". Несколько ниже почер­
ком XIX в.: „Отд. 1, № 188" и подпись Строева с датой "16 мар. 
1847 г." На нижнем поле 107 страницы видны остатки какого-то слова, 
написанного уставом, возможно, рукою писца: „пок.. .  хлю". На 120-й 
странице очень небрежным почерком конца XV—начала XVI в. напи­
сано начало церковного устава Владимира. На странице 121, вверху, 
уставом чернилами рукописи написано: „книга".

Поправок и подчисток очень немного*
В настоящем издании рукопись обозначена шифром МП. О составе 

Пѵшкинского сборника см. статью М. Н. Тихомирова в этом же издании»



ПУШКИНСКИЙ сп и со к

преже • всАкои правдѣ, подобно к|сть W бии вѣвѣ глти. тѣм ж еа || стыи л. 22 об. 
КостАнтинъ. первой законъ написа. преда | тако г л а . ико вса ко  
село I в не потребу аще бъівавіть или присАгъ поганьіскъіи. да

^  'Г'
ФдавтьсА въ I бии храмъ со всѣмь имѣ|ниКмь. Клико суть гьК. | и то 
село творАща требъі | в немь. присАгъі прода|стьсА со всѣмъ

имѣниѲ. I своимъ, и цѣна ихъ да | дастьсА бѣднъімъ. в с а |ко село аще

Кму гнъ поігъібнеть. а не будетъ | наслѣдника рода Кго. | да бъі тА-

желъ. да дасть|сА цркви бии. аще кто || ѴѴ людии тАжеть К. по насиль|ю А- 23 
да с а  тепеть предъ старѣші|ною: :

о  клеветахъ. и W шептѣ:: | ВсАкъ творАи клеветъі. досто|ить 
кнзю судити не послу|шати ихъ. и свѣдитель мно|гъ. глти к суперни- 
комъ. а|ще претъіснеть послухъі. | Ико же законъ бии велить | ту же 
казнь да прииметь. | судьи же покриву судАть. | Кже на друга бес по­
слуха I глть. бии законъ велить | иже сего не створить. про|клАтъ 
Ксть. а соуперникъі | да с а  тепеть бес послухъ:: |

(х) бранѣ. ИсходАщимъ къ II супостатъімъ. на брань. по|дабаКть имъ л* 23 об* 
хранитисА I ѴѴ всакого  слова неприИзь|ненаго и Ѵ& женъ, к бу Кди| * 3

Буква  ж поставлена поверх ст роки .

3 Закон Судный людем, т. II S3



ному мъісль имѣти. и мо|литву и обѣтъі КЪ СТМЪ I съ свѣтомъ же тво-
гжі ■---■

рити бра)нь. помощь бо ѴѴ ба дастьсА | въ срцихъ свѣти творими | не 
со многою бъгваКть бра|нь. но ѵѵ ба дастьсА. крѣпо|стью бу дающему 

побѣду I плѣна же. шестую часть | достоить взимати кнзе|мь. и прочеК 
число все. вси|мъ людемь в равну. часть | дѢлитиса. ѵѵ мала и до

л. 24 ве||лика. достоить бо кнземь. ча|сть кнжа. а прибъітокъ люде. I Аще 
ІѴбрАЩеТ|>СА ктери. и W тѣ|хъ друтовъ. или къмѣтищиіщь. или про-

«сч
стаіхъ людии. по|двигъ и храборьство сдѣбть | іѵбрѣтають. ѴѴбрѣтагасА 
кь|нАзь или воКвода в то времА |ч& оурочнаго оурока кнжа да | по- 
даКтьсА. ико же лѣпо Ксть | да КмлетьсА по части, иже | ѴѴбрѣтаКтьсА 
на брани, да | бъіваКть часть, и іѴстають | на стану, да бъіваКть тако

тако бо глано Ксть. и писа|но Ксть. предано ѴѴ црА и пррка | 

д вда:
д. 24 об. СЭ блудѣ Имѣй же||ну свою, а блудА с робою, да с а  | тепеть мужъ 

той а робу ту I достоить ѴѴ кнзА землА то|га продати. чересъ землю 
ту ! въ ину землю, а цѣна та да|ти оубогъімъ. тоже блудА|щаго по 
биию закону досто|ить да ѴѴдасться би|имъ рабомъ. Съблуідивъіи съ 
чюжею робо|ю. да с а  тепеть. и дасть .л. златичь гну рабѣ. Икоже | ре-

охомъ. аще ли нищь есть | то дасть противу силѣ сво|ки гну 
рабѣ : : /JJ4

СЭ черноризи I БлудАщему с черноризице|ю. по закону людьскому 
л. 25 но| |са Кму оурѣзати : :

О кумѣ I Иже поимеши куму свою женѣ. | по закону людьскому. 
носа о|бѣима оурѣзати и разлучи|ти га : :

СЭ дцери. Иже дцерь сво|ю поиметь. ѴѴ стго крщнига су|дъ тотъ же 
по людьскому. га|ко же и кумомъ, гако же преже. | рѣхомъ. тако же и 
казнь : :  |

О женѣ. Иже с мужатою жено|ю ѵѵбрѣтаКть. носа ѵѵбѣима | оурѣ­
зати. и да тепетаса. аще | ли самъ мужь заступить га | да побьКть га 
ѵѵба и гако и пса : :  | оузрѣсти : :

'Еч ___„
О  судьи и о послу : :  | Надо всими сими, достоить. | кнзь или 

л. 25 об. судьи, со истАза|ниКмь и терпѣниюмь. истА|занию творити. бес послуха||не 
ѵѵсужати. но просити исто|вЪіггі послухЪі. богащаИсА ба | не враждующа ни 

мѣсть с ні|мь имѣюща. ни на кого же глть I ни тАжа. ни прА никоКИ же. | но 

страха бига ра. и правдъ! то | же число послухомъ даКть. вь | великъіга прА.
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_ '5?4
Кдиного. до. иі. I а не ниже сего въі малъіи прА | ді. У? . и до трии послу.

„__ -
а не ниже | власть же имати на судъ сую. | на него же глть. и да \ѵблада|- 
Кть послухъі. или послухъі I ли присАгъі. или продажею. и|ли ту же 
казнь, аще когда въ | коК времА. іѵбличаютьсА лъ|жюще : :

О том же Недостоить | потомъ, ни въ Кдину прю. тѣ|хъ слухъ при- 
имати. иже ко||гда облицаютьсА лжюще. | преступающе законъ бии |л* 26 
или житьК имѣюще скоть|ско. или же W себе не бдими* | на прю 
ѵѵ КмлющесА : :

О двци I ПреложивъіисА двци двою, а не | въ волю рожынимъ 
ю. послѣ’ди же симъ іѵчюжьшимъ. а|ще възьлюбить поЯти отро|къ. и

/ifv
въсхоще родителА к я .  ] то да будеть свадба. аще ли | Кдинъ КЯ не 

** .—- .—-
рачить. то \Ѵтро. I дасть двци за соромъ. злати|ць. ов. аще ли
не имать то по|лъ имѣния. аще ли нищь е|сть то противу силѣ своК. 
и. I землА той іѴженеть и : :

О двц. I Иже оуносить двцю. то да те|путьсА оуносци въ триста ||

СЭ двци ПреложивъсА двці | двою преже времени, гі. лѣ. ,| да про-* л- 26 об< 

дастьсА ѵѵтокъ со всі I имѣниКмь своимъ, и да | тепетьсА имѣниК Кго 

Дв ц

О двци. ПреложивъісА двци I іѵбруценѣ мужю. аще въ во|лѣ двци. 
да оурѣзаКтьсА но|са Кму. да тепетьсА. въ. р2£. f'Я4

(х ) двою же. Имѣя двѣ женѣ. да|сА иженить меншица съ сво|ими 
дѣтми. и да тепетсА | твердъ : :

Иже в родѣ женить: :  | Кровь мѣсАщь въ свою кровь. | свадбу тво- 
рАщеи. да тепе|тьсА и разлучитьсА : :

О пален і I Иже за каку любо вражду или | за разъграблениК. 

ѴѴгнемь I зажигають храмъі. аще въ || градѣ Ксть. или внѣ гра. или | во л. п  
вси. или села, или хлѣв'Ві. | или гумно, или ино что воле|ю токмо, иже 
зажигаКть. ме|цемь оусѣкаКтьсА : :

'Я4
(х) зажига | Аще кто. стѣблѣк своКи нивѣ. | или тѣрньК. хота по- 

жещи. то I възгнѣтить ѴѴгнь. той же | ѵѵгнь проидеть. и пожьжеть(

чюжая нивъі. или виногра. | достоить суй исп'Ытати. а|ще в невѣдиньи. 
или въ блго|дѣть възгнѣщешему іѴгнь. | то бъіваКть бес тощетъі : :  |

а Так в рукописи; но читать, видим о, надо до  і ,  как в Археограф ическом  
списке.
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CD Нападеньи. Аще бо въ днь. и|ли в нощь, вьИлица или вѣ|тръ. и
възгнѣтить ѵѵгнь. да | не охранилъ будетъ лѣность|ю. или оумедливъ.

&
а. 27 об. ти Да по||жьжеть іѴгнь. да платить, и | да тепетьсА. аще ли съхрані.| 

будетъ, нас но дхъ буренъ на|падеть ІѴгнь. и пожьжеть ѵѵ|крестнАИ 
сусѣдъі. и храмы. I ико внезапу бъівшю. да не | ѵѵсудитьсА. а въжи- 
гаи чю|же сѣченьК. или дрова ѵѵ него | въ согубину да продас- 
тьсА. I

О прибѣ : :  Никто же прибѣгающаго въ црквь. нужею не и|звлачи.
бѣгъіи бѣду свою по|вѣдаКть попови. и попъ да | повѣдаКть рѣчи бѣд-

т*
наго. [ и по закону изищеть. испъі|таКтьсА обѣта Кго. Аще кто | поку- 

^  ■—'сить. кудми прибѣгъ|шаго въ црквь. изъвлещи | Икоже тако да с а  те-
^  'Г4 'Р4

а .  28 петь II прмдрнъ тогда. Ико подаба|кть. да испъітаКть ѵѵбида 6 : :  |

СЭ Ѳтерѣ. ВсАкъ имѣя съ Кте|ромъ что. котору казнь. са|мъ стой
™ <5-

с нимь. и землА ѵѵ | него, а не повѣдай влкамъ | или по сили лѣ. по

насилью I да възвращаютьеА. аще что | в з а л ъ . то влка землѣ тога 
да. не владѣкть ѵѵсобѣ. но да | тепетьсА. и да не строить | никого 
же : :

СЭ женѣ. Роди дѣ|ти иже на с а  что възглть. да | не имуть имъ

вѣръ.!, ни гнѣ I рабъ, ни свободнику. и ѵѵ иной I чади, аще кто будетъ, 
тому да I имуть вѣръі. но съ испъітані | Кмь. да будетъ без грѣха : :  |

а. 2 8 об. СЭ плѣньницѣ Иже ѵѵ работнъі II купить плѣньника. свою цѣ|ну да 
дасть на нь. то дасть на | собѣ, да идеть въспАть свобо|дь. аще ли не 
имать. да имать | купли и оу себе, дондеже изъ|работаКтьсА. юже 
свѣща цѣ|ну а мьздѣ Кму не на рѣти | на вса ко  лѣто предъ послухъі |

три. щлазА. и та концавше | цѣну да ѵѵпущаКть свобод : :  |

О томъ. Тако же работаКть | изъ робъі. свѣщавъ цѣну е|и предъ 

послухъі да ѴѴпуІстить : :

СЭ свѣдите : :  Свѣ|дитель послухъ, да не сви|дительствують глще
'Я*' ГЖ1

ико I слъішахо. ѴѴ кого се долъжна | суть, и сего причастника. и|ли
'С4

29 ино что. свѣдительству||юща. съ хмъ. слъішавше аще | кнзи суть, иже 
свѣдитель|ствують. да не послушають и. | не суть бо сами видилѣ : :

/ЙЧ I
О ко. I Аще кто'просить конь, до речені|и мѣсту, ти ту оумреть. то | 

не платить, аще ли зарокъ | мѣ придетъ, ти да оумрѣть | да платить.
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О томъ. Аще кто I бес повелѣнии. на чюжемь | конѣ кздить. да с а  
тепеть | по три крат'Ы. и да тепеть | и продастьсА Ико и тать : ;|

о  ратьн’Ы. Иже ѴѴ ратнчыхъ | имуть погана, и въ стую вѣ|ру нашю
Т »  'Е'ѵ

кртьсА. въ кртьи|ньскую. й ССвергутьсА въ | свою землю, и възвра-
<54

щають I въ свои градъі, и да тепеть || и въ црквь предастъ : :
СЭ скотѣ I Затворивъі чюжь скотъ, и гла|домъ оуморивъ. или инако 

оубивъ. да тепетсА. и въ со|губину продастьсА : :

О воин I КрадА на воинѣ, аще Ксть ѵѵру|жьК. да тепеть. аще ли 
конь I да тепетсА и продастьсА : :  |

СЭ рабѣ. Крадущему рабу, оу | гна. аще хощеть имѣти та|кого раба. 
ѴѴкрадено да иску|питьсА. аще ли не хощеть и|мѣти раба того, то да

тепе|тсА и продастьсА Кму же кра : :

сэ ста. Иже чюже стадо заго|нить. Ико же и первоК се | творА да 

тепеть. второК № | землА ѵѵженеть. третьК | да продастьсА тепенъ. || и 

поставить все блико загна : :  |

О ѵѴлтарѣ. ВлазА въ ѴѴлтарь. и|ли въ днь или в нощь. възмА | ѵѵtS
стго съсудъі. или ѴѴ платьА I и W вс а к о И вѣщи, да тепеть | да и про­
дастьсА. аже внѣоуіду іѵлтарА въ цркви възметь | да тепетьсА. и стри-

Ф * -EN

жеть. и ѵѵ I землА слетьсА Ико нечтъ : :  |
^  . — -

О томъ Аще триждъі оукраде|ть въ цркви. да ѴѴслѢп и тьса  | и носа 
оурѣзати Кму : :

СЭ таті. I Иже свободу, оукрадеть. или продастъ ю. да поработить 
I самъ. Ико же и ѴѴнъ порабо|тилъ Ксть свободу : :

СЭ крпынью I Приимъ чюжего раба и кръл|и Кго. а не вѣдай творА.
«CN

по|винен Ксть и тъ гноу то||му. или иного купивъ! и цѣ|ну да дастъ, и 
да тепетьсА : :  |

сэ кръіинию ра. Неразлучно к|сть ѴѴ ба маложенамъ житьѲ | творѣчь
'5'4 .---

нашь гс бъ. оучить | насъ премудростью, то бо въ ] бъітьи. не суща 
члвка ство|ри. персть вземь ѵѵ землА со|зда жену ѵѵ мужьска ребра | 
полу створи, да сшедшимсА | въ премудрости Кдинои к|ста. а не въ 
двою лицю и пло|ть вда. ни вь веръсту нера|зличну.

Тѣм же наченши. горкъіи въ|кусъ. и давше мужеви того | же вкуса. 
(Ь лѣсти неприИІзненЪі и ѵѵ того разлучнѣ | пакъі мужа. биИ заповѣ||ди 
преступлениК. и ІѴдружь]к створиши. женѣ разлучнѣ | за грѣхъ сласть

. 29 об.

- Зл

л. 30 об.

л. 31
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аадѣимѣ. I а сверсть неразлучима Ксть | сему же оубо Ивлену закону f 
пакъі въ Кваанглии створь|шему : :

^  'О 'Г'
Сх) женѣ. Въ Who . Кгда | въспросиша. фарисѣи га іса | ха. аще до- 

-—■ ^
стоить члвку. по в с а |кои винѣ пустити жену сво|ю. Оввеща | ісъ. Кже
а----- 'R4
бъ сочта. че|ловѣ. нердзлучаКть. развѣб | словеси прелюбодѣйнаго.

.— - ^ .— -
по[слѣдующе оубо иміѵі. Ико прі|снии оучнци ха ба нашего, не | имѣкмь 
сего взаконити. но | понеже, ѵѵ неприИзнь нена|висть нападаКть. кле- 

л. зі об. ве|тъі ради плотнъіи похоти. || или Кдинои. коки злобтьл тѣ|м же-въі.

СЭ томъ. И пакъі а|ще в недугъ впадетъ прока|женъ. да разлучить 
жена I ѴѴ мужа, аще проказу створі|ть животу Кго или ино что чюи не 
исповѣсть Ки. аще въ | прокаженъ недугъ впадеть. |

Том же Аще клю читса  бди|ному ки оумрети. въ злю и|зю впадшю 
ѴѴ твари. тварь|нику. всАкому ѴѴгньмь. да | са  сожьжеть.

СЭ судьи. Нъ I все достоить кнземь. и судь|имъ. с послухчы ИСТА­

зати. I ико же преди писахомъ. въ | судѣ бии. им же суть бу. W | 
л. 32 кнзь Wcyжaти. да не сего | Wcyжaти. да не сего ради не |] достоить 

w6nHOBaTHCA ні | кого же, но все по в с а  дни въ | бии законъ настав- 

лАти оу|повающе W ха ба. въ велѣи су|дъ сьи. и оуслъіша грАдете |
<еч „—.

вѣрнии. въ мнозѣ оустрою I въі. и вниди в радость гу бу I нашему
/м'ѵ

веселАщесА съ аньіглъі въ вѣкъі ами : :
/Xs“ ---

О дѣте. I Аще Шць. не вравнАКть дѣти | и. ѴѴвому мало предастъ. 
Шво|му много, а другаго лиха со|творить за гнѣвъ нѣкакъ | да с а  раз­
дѣлить всимъ равно I на части : :

О шевци Аще швѣ | исказить свиту, не оумѣи | шити. или гнѣвомъ 
да с а  I тепеть. а цѣнъі лихъ.

Л}4
а . 32 об. О  клюрѣ I Аще кто до клюцарА ласкавъ || и възметь что любо Ѵ& 

него, но I тепетасА ѵѵба. но ключарь бо|лма : :
О бѣгань. Аще люди|нъ ѴѴ к н з а  своКго бѣгаКть | къ иному кнзю. 

да с а  тепе|ть добрѣ : :
I Т' 'Г4

О попѣ Аще попъ | бѣжить. ѵѵ своКго Кппа. ко | иному Кппу. да не 

поКть. а|ще простить свои Кппъ. да|кть на своКмь мѣстѣ : :  |

(ж) орудьи. Аще кто ШрудьК въ|зметь на прашавъ. га Шрудь|ю да

тепеть *
* Так в тексте.
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о  волѣ. Аще кто I волъ бьКть орА. да с а  тепеть | аще ди оура- 
з и т ь с а . да наста|ставить. тако же и конь : :  |

___ .  «gs. «СЧ

€Э гланьи. Аще кто глть оу гді | и велми не смирено, да тепет. |
О волѣ. По оукраинѣ аще воло||ве ходАть толи испасуть ниву | или

-Сч

виноградъ, да сА тепеть | гнъ кравѣ и платить Кже бу|деть испаслъ. 
Аще скотъ в но|щи проломлАКть плодъі. I ти да гасть нощию х о д а .

*Сч

да сА пре|дасть гну. двождъі. а третье. | К да сА оустрѣлить стрѣлою | 
аще конь или говАдо. аще ли | свиньи, или боранъ. проломать плодъ, 
или подръівабть | нощью, да са оубьвть. звѣрь | Кть злонравъ. да Кже 
разь[дравъ ребръі заплатити. [

0 а псѣ. Аще песъ прок^зъі дѣ|кть. аще подръівъ клѣть. и|ли продравъ, 
стропъ влѣзе|ть. да са побьКть. аще ли двѣірмн влѣзеть. да са не бьвть ||

СЭ похва. Аще кто хвалитьсА. | на него, или на него же са j

буть I хвалилъ, да са что створить | винограду, или нивѣ, или сь|коту. 
или самому. похваль|никъ да са тепеть и прода|стьсА.

О враждѣ. Аще кто вра[жду створить. Моисѣи бо по|руци. да идеть 
рука за руку | и нога за ногу, главу за гла|ву. аще ли са искупить, 
то I ѵѵ землА ѴѴженетьсА : :

_ /і|Ч

€Э Кре|тицѣ. Иже Ктеру члвку. ре|ть Кретиче. да оударить и | нош 
жемь. аще ли преди судь|и идеть. да подъиметь глаголавшій Кже бъіло

Крети|ку поИти. да са тепеть тве|рдо.
О ратаи Аже ратаи не до || іѵравъ до року, а идеть прочь. | да j 

лише найма, тако же и | пастъірь. иже пасетъ стадо : :  |
/£Ч <g4

СЭ попѣ и епп. Аще имуть по|па или Кппа. с чюжею жено|ю. или

дьИка. оуларьнаго | да ѴѴимутьсА сана своК : :
.----■

О послушьст : :  Попъ иже бъі|ваКть за. ві. мужа : :

О поп : :  I Иже бьКть попа рукою, да са | оусѣкаКть ру аще ли да 
да|сть. ві. златици : :

О дву же I Аще двѣ женѣ бѣситасА блу|да ради. лЬзущи на конь 
творАще муже Кдина. а дру|гои женою, да са тепеть. іѵ|бѣ пусту

СЭ оупоиствѣ : :  | Аще оупоить. друга своКго. | до поругании, да са 
тепе||та по двѣ на.і. ть ранѣ : :  л

луч
СЭ черно|ризь. Аще имуть чернорисца | с черноризицею блудъ

а Киноварное  о в рукописи пропущено .
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дѣюща I тб іѵкують и. и всадАть в тѣ|мницюа. дондеже и оумруть [ 
іѵреклъ бо са свѣта сего : :  |

сэ іѵслАти. Аще иметсА мужь | съ слАтемь. или жена : да по|6 ьКтьса. 
аще ли тепетьсА. | и да продастьсА в поганъіи | поганъ бо то Ксть 
зѣло, и да|ти чѣна та бѣдн'Ымъ : :

'О 'CN
О ра|збоини. Аще разбойникъ и|метьсА. мечеви да предаст : :

СЭ клАтвѣ Аще кто сА кленеть | скупости ради, да тепеть : :  |
у 'Г4

СЭ клеветѣ. Аще кто \Ѵклевеще|ть друга своКго. да тепеть. | и да. 
л. 35 иметь Кже бъіло ѵѵному (| приИти : :

СЭ мщати. Аще кто | блудъ** створить, и смущаКть | да побьКтьсА.
'Г'

оуставнѣи I патрѣархомъ. правилнѣи | чти. ико дасть имъ въсхъі|щати.

\ѵбльиному достои|н"Кі. на свщниК и строКниѲ [ ино въсхъіщенъіга. по 
обидѣ I вратити : :

Иже сварАть. в. му. | Аще сварАтсА .в. мужа, ти | оударить Кдинъ

друга каіменемь. или пастью, ти не | оумреть. но слАжеть но жі | аще
а ^въставъ мужь походи|ть внѣ жезлѣ0, чтъ Ксть | оударивъіи Кго. тоцью | на 

излежаньК да дасть чьбу : :  |
СЭ рабѣ. Аще кто бьКть I раба своКго. или робу свою | жезломъ 

л. 35 об. ти оумреть ѵѵ ру||ку Кго. судомъ да са мьстить. | аще ли пребудеть днь 
или два I да не мьститьса. свободъ ѳ|сть имѣниК : :

СЭ сварѣ Аще котораКтасА. в. мужа ти оу|разить жену непразну. 
ти I не изиидеть младенѣць кга | ѵѵбличенъ. да дасть цѣну | Клико заде- 
жеть мужь жеінъі свободою, аще ли іѵбличе|нъ будеть. да дасть дшю 

за I дшю а ѵѵко. во ѴѴка мѣсто. ру|ка. за руку, зубъ за зубъ. Hojra за 
ногу. и|жьженьК. въ и|жениіа мѣсто вредъ, во | вреда мѣсто Изву въ 
и|зву мѣсто : :

Оударивъ око I Аще кто истъкнеть око | рабу своКму. или рабѣ 
л. 36 сво|би. ти да ѵѵслепнеть. свобо||дь да (ѴпуститьсА въ ѵѵка | мѣсто, или 

зубъ рабЬ своюі I или рабу своКму. свободъ да | СѵпуститсА в зуба 
мѣсто : :  |

<S>
О табѣ. Аще кто оукрадеть те|лА или овцю .е  ̂ телАтъ да|сть в те-

лати мѣсто, а в овца | мѣсто, д. ѴѴвца : :
СЭ тадбѣ. I Аще в подъкопаниК застане|тсА тать, то ивленъ оумре|ть. ^ .—.

нѣ Кму оубоіа. аще ли въ|зиидеть слнце на нь. пови|виненъ Ксть. аще

а Буква  т поставлена сверху ст роки под т ит лом .
6 Сверху строки перед  жезлѣ стоит маленькая буква іѵ.
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ли не има j да са продасть. в тадбъіи | мѣсто, аще ли ѵѵстанетсА | 
в руцѣ Кго тадба. ѵѵ ѵѵслатъ | до ѵѵвцатъ. живо согубо да|стьсА : :

О поклаѳ : :  Аще кто | дасть другу сребро, или и|ноб что скръіти. 
а оукраде||ть Кго кто изъ дому Кго. и аще | ѵѵбрАщетьсА тать, да та- а- 36 °^

/гч
жи|ть губь аще не ѵѵбрАщетьсА | тать, да придеть гнъ дому | предъ
.---. ' /fN
ба и да сА клѣнеть. аще | нѣ самъ слукавалъ. на вса пожениК дружне. 
по всему I словеси въ кривину. W всей | гъібели судъ обою. оукрадъііи 
ба да дасть. согубь другу : :  J

О бра Аще даси брату нищю въ|заимъ. не буди тоще Кго ни | 
задежи роста аще ризу зало|жить оу друга своКго. до за|хода слнцю. 
ѵѵдаи же Кму | си Кдина риза Кму. стъіні|и Кму въ чему спати. аще

въ|зопиКть ко мнѣ. слухомъ I оуслъішю и. млтвъ бо Кемь I

’ СЭ ослАти : :  Аще оузриши || \ѴслА бра своКго. падъшеКсА с рух- 37 
ломъ, да не меши Кго. но | да въздвигнеши К. или иное | что да пре-

/рч ' Г '

вратиши судъ ни|щаго. в судѣ Кго. всего слова К. | да ѴѴступиши чта и 

правди|ва не оубьКши. и не ѴѴправди|ши нечт.ваго мьздъі ра. да не | 
възмеши мьздъі мьзда бо | ѵѵслѣплАКть ѵѵчи видащи. | да исъіпаКть 
словеса правди|вага::

(ж) сну Аще кому бутъ | снъ непокоривъ. губитель | непослушаіа рѣчи
^  ^  .—- г-

ѴѴца свое. I и ни мтри. и кажють и не | послушаКть. и очь Кго изь|ведеть 
предъ врата градна|и. и мѣста града того глще | снъ нашь непокорливъ

/£х.

есть. I и губитель, непослушаи рѣ||чии наши, вѣтуга и пьИни]ца. да А- 37 об*

побьють и каменьК. J мужи гра того, да оумреть. | да измуть злоК сами 
W себе I да и друзии оузрѣвше оубо|итьсА::

^  <д> ___.
О повѣ Аще кто кЪіімъ грѣхомъ, сумъ смрть|нъімъ оумреть. и по­

вѣсить I на дрѣвѣ. да не пребудетъ | тѣло Кго на дрѣвѣ. но въ гро|бѣ 
погребете и въ дн ь::

О вча I Аще видиши. ѴѴ браи своК. и|ли иноК что. плавающеК | к полу.
«С-ч <!рч

не мини Кго. но ѴѴбра|ти К къ брату своКму. аще | ли нѣ бра твои, 
поими К ве I домъ свои, дондеже вьзи|щеть братъ твои, и даси е|му 
Ико же створи, всакои | погъібели Кго. ти обрАщеЦши не мини Кго. л. за 
нъ възми не I мози и потаити. да не сгрѣ|шаи б у ::

да  приписано сверху над буквами  ис.
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л. 38 об.

л. 39

л. 39 об.

О  сварѣ. Аще будетъ | прА межю члвкъі. и приде на | судъ да судАть. 

и да \Ѵправъ|дають правѣднаго. и осудА|ть нечтваго. аще Ксть досто|инъ.
'С'

ранъі нечтваго. да по|ставивше пре суИми. по бе|щестью кго. м. ранъ 
да не приложить паче сего, безъ лѣпо|тъі бо Ксть. Аще сваритсА | члвкъ 
с братомъ своимъ, ті | пришедъши жена Кдиного | Кю. \Ѵ руку оуби- 
вающаго | и простерши руку, иметь | меть мужа своего за лонъ | да 
оусѣкнеши руку КИ. да | непощадить КА око твоК: : ||

с э  оумирании Аще кто буть оу|мираИ. и повѣлѣлъ кому оу|строити
лрч

имѣниК. или с дѣть|ми Who. или съ  женою, тому по|ручити. оустроити 
имѣні|к предъ послухъі. то дасть ] Кму нужа будетъ сконча|ти все но 
Ксть строи не про|тивАсА суду повелениК оу|мршаго строящему, то глть | 
противу женѣ и дѣтемь. да | скончаКть волю оумершаго. | аще ксть 
поручникъ ѵѵ собѣ. I самъ ca творА приимъ стро|и домъ оумршаго. 
ти что погубить, то возметь на суді|щи казнь, о. ранъ и дасть | все 
ротою, и полъ того да приставить::

О томъ. ПризЪіЦваКмь же и с поручителю . . .  а | мршаго. аще будутъ 

п . .  . а I ѴѴ работы въ своду, на IV . . . а | ник. гдичищемь. и гжи аще | ли

не будеть свободь. то не іѵ|ставАть ихъ прѣтити по гжі | и по гдичи- 
чихъ. ико въіше рѣ|хомъ. аще ли не правдивъ съі | судъ, то взиидуть 
к велико|му ѴѴметнику. Кго же поста|ви власть наша, помогати | сиротѣ 
и вдовицѣ, въ правъ|ду рекшю бу прркмъ. судиті | сиротѣ, іѵправдаите 
вдови|цю. то да исправить великъі|и судьи ѵѵбидАи сироту прі|иметь

'Я4
судъ, противу дѣло : :  I

О томъ ПовелѣваКть же. и поІручн’Ымъ имѣниК. подобь||. . . а ти по­
велению оумерша | . . . а не будеть пьИница ни | . . . а ръі имуща с тѣми, 
иже I н . . . * 6 чнуть строити. ни пусто|шници безаконьнии но да | подобии 
будуть. и цѣм же I лѣпо оустроити. пѣрвоѳ IV | задшьи. второК W дѣ- 
техъ I и о женѣ: :

'Я?4
О том.: Се же на|чинающи велимъ. іѵбьща|и боАщаИсА казнь, и не 

мі|нующаи. ни великъіхъ ні | малъіхъ оустроити имѣ|ниК. сдравТѵімъ
' Я '

ходАщи I и цѣлымъ оумомъ послухъі I поставити. свѣдительство|вани 
о добрѣ, а не будуть ро[збоиници ни пьИници. ни. | татьК ни иноКА

. 40 никоКИ II злобъі иму. не мнисѣ. седмъі | Сѵ того града, идѣ же живуть |

а З д ес ь  в пергам ент е рукописи ды ра и утрачено несколько букв .
6 З д ес ь  в пергам ент е рукописи ды ра и утрачена одна буква .
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или \Х? то вси. или аще ѵѵкуду | пришли будутъ, нъ подобнъі | послу-
/J4

шеству. попущаКмь. же | и w рабѣхъ свободою почтенъі | дастають и 
ти в послушьство I а не чтенъі въ свободу. бьхъ|ма нь велитъ: :

О томъ. Въписа | гаже ѵѵ именьи своКмь первое | да впишетъ вѣръі 
свокга ѵѵбра|зъ. Кже дшю избавити. аще | же и бѣдно избавити ю. преже | 

житьКмъ чтъімъ не оустро|ивше. ни рукъ» простерши ко | оубогъімъ. 

ни свобожьши к о : :  I Обаче аще все до конца, не получі|ти. то аща и 
мука легчаиши. | будетъ, глть бо не лживъ Кетъ || рекъіи. Кдина дша. л. 4о об. 
вАщыни. I нбеи. и земли, да аще самъ кто | в лѣстьнемь семь житьи, 
не I достиглъ кетъ чимъ. ти ѵѵхо|дАще ѴѴставАть многа оуста | за с а .

Иже начнутъ кричат» | помАни. гаже но могутъ и по | на вѣчному ѵѵгню 
чѵ т а т и . пре|дага свок предъ послухъ. | да вь|пишеть первоК свободъ, 
что л» I дати оубогъімъ. или дѣтемь | или сердоболАмъ. или женѣ | вѣщ- 
нѣи. или попомъ. попуща|кть бо судъ нашъ, да аще хоще|ть дарити 
ѵѵ свокга части. же|ну си вѣщную то дарить. досто|иною частью. Кже 
нарѣчетсА | пол дъму. на полу бо дому даѳ|ть Кму судъ власти, а полъ

вѣ||щь члвцка. не дастъ Кму. до|жномъ сущъ ѴѴць. чада свои | кормити. л. 4і 
тѣмъ бо сА множь|ство родноК сдержитъ: :

б?4 _ f
О мачеха. Мачехамъ же и мтре|мь велимъ, кръіющимъ имѣ|ниК оу чю- 

жеи чади, иже не|суть сердоболА. ти возметь | кръіКноК. да сА изве­
дутъ I на судъ, и кръівшѣи. в нихъ | же бетъ кровенъ, да лишить | того 

Кго же будетъ кръіла. | а ѴѴни приимуть. Ико и та|тьК казнь, о. ранъ, 
и дадА|ть обьщюю тадбу скръівъ|шюю мачехою и. да повѢд а |ть дѣти 
іѵсобь. первъіга же|нъі. с мачихъінъіми дѣть|ми. аще ли будетъ ктыи

дѣЦтище. с мачехою вѣдалъ, то | и тъ дастъ тадбу с нею. да 6 | не бу- л. 4і ©б. 

деть части в томъ. га|коже и маче: :
О мртвцѣ I Иже совлачить мртвца въ гро|бѣ. и. да продастьсА в со- 

губі|ну. и да тепетьсА. въ. т.



2. АРХЕОГРАФИЧЕСКИЙ ИЗВОД

(?) ^Археографический извод представлен пятью списками.
Археографический список середины XV в. кратко описаіг 

и целиком напечатан в издании „Новгородская Первая лето­
пись старшего и младшего изводов", М.—Л., 1950, стр. 7—9 (описание), 
стр. 477—509 (текст). Археографический список взят в нашем издании 
за основной (подлинник хранится в ЛОИИ, собр. Археографической 
комиссии, № 240).

В вариантах привлечены следующие списки, описанные в издании 
„Правда Русская" под редакцией Б. Д. Грекова.

2. Соловецкий V список 1493 г. из Юридического сборника в при­
ложении к Кормчей книге (ГПБ, Соловецкое собр., № 412/968/858), 
шифр СМѴ;

3. Список Авраамки 1495 г., из Юридического сборника в прило­
жении к Летописи Авраамки (см. ПСРЛ, XVI), шифр ЛА;

4. Погодинский IV список начала XVI в., из Юридического сбор­
ника (ГПБ, собр. Погодина, № 1572), шифр ПІѴ;

5. Егоровский V список начала XVI в., из Юридического сборника 
в приложении к Кормчей книге (БЛ, собр. Егорова, № 245), шифр ЕѴ.

Текст Закона напечатан вместе с текстом Русской Правды, так 
как Закон Судный людем следует за Правдой, в виде ее непосред­
ственного приложения. Варианты подведены только под Закон Судный 
людем, а варианты к тексту Правды Русской имеются в академиче­
ском издании Правды.
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АРХЕОГРАФИЧЕСКИЙ СПИСОК XV в.

УСТА ВЕЛИКО КНЗ/Л И РО СЛАВ А

Писано бо есть проливали кровь члчь|скоу. за кровь ѴѴного. да про-
/рч

лие|тсА кровь его. испытайте оубіѵ | съ многою истинною виновата. | но
Д . — -

преже ѵѵклеветающаго како е|сть житие его. и аще блгосъвѣ|тникъ. 
и блговѣренъ ѵѵбрАще[тсА. но тако не имѣте емоу вѣ[ры. безаконно 
бо есть тако свѣ|дѣтельство. но да имать и инѣ|хъ свѣдѣтелА посрамны.

д д
и еди|ного нравы, да пре двѣма или тре|ми свѣдѣтели првными. ста|неть 
в с а к ъ  глъ. речено есть да | не приимеши послоушества лжа. | но да 
не сАдеши съ многыми оу|клонити правдоу. подобаетъ | же соудимаго 
испытати како | есть житие его и нравъ. свѣдѣ|тельствоуемое житие

д
его. а|ще не виноватъ и долго не дръжи|ть гнѣва, или прпбнъ. или

д
стра|ннолюбець. и нищелюбець. и цѣ|ломръ. и стъ ѵѵ лжа. и кромѣ | вса- 
кыА лоукавныи вещи. моу|жь бо речене искоусимъ, и не | ключимъ

ЛГ4-
къ бгоу. ре бо соломо|нъ, послоушаите влноушите || вси соудАщии земли. л. 279 
іако (ѵ бга да|стьсА вамъ власть и сила ѵѵ вы|шнЛго. и пакы горе 

•ѵѵправдающе|моу нечтваго мьзды ради, и (ѵ | праваго правдоу ѴѴемлю-
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щемоу. I давыи бо намъ бгъа власть. истАже|ть скоро ваша дѣла, и
' г»

помысли и|спытаеть. Ико же бо слоужите|ле есте цртвиА. ти не соу- 
диете I право ни съхранисте закона бжТа. | ни въ повелѣнии его пре- 

бысте. I страшно оубо и скоро придетъ на | вы испытание Ико соу 

немлтвъ I на обладающаго бываетъ, ибо | меншии достоини соуть млти. |

силнии же испытани боудоть. | и рече бо гь емоу же дастьсА маліѵ, | 
и мало истАжають ѴѴ него, а емоу | же много, то много истаж ю ть  | W 
негѵѵ. тѣм1 же съ многымъ | тръпѣниемъ оуловивше правъ(доу сътворите 
истиноу. іѵвии I бо ѵѵ члвкъ за неразоумие добрѣ | истинны прелщаются. 
ѵѵвии I же хитростию прелщаютсА. др$|зии же златолюбии ради корче | 
мьствоують.:

Правда роусьска|а
О ж е оубиеть моужь моужа. | то мьстити братоу брата. лю[бо ѵѵцю

л. 279 ©б. любо сноу, любо братоу ч а . II любо братню енви. ѴѴже не боуде|ть кто 
его м ь с т а . то положить I за главоу. п, гривенъ, аще ли боу|деть кнжь 
моужь. или тиоунъ I кнжь. аще боудеть горожанинъ, любо гридь, лю. 
любо коупе|ць. или тиоунъ боИрескъ. или | мечникъ, ли изгои, или 
слове|нинъ. то, м. гривенъ положили за нь.: По Ярославѣ же пакы I

събрашасА енви его. ИзАславъ, | Отославъ. Всеволо. и моужи и|хъ. 
КоснАчьско. Перенѣгъ. | Никифоръ, и ѴѴложишА оуби|ение за головоу. 
коунами сА I выкоупати, а ино все Ико же И|рославъ соудилъ, тако же 
и I енве его оуставишА.

СЭ Свойствѣ. I Аще оубиють кнжа моужа въ ра|збои. а оубоиника 
не ищють. I то вервьноую платити. в к\ѵ|торои же верви голова ле- 
жить. I то, п гривенъ, пакы людинъ. | то, м, гривенъ.

Кѵѵтораа ли вервь начнетъ платити дикоу]ю вироу. колико лѣтъ за 
тѵѵ I платАть виноу. зане же безъ | головника имъ платити. боу|дет ли 

л. 280 головникъ ихъ въ верви I то и зане к нимъ прикладыва||ють. того дѣлА 
помагати имъ | головникоу. любо дикоую ви|ноу. но сплатити имъ 
въбчи. I м. гривенъ, а головничьство то [ самомоу головникоу. а въ, 
м. I гривенъ, заплатити емоу из дроу[жины * 6 свою ч а с т ь , аже боудеть |, 
оубилъ. или свадилъ. или въ пи|роу гавленъ. то тако емоу плати|ти по 
верви нынѣ, иже с а  при|кладывають вирою.:

а Слово бгъ дает ся писцом как вставка на верхнем  по ле .
6 Буква  д стоит поверх ст роки .

46



Аще станетъ въ разбои Боудеть | ли стоялъ на разбои безъ вса- 
кои I свады. 'за разбойника люди не пла[тАть. но выдадАть и всего 
съ же|ною и съ дѣтми въ дикоую вин$ | и вироу. томоу людие не по- 
магаю|ть, но самъ платить.:

А се покони вирнии. А се покони | вирнии были по Ярославѣ. 
вирни|коу взАти. вѣдеръ солодоу на | неделю. іѵже ѴѴвенъ, любо 
поло|ть, любо, в. ногатѣ, а в1 средоу | коуна. іѵже сыръ, а в1 пАтни-

Д —  _  д
цоу I тоже, а коуровъ по двое емоу на | днь. а хлѣбовъ по, на нелю- 
а пшена. оуборѴовъ. а горохоу. | оуборѴовъ. а соли. голова | 
же|нъ. то ти вирникоу съ ѴѴтроко|мъ. а конии. д. конемъ на вѴѵЦротъ 
соути ѴѴвесъ. вирникоу, | и. гривенъ, а. і. коунъ прикла|днаа. а ме- 
телникоу, ві. вѣкшТ. | а съсаднаа гривна.:

А се W вирахъ. | СЭже боудеть вира, въ, п. гривенъ. | то вирни­
коу. s i . гривенъ, и к£|нъ. ві. векшѣ, а переди съсадъ|наИ гривна, а за 
головоу. г. гривнѣ.:

О  кнажѢ ѵѵтроцѣ. I А се W кнжи ѴѴтроци, или IV конюсѣ. | или 
IV поварѣ, то, м. гривенъ. | и за тиоунъ ІѴгнищныи. и за ко|нюшии, п. 
гривенъ, а в сельско|мъ тиоунѣ кнжи. или в ратаи|немъ. то. ві. гри­
венъ. а за рА|довичА, е. гривенъ, тако же и | боирескъ.:

О  ремественТкѣ и ѵѵ ре|ственицѣ. А за ремественика, и | за ре- 
мественицоу. то, ві. гривъ|нѣ. и за кормилицѣ, х о та  сни|деть. холопъ, 
или роба.: |

О  клепнои вТрѣ. Аще боудеть на ко|го клепьнаа вира, то іѵже 
боуде|ть, свѣдѣтелии. то ти им$|ть вѣроу. пакы ли варАгъ, или | инъ 

кѴо. то, в. а на костехъ. | по мертвомъ не плакати верви. | іѵже имени 
не вѣдати ни зна|ти его.:

Свержеть вирЬ. А се ѴѴже | свержеть вироу. то гривна сме||тнаА 
коунъ ѵѵтрокоу. а кто клепа|лъ а томоу дати дроугаа гривна. | а (ѵ виры 
помечного. Ѳ. коунъ. | искавъ же послоуха не налѣзеть. | а истець 
начнетъ головою клепа[ти, томоу, правда желѣзо. тако|же и въ всѣхъ 
тАжахъ. и въ та|дпбѣ. и въ поклепѣ. ѴѴже не боуде|ть и стьц а . тогда 
дати емоу же|лѣзо из неволѣ, до полоугривнѣ | золота, аже ли мѣне, 
то на водоу. I или до двою гривноу. аще ли мѣне | то ротѣ ити емоу 
по свои коуны. I

Аще оударить мечемъ Аще ктіѵ | оударить мечемъ вынезъ егіѵ. 
и]ли роукоЯтию, то, ві. гривнѣ про|дажи за ѴѴбидоу. іѵже ли вынемъ |

.. 280 об.

k. 281
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мечь а не оударить то гривна коу|нъ. ІѴже кто кого оударить бато|гомъ 
или чАшею. или рогомъ. и|ли тылеснию. то, ві. гривенъ. | не тръпА ли 
противоу томоу оуда|рить мечемъ, то вины емоу в то|мъ нѣтоу. аще ли 
оутнеть роу|коу, а ѴѴпадеть или оусъхнеть. | или нога, или око, или 

носъ. оу|тнеть. то полоувирье. к. гриве|нъ. а томоу за вѣкъ. і. гри­
венъ. I ІѴже оутнеть мечемъ кто любо. | г. гривны, продажи, а самом$ 
грТвна.: ||

л. 281 об. А се аще придетъ кровавъ моужь. | Аще придетъ кровавъ моужь 
на I дворъ, или синь, то видока ем$ | не искати. но платити емоу про|- 
дажа, г .  гривнѣ, аще ли не боуде|ть на немъ знаменУа. то привести 
емоу видокъ, слово проти[воу слова, кто ли боудеть поча|лъ томоу 
платити. g. коунъ. | аще ли кровавъ придеть. или боуідеть самъ по­
чалъ, а вылѣзоуть I послоусѣ. того емоу платежь іѵ|же и билъ, аще 
оударить мечемъ | а не потнеть на смрть, то. г ,  гри|вны продажи, а 
самомоу гривна | за раноу. ІѴже лѣцебное потне[ть ли на смрть, а вира.

т
Аще ктѴѴ I попьхнеть моужь моужа. любо | к собѣ любо іѵ себе, а 
любо по лицоу I оударить. а видока, в. выидоу|ть. аще ли жердию 

оударить, то, I г. гривнѣ продажи, аще боудеть | варАгъ. или кол^бАг1 
то. полнаа | видока вывести идеть на ротоу. |

СЭ челАди. А челАдинъ съкрыетсА, | а закличю и на торѴоу за три 

дни I не выведоуть его. а познають и | въ третий днь. то свои челА- 
ди|нъ понАти. а ѴѴномоу платити. | г ,  гривны продажи.

'll4
.л. 282 В^сАде на чюжь ко. И Аще кто въсАдеть на чюжь конь, | не 

прашАвъ, то, г .  гривны продажТ |
Аще кто конь погоубить. или пѵѵ|ртъ. или іѵроужие. а заповѣдь | на 
тор7гоу. а послѣди познають [ въ своемъ городѣ свое емоу лице|мъ 
взАти. а за іѵбидоу емоу пла|тити. г .  гривны.:
Аще кто п\ѵ|знаеть что боудеть погоубилъ. | или оукрадено что оу 
него, или ко|нь. или порытъ, или скотина. [ то не рци се мое. но иди 
на сводъ I гдѣ есть взалъ. свѣдет ли са | кто есть виноватъ, на кого 
та|да сниде. тогда свое возметь. и | что боудеть съ нимъ погибло 
то I же емоу начнеть платити.: |
Аще боудеть коневыи тать. впда|ти и кнзю на потокъ, пакы ли б$- 
деть клепныи тать. г .  гривнѣ | платитц емоу.:

СЭ сводѣ. ! Аще боудеть въ единомъ градѣ. | то исца тоу до конца 
того свода. I боудет ли по землАмъ сводъ, то \ ити емоу до третьаго 
слова, а что | боудеть лице то томоу треть | емоу платити за лице коу-

48



нами. I а с лицемъ ити до кон7ца. или и|стьцоу ждати прока, а гдѣ 
сниде[ть на конечнего. то томоу все пла||тити и продажи.:

сэ  тадлбѣ. I Пакы ли боудеть татебно что купилъ на тор1гоу. или 
конь, илТ по|ртъ. или скотиноу. то вывестТ | свободна моужа два. или 
мыть|ника. аже начнетъ знати оу ко|го боудеть коупилъ. то ити по 
немъ тѣмъ видокомъ на ротоу. | а истьцю свое лицемъ взАти. а | что 
съ нимъ погибло, а того ем$ | желѣти. а ѴѴномоу желѣти свѵѵ|ихъ 
коунъ. зане не знаеть оу кіѵ|го коупилъ. познаеть ли на діѵ|лзѣ оу кого 
коупиль то свои емоу | коуны и семоу платити. что боу|деть оу него 
погыбло. а кнзю про|дажю.:

Аще познаеть челАдинъ. | Аще к \ о  познаеть челАдинъ свои | 
оукраденъ. а поиметь и. то ІѴно|моу вести по коунамъ до третьА|го 
свода, пойти же челАдинъ въ | челАдина мѣсто, а ѴѴномоу дати | лице, 
а тъ идеть до конечнего сво|да. а то есть не скотъ, не лпзѣ ре|чи не 
вѣдаю оу кого есми коупилъ. | по газыкоу ити до конлца. а гдѣ бздеть 
конечный тать. ѴѴпАть | воротити челАдинъ. а свои пѴѴи|меть. и про­
торю томоу же платити. а кнзю продажа, ві. гривьнѣ || въ челАдинѣ| 
или оукрадено. и|ли оуведъше.:

О  сводѣ же. I А изъ своего города въ чюжю землю, | свода нѣ.
д

но тако же емру выве|сти послоухы. любо мытника. | пре кым1 же коу- 
пив1ше. то исть|цоу лице в з а т и . а прока емоу же|лѣти что с нимъ по­
гыбло. а ѴѴ|номоу своихъ коунъ желѣти.: |

СЭ тад7бѣ. Аще кого оубиють | оу клѣтѣ. или оу которой тадь|бѣ, 
то оубиють и въ пса мѣсто. | ѴѴже ли додръжить свѣта, то вести и на 
кнАжь дворъ.' ѴѴже ли | оубитыи. а оужь боудоуть людТ | видѣли с в а - 

зана. то платити | въ немъ, ві, гривны, аще краде|ть скотъ въ хлѣвѣ, 
или клѣть. I то аще боудеть единъ, то плати|ти емоу, г, гривны, и, л, 
коунъ. I а боудеть ихъ много то всѣмъ | по три гривны, и по, л. коунъ.I 
платити.:

СЭ тадбѣ. I Аще крадоуть скотъ на полѣ, или | ѴѴвци. или козы, 
или свиньи. I то. g. коунъ. боудеть. ли ихъ I много, то всѣмъ по, g. 
коунъ.: I

Аще крадеть гоумно, или живо|тъ въ Имѣ. то коли коихъ боу|деть 
было то всѣмъ по. г. гривнѣ, !! и по, тридесАти коунъ. а оу не|го же л 
погыбло. аже боудеть ли|це лицемъ възметь. а за лѣ|то по полоугривнѣ 
възметь. I пакы ли ц а  не боудеть. а боуде|ть кнжь конь то платити 
за I нь, г. гривнѣ, а за инѣхъ по двѣ | гривънѣ.:

А се оурѣчи скотомъ. | Аже за кобылоу, g. коунъ. а за во|лъ 
гривна, за коровоу. м. коу|нъ. за третьикъ, л. коунъ. | за лонъщиноу
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полъ гривны. I за телА, е. коунъ. за боранъ ніѵ|гата. за жеребецъ аже 

боудеть I въсѣдано на нь то гривна коунъ. | а жеребА. S, ногатъ, оу- 

речи съ|мердамъ ІѴже платАть кнжю | продажю.:

СЭже боудоу холопье, тати. | Аще боудоуть холопие тати. лю|бо 

кнжи, любо боИрьскыи, лю|бо чернечьскыи. их же кнзь пріѵ|даждею 
не казнить, зане соу(ть не свободни. то двоици пла|тити къ истъцоу 
за іѵбидоу.: |

Коунъ възыщеть. Аще кто коу|нъ възыщеть на дроузѣ. іѴнъ | с а  
иметь запирати. то ІѴже на | нь послоуховъ выведоуть. то | ти поидоуть 
на ротоу. а ІѴнъ | възметь коуны свои, зане же || не далъ емоу за 
многа лѣта, то | платити емоу за іѵбидоу. три | гривны.:

Аще кто коупець кЬ|пцю, дасть въ коуплю коуны, | или въ гость- 
д

боуа. I то коупцю пре послоухы коунъ не | имати. послоусѣ емоу йена' 
до|бѣ. но ити емоу самому ротѣ. | ІѴже сА иметь запирати.:

с э  покаажаи. Иже кто покла|жаи кладетъ оу кого любо, тіѵ | тоу по­
слоуха нѣсть, оу кого ле|жалъ товаръ, то аще начнетъ | клепати бол1- 
шимъ. томоу итТ I ротѣ, оу кого лежало, како тіѵ|лко еси оу мене по­
ложилъ. зане I же емоу бологодѣилъ и хранилъ.:

Gr) рѣзи. Аще кто коуны даеть | в рѣзъ. или наставъ медъ, или | 
жито присопъ. то послоухы емЗ | ставити. како с а  боудеть съ ни|мъ 
рАдилъ. тако емоу имати. |

О  мѢсачно рѣзоу. А мцьныи рѣ|зъ ІѴже за мало днии имати. 
заидоут ли с а  коуны до того же го|доу. то дадАть емоу коуны въ |

треть, а мцьныи рѣзъ погрена|ти. послоухъ ли не боудеть. а | боудеть 
коунъ, г. гривны, то I ити емоу по свои коуны ротѣ. У боудеть ли ко­
унъ боле то реци е|моу тако промыловалъсА еси. | ІѴже еси посло­
уховъ не ставилъ.: |

о ст а  Володимерь ВсеволодичА. |

А се оуставъ Володимерь Всеволоди|цА. по Стопол^и съзвавъ 
дроу|жиноу свою на Берестовѣмь. Ра|тибора киевьскаго т ы с а ч ь с к о гіѵ  * б. f

д
Прокопии ты с а ч ь с к о го  Бѣлогоро|ского. Станислава ПереИславьско|го 
тысАчьского. Нажира, Миро|слава, ИванѴа Ч ю ди н о ви ча  СЭлго|ва мо- 
ужа. и оустави до третьяго рѣзоу. а еже емлеть коуны въ | треть, аще

а Д а л ее зачеркнут о киноварью  то коупьцю.
6 Буквы  ьс вставлены писцом поверх ст роки .
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кто възметь, в. рѣ|за, того емоу взАти исто. па|кы ли воздеть, г. рѣзы, 
то емоу I иста не в^Ати.:

и_. т
О  рѣзи же. [ Иже кто по Л. коунъ W лѣта на гри|вноу, то того
х

не ѵѵметати.: |
д

А се который коупець истопите а . Иже который коуцець ше к де 
любо I съ чюжими коунами и с то п и тс а . I любо рать возметь. а любо 
ѴѴгнь. I то не насилити емоу ни продати | его, но како начнетъ мочи.
Т Т и
W лѣ|та платити, тако платить. ] зане же пагоуба есть IV бга. а не | ви-

'Е4
новатъ есть. ѴѴже ли пропьЦетсА, или пробьетъ. а; въ безоумѴ|и чюжь л. 285 
товаръ потравить, то | какъ любо чии то коуны. ждоуть | ли емоу свои 
имъ в о л а  продадА|ть ли его.:

А се дол^и. I Аще кто многымъ долженъ боуде, | а пришедыи 
Рость изъ иного горо|да. или чюжезем^ець. а не вѣда|а запоустить за 
нь товаръ, а \Ѵп а |т ь  начнетъ не дати гостеви коу|нъ. а Персии долъ- 
жници начноу|ть емоу не дати запирающе коу|нъ. то вестии на торгъ 
продай8, I же и ѴѴдати же первое гостеви к$|ны, а домачнимъ что с а  

ѴѴстане|ть коунъ тѣм же с а  подѣлАть. | аще ли боудйть кнжи коуны. 
то I кнжи коуны первое взАти, а про|къ въ дѣлъ, аще кто много рѣзъ| 
ималъ, то томоу не имать.: |

•с*
СЭ закоупѣ. Аще закоупъ бѣ|жить ѵѵ гды. то ѵѵбель идет ли 

и|скати коунъ. а Ивлено ходить, | или къ кнзю. или къ соудТамъ | бѣжитъ
"Е4

ѵѵбиды дѣлА своегѴѴ | гна. то про то не работАть егѴѴ, | но дати емоу 
правда.

* ^
А се IV закЬпѣ. | А иже оу гна розный закоупы. а пѴѴ|гоубить во-

иньекыи конь, то I не платити емоу. но еже далъ || емоу гнъ плоугъ и л. 285 об. 
бороноу. W не|го же копоу емлеть того погоуби^шю емоу платити.

аще ли гнъ | его ѴѴшлеть на свое ѴѴроудие. а | погыбнеть и без него 
того емоу I не платити.:

СЭ закоупѣ. I Аще изъ забои выведоуть. то за|коупоу того не 
цлатити. но ѵѵ|же. погоубить на поли, или въ дво|ръ не в^женеть и

не затворить | гдѣ емоу гнъ велить. или ѴѴроу|диИ свои дѣи погоубить. 

то I емоу платити. аже гнъ приѴѴ|бидить закоупа. а въведеть | копоу его

а Т а к  в рукописи; следу ет  читать продати.
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или іѵтарици. то то | емоу все воротити. а за іѵбид$ | ему платити, g. 
коунъ. а|ще ли прииметь на немъ коунъ. | то іѴпАть емоу воротити
коу|ны. что боудеть принялъ, а за | ѵѵбидоу платити, г, гривны | про-

/£'4
дажи. продасть ли гнъ ѵѵби|ль. то наимитоу свобода въ | всѣхъ коу-'Г' ,__ /JN
нахъ, а гноу плати|ти, ві, гривнѣ продажи, аще | гнъ пиетьа закоупа 
про дѣліѵ. I то без вины есть, биеть ли не|смыслА пиИнъ без вины, 
тѵѵ I ико же въ свободномъ платежъ | тако же и в1 закоупѣ.

G3 закупѣ же || Иже холопъ \ѵбилныи выведетъ | конь чии любо,

л. 286 об.

то плати за нь, | в. гривнѣ.:
'Г'

А се W холопѣ. | Иже закоупъ выведетъ что то гнъ | въ немъ иже 

и гдѣ налѣзоуть. | то преди заплатить гнъ его, ко|нь. или что боудетъ 

в я за л ъ , а е|моу холопъ \ѵбилныи. пакы ли | гнъ не хотѣти начнетъ
Т д

плати|ти за нь. а продасть и. и \Ѵдасть | иже * 6 преже за конь, или зё& 
волъ. илТ I за товаръ что боудеть в з а л ъ . | а прокъ емоу самомоу в 7з а т и  
со|бѣ.:

Иже холопъ оударить. | Иже холопъ оударить свободна моу|жа, а

въбѣжить въ храмъ а гнъ | его не выдастъ, то платити за | нь гноу, 
в, гривны, а затымъ аще | и налѣзеть оударенныи той сво|его истьца  
кто же и оударилъ. | то ізрославъ былъ оуставилъ оу|бити и. а снве 
его по ѵѵци оуста|вишА на коуны, а любо тако же, | в. гривнѣ, а любо 
в з а т и  гривна I за соромъ.:

А се W послоушьствѣ. | На послоушество холопа не выкла|ды- 
вають. но ѴѴже не боудеть | свободнаго, то по ноужи сложи|ти на 
боИрьскаго тиоуна на дво|рьского. а на иныхъ не выклады||вати. и 
въ малѣ тАжи по ноужи I сложити на закоупа.: |

А кто порветь бородру. а выиметь | знамение, а боудоуть людие. 

то, I ві, гривнѣ продажи.: |
ДИ

Аще выбьютъ зоубъ. а кровь в и д а |т ь  оу во ртѣ оу него, а лю выи- 
доу|ть, то ві. гривенъ продажи. | а за зоубъ гривна, а кто оукра|деть 
бобръ, ві, гривнѣ прода|жи. аще боудеть росѣчена земь|лА. или зна“ 
мениемъ же ловле|но, или сѣтью, то по верви иска|ти к собѣ татА. 
а любо прода|жа платити.:

f

а Так в рукописи; следу ет  читать биеть.
6 В  иже буквы  же поверх ст роки.
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Борть разломить* Аще кто борть рознамѣнаеть, | то. ві. гривнѣ

продажи, аще | межю протнеть борть, или ро|леиноую межю разоре.
и дворню|ю межоу претынить. то. ві. | гривнѣ продажи, аще доубъ по [ 
дотнеть знаменный.

А се накла. | А се накладѣ, ві, гривнѣ іѵтрокй, | в. гривнѣ, и, к. 
коунъ. а саміѵ|моу ѣхати съ ІѴтрокомъ. на | двою коню, соути же
ѵѵвесъ на | воротъ, а мАса дати іѴвенъ, и|ли полоть, а инѣмъ кор-

ш -  -

момъ, I что има чрево възметь. писц$, | і. коунъ. перекладнаго, ». коу.Ц 

а за мѣ, в. нога.
А се W борти* 1 Иже борть потнеть. г. гривнѣ | продажи, а за древо

полъ гривнѣ. I ѴѴже пчелы выдереть, г. гривны. ) а за пчелы, аже боу-
доуть нелаже|ны пчелы, то. і. коунъ. боуде|т ли іѴлекотъ", то* е.

, __ .  д
коунъ. I не боудет ли татА, то. е. коунъ. | аще боудеть слѣ или к се-

т  т  д
лоу, и|ли к товароу. а не іѴсо ч а ть  W себе | слѣдоу ни идоуть на слѣ.

т
или іѵ|биютсА. то тѣмъ платити и I тадбоу и продажю, а слѣдъ гна|ти

д
съ чюжими людьми с послоуіхы. аже погоубАть слѣ на г\ѵ|стиннице на 
велице. а села не боу|деть. или на поути гдѣ же не боу|деть ни села 
ни людѣи. то не пла|тити нТ продажи ни тадлбы.: |

А се іѵ смердѣ* Аще смердъ моучить | смерда безъ к н ж а  слова, 

то, г. I гривны продажи, а за моукоу гри|вна коунъ. іѵже \ѴгнищАнина 

моучи, то. ві. гривны, а за моу|коу гривна.:
Аще лодию оукра|доуть, то, g. коунъ продажи. | а лодиіа лицемъ 

воротити. не I боудет ли лицемъ. то за заморь]скоую лодию, г. гривны, 
а за бо|иную, в. гривны, а за строугъ || гривна, а за челнъ, и. коунъ.:| А. 287 od.

А се w перевѣсехъ. Аще кто по|сѣчеть верею въ перевѣсѣ, то, | г. 

гривны продажи, а гноу гривъ|на за верею.:
Аще кто оукраде|ть чии песъ, или гастребъ, или | соколъ, то, г.'cn ^

гривны продажи, | а гноу гривна, а за голоубъ. 0. коу. | а за оутовъ,

л. коунъ. за гоусь. | л. коу. а *въ сѣнѣ и въ дровѣхъ. | Ѳ. коунъ. а 
14 д

гноу колко боу во|зъ оукрадено. то имати емоу | за возъ по двѣ но­
гатѣ.

№ Н а по ля х по д  ссы лкам и рукою писца слово олекотъ зам енено словом гнѣздо.
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А се Wt гоумнѣ. | Иже зажпжеть гоумно, .то на пото|къ на грабежъ
д __,

домъ его, преже | пагоубоу исплативше. а въ про|цѣ кнзю поточити и.
тако же | кто дворъ зажжетъ, а кто пако|щами конь порѣжеть. или

.--- 'Г'
ско|тиноу. то продажи, ві. гривны. | а за пагоубоу гноу оурокъ пла- 
ти|ти.:

А тыи тАжи вси соудАть послоухы свободными. боуде|т ли .посло­
ухъ холопъ, тр холіѵ|поу на правдоу не вылазити. | но аще хощеть

истецъ, или има | нарекати тако по сего реци емлю | т а . а не холопъ 
и емлеть на же|лѣзо. аже іѵбинить, и емлеть | свое на немъ, не іѵби- 

л. 288 нити его. II а платити емоу за моукоу гривна. | зане'холойьею рѣчью 
илъ и. а же|лѣзного, м. гривенъ, а мечни|коу патъ коунъ. а полъ 
гривнѣ I дѣцьского. то ти желѣзный оу|рокъ, кто си в* чемъ емлеть. 
а е|же< емлеть на желѣзо, по свобѵѵ|дныхъ и людии рѣчи, любо ли

д
за|пна не боудеть. любо прохоже|ние нощное. или кымъ оубр іѵ|бра- 
зомъ. аще не іѵж ^етсА . то | цро моукы не платити емоу. | ни единого 
желѣзного, кто и | боудеть илъ.:

СЭ ж енѣ. I Аще оубиеть кто женоу, то тѣ|м7 же соудомъ соудити 
гак\ѵ же I и моужа. аще боудеть винова|та. то полъ виры, к, гривенъ. I 
а в холопѣ и в робѣ виръ нѣсть. | но ѵѵже боудеть без вины оуби|енъ 
то за холопъ оурокъ пла|тити, или за робоу. а кнзю. ві. | гривнѣ про­
дажи.: I

Аще смердъ оумреть безъ дѣти|и, то задница кнзю. аще дще|ри 
д

боуть оу него дома, то дага|ти ч а с т ь  на нА. аще боудеть за|моужемъ 
то не дати имъ ч а с т и .:  |

СЭ задници боирьстТи. и людьстии. | Аще въ боирьстѣи дроу- 
л. 288 об. жинѣ, II то за кнзА задницА неидеть. | но аще не боудеть сновъ, а въ 

дь|щери и възмоуть. аще кто оумТ|раа. розрАдить домъ дѣтемъ | на 
томпже стоИти. пакы ли бе|з рАда оумреть. то всѣмъ дѣ|темъ. и на 

самого ч а с ть  дши. | аще жена сАдеть по моужи. то | дати на ню

ч а с т ь , аще на ню что | моужь възложилъ томоу же | есть гжа. а зад­
ницА ей моужнА I ненадобѣ. боудоуть ли дѣти. | то что первое жены 
то то възь|моуть дѣти мтри своей, любо I си на женоу боудеть. възло- 
жи|лъ \ѵбаче мтри своей възмоуть. | аще боудеть сестра в домоу то | то 
и задницА не имати. но ѵѵда|дАть. ю братьа заомужь какъ си | могоуть.

А се оуроцТ городнии. | А се оурочи городникоу. закладаю|че го- 
роднА коуна в^Ати, а конь|чАвше ногата, а за корѣиъ и віѵ|логоу, и
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за мАса. и за рыбы, | коунъ. на нелю. 7>. хлѣбовъ. | оуборковъ

пшена. 7І. лоуконъ | ѵѵвса. на. д. кони, имати же | емоу донелѣ же 
д ' г-

горо сроубАть. I а солодоу единою дадАть емоу, | I. лоуконъ.:
ОУроци мостнии. У А се оуроци мостникоу. помости|в1ше мостъ 

взАти ѵѵ дѣла, ѵѵ, I, I локотъ по ногатѣ, а починить | мостоу ветхаго, 
то тол ко городь|ниць починить то в^зАти емоу ПО I коунѣ ѴѴ городни. 
а мостникоу | самомоу дроугоу ѣхати на двою | коню съ ѴѴтрокомъ.

—  і д і
а ѵѵвса, д. | лоукна на нелю. а Исти что мога.: |

А се W безадници Аще боудоуть | робьи дѣти моужа, то задници | 
не имати имъ. но свобода имъ | с1 мтриюа. а ѵѵже боудоуть оу моу|жа 

въ домоу дѣти малы, а не д^|жи са сами собою печаловати. а | мти 
имъ поидеть замоужь. то | к1мо6 и имъ ближнии боудоуть то|моу же 
дати на роуцѣ с добыткѴѴ|мъ, и с домомъ, донелѣ же възъ|могоуть,

х х
а товаръ дати имъ пре | люми. а что срѣзить товаромъ | тѣмь, или
пригостить,. а при|коупъ емоу собЬ, а ѴѴнъ корми|лъ и печАловалъсА. 

X ^
аже ла д и  в пло, | или ѵѵ скота, то все поимати ли|цемъ. что ли боудеть 
ростерАлъ. I то все емоу платити. дѣтемъ | тѣмъ, аще же ѵѵтчимъ 
прии|меть съ задницею дѣтей, и то | тако есть рАдилъ. а дворъ бе||з 

дѣлоу, ѴѴтень, всАко меньше|моу сноу.:
іж) же аще ворчеть сѣдѣ. | Аще жена ворчетсА сѣдѣти по моу|жи. 

а ростерАеть добытокъ. пои|деть замоужь, то платити емоу | все дѣ- 
темь. не хотѣти ли ей на|чноуть дѣти на дворѣ, а ѴѴна на|чьнеть 
всАко хотѣти и сѣдѣти, I то сътворити вса к о  ей. а дѣте|мъ не дати 
волѣ, но что ей далъ | моужь, с тЬмъ ей сѣдѣти. или | свою часть 
въземпши сАде же. а | мтрнА часть дѣтемъ не надобѣ. | камоу сию 
хощеть дати томоу да|сть дасть ли всѣмъ и вси роздѣ|лАть. без моужа ли 
оумреть. то I оу кого ли на дворѣ была, и ктѴѴ ю | кормилъ, то томоу 

в^зАти. • аще | боудоуть двою моужю дѣти, а | единой мтри. но іѵнѣмь 
своегѵѵ. I ѵѵца задницА. а ѴѴнемь своегѵѵ. | боудет1 ли что потерАлъ 

своегѵѵ I и ѵѵчима а ѵѵнѣхъ ѵѵцА, а оумреть. | възворотити братоу. на 

нь же люідие вылѣзоуть. что боуде исте|рАлъ ѵѵцъ его ѴѴчимлА. а что 
емоу I своего ѵѵца то д ер зи т ь , а мтри | который ей снъ боудеть

а Буквы  тр написаны по счищ енному•
0 Так в рукописи; следу ет  читать к1™. 
в Так в рукописи; сл еду ет  читать челлди.

>. 289

289 об.
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добръ. I перваго ли моужа дроугаго ли тѴѴ|моу дасть свое, аще ли и 
л. 290 вси снве II ей боудоуть. а дщери можетъ датѴ ) котороую кормить.

'Т^ Д
СЭ заднТци же. | Аще брага ростАжаютсА пре кнАземъ | \ѵ задници. 

который дѣлецъ дѣ|лить томоу в з а т и  гривна коунъ.: |
А се оуроци соудебнии. А се оуроци сЬІдебнии ѵѵ виры, Ѳ. коунъ.

а меть|никоу, Ѳ. вѣкошь. а борѴьнѴѴе | земли, л. коунъ. а метникоу, [
_  д
ві, вѣ^ш и. а ѴѴ ролѣинои земли | тако же. а іѴсвободивѣііе челАди|нъ, 
Ѳ. коунъ. а митникоу. Ѳ. вѣ|кошь. а ѵѵ иныхъ ѴѴ всѣхъ тАжь | комоу 

помогоуть. по, д. коуны. I а метникоу. S. вѣкошь.: |
А се оуроци ротнии. А се оуроци р\ѵ|тнии, ѵѵ головы, л. коунъ. 

ѵѵ бѵѵ|ртънои землѣ, л. коунъ безъ тре|и коунъ. тако же и ѵѵ ролеинои
m 'П4

зе|млѣ. а ѵѵ свободы, л. коу.
А се ѵѵ холопьствѣ. | А холопьство; ѵѵбилное трое, еже къ|то 

коупить х о т а  до полоу грив^ны. I а послоухы поставить а не без 
него. I а дроугое холопьство поиметь pw|6oy без рАдоу. поймет1 ли 
с рАдомъ. I то како с а  боудеть срАдилъ на тоім1 же стоить.:

А се третьее холѴѵ|пьство. тиоунъство без рАдоу. | с рАдом1 ли то 
л. 290 об. како с д  боудеть срА|дилъ, на томлже стоить, а в даче || не холопъ, ни 

хлѣбъ роботАть. I ни по придат7цѣ но ѵѵже не ходи|ть года, то воро­

ч а ти  млть. ѴѴхоІдит1 ли не виноватъ есть, аще | холопъ бѣжить запо-

вѣсть и гнъ. I аще слышавъ кто или знааа или вѣдаа. ѴѴже | холопъ, 
а дасть емоу хлѣба или оу|кажеть емоу поуть. то плати|ти емоу за хо­
лопъ, е, гривенъ. | а за робоу, s .  гривенъ, аще ктѴѴ | перейметъ, чюжь 

холопъ или pw|6oy. и дасть вѣсть гноу его. то | в з а т и  емоу гривна 

переима. не оу|блюдеть ли его. то платити емЗ, | Д, гривны, а холопиИ 
пАтаа емоу | переемнаА, а за робоу, е. гривенъ. | а шестаа переемнаа 
емоу а ктѵѵ I самъ своего холопа досочитса  въ  | чиемъ любо храмѣ 
а не веде * 6 поса|дникъ не вѣдалъ его. то повѣда^ш е емоу в^Ати же 

д
оу него ѴѴтро|къ. шеше в^ а т и  и и дати емоу | вАзебноую гривноу.. . в

собѣ емоу I пагоуба. а плати в1 то никтѵѵ же. | тѣм1 же переима нѣсть, 
аще к\о I не вѣдаА чюжь холопъ или оусрА|щеть, или повѣсти дѣеть. 
или I дерпжить оу себе, а ѴѴидеть ѴѴ него | то ити емоу ротѣ. Ико не

а Слова или знаа написаны писцом как вст авка на верхнем  поле .
6 Так в рукописи; сл еду ет  читать не будетъ.
в З д е с ь  в рукописи пропуск .
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•еч
вѣдалъ I есмь ѵѵже есть холопъ, а платежа || в томъ нѣ. аще гдѣ хо-

'Е'4
лопъ вы ^ж еть коуны. а іѴнъ боудеть не | вѣдаалъ. то гноу выкоупати 
а I не лишатисА. вѣдаа ли боудеть | далъ, то коунъ лишеноу емоу 
бы|ти. аще к\о поустить. холопъ твор7г ъ .,а а ѴѴдолъжаеть выкоу|пати

его гноу, а липіитиса  не ль|зѣ. аще кто коупить чюжь холо|пъ не

вѣдаа. то пер^вомоу гноу | понАти холопъ, а ѴѴномоу коуны | имати 
ходив1ше ротѣ, како не|вѣдаа коупилъ есмъ. вѣдаа ли | боудеть коу- 
пилъ то коунъ емоу | лишеноу быти. аще холопъ бѣ|гаа добоудеть

/54 /J4
товара, то гноу же | и долгъ, гноу и товаръ, а не лишТ|тисА его. аще

клто бѣжа поиметь | что соусѣдпне. или товаръ гноу пла|тити. оурокъ.

что боудеть вяза лъ . | аще холопъ крадеть кого любо, | то гноу выкоу. 
пати с кымъ боуде|ть кралъ, аже нѣ ненадобѣ ни дѣ|темъ. но боудоуть 
кралѣ съ ни|мъ и хоронилѣ то всѣхъ выдати, | пакы ли выкоупаеть

»Сч
гнъ. аже | боудоуть свободнии с нимъ кралѣ. | или хоронили, то 

кпнзю в1 продажи.: |
А се бещестие, а за бещестноую гри|вноу золота, аще боудеть 

баба У была в 1 золотѣ и мти, в^Ати е|моу, н. гривенъ за гривноу 
зѴѴ|лота. аще боудеть баба не была | в1 золотѣ, а по мтри емоу не 
в^ аіти золота. в^зАти емоу гривна се|ребра, а за гривноу сребра полъ 
ѵѵсмѣ I гривнѣ.:

СЭ бранехъ и 1 с£перничь2 да | с а 3 бТю4 беспрестани5. ѵѵ с&по- 
статехъ.6 | ИсходАщимъ къ соупостатомъ на | брань, подобаетъ хра- 
нити са  ѵѵ I всАкого слова неприіазнина 7. и ѴѴ | жены, и къ бгоу единоу 

мысль и|мѣти, и 8 млтвоу, и свѣ стмъ. j съ совѣтом19 же брани творАть.
ш_„ д

по|мощь10 ѴѴ бга дастьсА въ срцихъ11 съ|вѣти12 творити. н е .13 съ 

многою бра|ни творитии. но ѴѴ б га15 крѣпость | бгоу дающемоу16 по- * *

1 Е  V  и нет  2 C M  V  суперницѣх, Е  V супрьници 3 П  I V  ся hem  4 CM  V
бьют 5 Л А  беспрани, Е  V  бепрении 6 CM  V т А  А  соупостатыхъ, П  I V  соупоста-
техъ ? CM  V, ААу Е  Ннеприазнена 8 CM  V и нет  9 А  А  съвѣтомъ, Е  К свѣ­
томъ 10 C M  V  вмест о  помощь — помощь бо 11 Е  V  срдци 12 CM V  совѣти,
А А  сътѣтии 13 CM  V  и 14 П  /К , А А  не съ многою брани творити нет  15 CM V
б(о)га дасться J [A  дающому

* Так в рукописи; следу ет  читать в торѴъ.
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бѣдоу1. плѣна I ж е 2 шестаа3 часть4 достоить5 в з̂атТ | кнземь6. прочее7 
число все всѣмъ | людемъ. в ъ 8 равноу часть 9 дѢла|тса ѴѴ мала10 и 

до 11 велика12. доволѣе|ть 13 бо кнземъ и казнь14 часть 15 кнжа. | а при­
бытокъ людемъ. люди ѵѵбрА|щютсА16 етерѣ17 и ѴѴ тѣхъ дроуговъ. | или

X ДИ Д
къметищищь. или просты | люи18 повигъ. и храборьство съдѣ|еть19
ѵѵбрѣтаютсА. ѵѵбрѣтаасА20 | кнзь, или воевода, в 1 то в^ремА. | ѵѵ оуро-

л- 292 чена21 оурока22 кнжа . 23 да прѵѵ||даетсА24 ико же лѣпо есть, да 
д

пое|млеть25 га по части26, иже ѴѴбрѣта[етсА на брани, да бываеть 
часть27. I ниже28 ѵѵстають29 на станоу. да бы|ваеть тако, тако 30 бо31 
глано есть, и писано, и предано32 ѴѴ црА и пррка | двда.:

ж ж  ди
А се и моу ѵѵ жены блоуть33 с робою34. | Имѣй35 женоу свою 36 

блоудить с робою. I да са биеть37 моужь тъ а38. а робоутв39 | достоить 
ѴѴ кнзь земплА той про|дати чресъ землю тоу в ъ 40 иноую41 | ѵѵбласть. 

и цѣноу42 дати оуібгы|мъ43. тож е44 блоудАщаго по бжию45 | законоу 
достоить, да ѴѴдастьсА 46 | бжиимъ рабомъ.:

СъблоудАи I съ чюжею робою47 да са биеть. и да|дасть, л. злат-
«£ч Ж

ниць 48 гноу рабѣ I ико же пре рекохомъ. аще ли нищь | есть да дасть 

и 49 тъ 50 апо силѣ своей51 | гноу рабѣ.:

1 CM  V  вмест о  побѣдоу— в побѣдоу 2 ААу П  I V  вм ест о  же — же
достоить 3 CM  V , А А , П  IVу Е  V  шестая 4 CM  V , А А Л П  I V  часть
А  А , П  I V  достоить нет  6 А  А  вмест о  в 1з а т і  кн(я)земъ — князю взяти, Е  V  взяти
ч(е)л(о)в(ѣ)ком 7 CM  V  а прочее 8 CM  V  вместо въ — да в, Е  V  въ нет  9 СМ  К ,
А А % Е  V  часть 10 CM  V  от мала же, Е  V  от мала нет  11 А А  до нет  12 А А
велики 13 А А  вместо доволѣеть — доволѣ есть 14 C M  IVу А А  вместо  казнь —
казначеемъ, П  IV  казначѣемь, 15 CM  V , ААу П  IV  часть 16 CM  V , А А  обря-
що.утся, Е Ѵ  обрящутьс(я) 17 СМ  Ѵ у А А е тери 18 CM  V  людей 19 А А  съдѣется,
П  IV  съдѣеться, Е Ѵ  здеють, буква д выносная 20 CM  V  обрѣтаяся, ААу П I V
обрѣтаяися 21 СМѴу Е  V  оуреченнаго, А А  реченаго, П  I V  оуреченпна 22 CM  V
рука 23 П  I V  княжа 24 СМ  К , П  I V  продается, Е Ѵ  продаетьс(я) 25 C M  V
подъемлети 26 СМ  К , А  Ay П  I V  части 27 CM  V , А  А  часть 28 А  А  вместо
ниже — и иже 29 Е  V  останут 30 А А  вместо тако — тако же 31 П  I V  бо нет
32 А А  преданно 33 Е  V  блуди 34 C M  V  робой, Е  V  рабею 35 CM  V  вместо
имѣя — понеже бо имѣя 36 Е  V  свою нет  37 А А  биеться 38 ААу Е  V  той
39 Е  V  ту нет  40 СМ  Ѵу Е Ѵ  вместо въ — во 41 П  IV  вместо  иноую — единоую
42 C M  V  цѣноу тоу 43 Е  V  убогим (т ак в т екст е) 44 CM  V  вместо  тоже —
а иже 45 А А  божью 46 CM  V  отдася * 47 ААу Е  V  рабою 48 А А  златничь
49 СМ  Ки нет  50 CM  V  тъи, А А  тъ 51 Е  V  вместо по силѣ своей — о усилие свое

а Н а д  тъ поверх ст роки д в е  косые черт очки;  вероятно у обозначают букву  и.

58



Д И  ;

Иже блоуть с черніцею. | БлоудАщемоу1 с черницею2, по за|коноу 
д , ~

люскомоу3 носа емоу оурѣзатТ4.: |
Иже поиметь коумоу себѣ ж ен ѣ5. | Иже поиметь коумоу свою

д
женѣ. I по законоу люскомоу носа ѵѵбѣ|ма6 оурѣзати, и разлоу- 
чити И7.: I

' г '-  „___  Д

Аще ли 8 дщерь свою поиметь, W сто| крщниіа9. coy 10 тот1 11 же по
Д ж  д  м

люском&, гако и коумомъ12. іако преже 13 рекохо. : 14 |
Иже с моужатою женою. || Иже съ моужатою женою іѵбрѣта|етсА. л. 292 об. 

носа ѵѵбѣма оурѣзати. | да биетасА15. иже самъ моужь за|стоупить. да 
биеть а а16 ѵѵба 17 и 18 п7са | оувер^ести 19.

ДИ х
А се іѵ соуіахъ и посло^сѣ. | Надо20 * вѴим1 21 же симъ22' достоить. | 

кнзь или соудиіа23. съ въстАза|ниемъ 24 и тер1пѣниемъ истАза|ние25 тво- 
рити. бес послоуха не іѵ|соудити. но 26 въспросити послоу|хы 27 истовыА 28 

„__. д
боіащасА29бга. не врѣ|жающА30. ни мьсти31 съ нимъ имѣ|ющА32 на него

^  « ди „_.
же глю. 33 ни тАжа ни | прА никоеА34 же. но35 страха ра бжТа | и 36 

правды, с е 37 же число послоух\ѵ|мъ. да есть въ великыа38 прА, ѵѵ | еди“ 
ного39 до. иі. 40 а не ниже сего, а | в1 малый прА то д о 41, 42 и до>

г 43.а не I ниже, власть же имать на соуідии 44. на него же тоже глеть.

1 Л А  блудящому 2 Л А  черничею 3 CM  V  людьскомоу 4 Е  V  врѣзати
5 C M  V  вместо себѣ женѣ — женѣ себѣ, Л  А  собѣ женѣ, Е  V  собѣ жену 6 CM  V ,
П I V  обѣима, Е  V  вместо носа іѵбѣма — іѵбѣма носа 7 П I V , Е  V , вместо я — а
8 Л А  вместо ли — ли же, Е  V  вместо ли — же 9 Л  А , П  /Ккрещениа, Е  V  крсще-
ниа, буква с под титлом  10 CM  V  вместо соуд — соудъ имъ 11 CM  V  той
12 C M  V  комумъ, E  V  с кумом 13 СМ Ѵ\ Л А , Е  V  преже 14 П  I V  добавлено  тая
же казнь 15 Л  А  да бьетася, Е  V  вместо  да биетасд — и да тьетас(я) 16 СМ  К, П  ІѴч
Е  V  вместо  а — я 17 C M  V  вместо оба — и оба 18 CM  V  вместо и — яко 19 CM  V
поврещи, П I V  оуверьзести, Е Ѵ  оуврьсти 20 CM  V  вместо надо — пакы же надо
21 C M  V  всѣми, Л А  всими, 22 СМ  У., Л А  сими 23 Л А , Е  V  судна 24 СМ  Ѵ у Л А
истязаниемъ, П  I  Кистязаниемь, Е  V  востязанием 25 CM  V  сие истязание, Л А
истазание 26 CM  V  вместо но — ну сице, П I V  нъ. 27 Е  V  послухи 28 CM  V
истовыа 29 С М Ѵ  боящаяся 30 С М  К , Л А , П I V  неврѣждающа 31 Л А  вместо
мьсти — мьстити 32 СМ  Ѵ , Л А , П  IV  имѣюща, Е  V  ни мьсти съ нимъ имѣющя нет
33 Л А  глаголетъ 34 CM  V  нѣкоея 35 CM  V  ну 36 CM  V  и нет  37 CM  V  си
38 C M  V , Л А  великыя, П  I V  великыа, Е  V  великиа 39 Е  V  единаг(о) 40 Л А ,
П  I V  вместо  18 — 8 41 Е  V  то до нет  42 Л  А  седми 43 C M  V  вместо 3 — 3
послоухъ, Л А  трии 44 CM  V , Л А , Е  V  вместо на соудии — на судѣ соудию, П  IV
на соудѣ соуди; в слове  соуди буква д выносная

а а стоит над строкой.
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и да I Облагаетъ1 послоухъ 2. или про|гы3 продажей 4 *. или тоу же &
д

казнь. I аще кога въ кое времА іѵ6личаю|тса л лжюще6.: А щ е7 боу- 

доуть. I в. послоуха8, или9 боудеть на еди|номъ измѣна какова10, то 
и 11 др$|гыи12 не послоухъ, Ико \ѵба ллжю|ще 13 престоупающе34 законъ 

бжТи. I или зажитие15 имѣюще скоть|ское. или иже IV себѣ16 невѣ“ 
л. 293 димѣ17II нашею (ѵем^лютсА.: |

ПриложивыисА ДВЦИ ДВОЮ18. I ПриложивыисА двци двою, а не въ
д

во|лю19 рожешимъ 20 ю 21. послѣ же 22 симъ | іѵщющьшемъ 23. аще възлю-
бить I ю 24 ІѴтрокъ поИти25, и въсХощета | родителА его 26. тогда боудеть

. — -

съ|вадьба. аще ли 27 единъ ею 28 не рачи. | 29 то ІѴтрокъ30 дасть двци 

за срамъ | златниць. ов. ащ е31 имать то|полъ имѣниіа32 своего, аще

ли ни|щь есть, то биють33 и соуа34 проти|воу силѣ его. и ѵѵ землА той 
д а 35 I ѴѴженеть 36 и . : 37

ПриложивыисА I двци двою поустоу находив^ю 38 I людпми. аще ей 39 

н е 40 боудеть41 к \о  помога42. да биетсА 43 ІѴтрокъ или44 | продатсА 45.
„_„ м

а имѣние его да да|стьсА46 двци все за соро47.

1 Е  V  вместо облагаетъ — обладает 2 CM  V  вмест о  послоухъ —  послоух ли 
послоух 3 CM  V  присягы, Е  V  проги 4 П  I V  вместо  продажей — продай же, 
5 Е  V  жа 6 CM  V  лжоуще, П I V  лъжюще 7 С М Ѵ  аще ли, Е Ѵ  аща 8 А А

вместо в. послоуха — послуха два 9 А  А  вместо  или — али 10 C M  V  вмест о  
измѣна какова — какова измѣна 11 Е  V  и нет  12 CM  V  дроугии ]3 С М  К , Л А , 
Е  V  лжуще, П I V  лжюще 14 С М Ѵ  преступающих 15 А А  вместо  зажитие — житье, 
П I V  житие 16 CM V , А А , Е  V  собѣ 17 С М Ѵ  невидими, А  А , П I V  невѣдими, 
Е Ѵ  невидѣме 18 С М Ѵ  вместо приложивыися д(ѣ)в(и)ци д(ѣ)вою — сказание от с(вя )-  
тых правил о д(ѣ)в(и)цах жителство 19 Е  V  вместо  волю — вълю 20 А А  рожыпимъ» 
П I V  рождешимь; буква  д выносная 21 C M  V  вместо ю — ю, а 22 CM  V  — послѣждье, 
буква ж выносная , А А  послѣдъ же, П  I V  послѣдъ же, Е Ѵ  последи же 23 С М Ѵ  
ощоущынемъ, А А  ощущимъ, П I V  ощущшимъ, Е Ѵ  ощущешим (т ак в т екст е) 

А  А  ю нет  25 С М Ѵ  вместо пояти — поняти ю женою, А А Г П  /К ,  Е Ѵ  поняти
З3 C M  V  и, Е  V  ея 27 А  А  ли нет  28 А  А  вместо ею — го 29 CM  V  вмест о
рачит — рачити начнетъ, А А  рачить 39 CM  V  отрокъ той 3\ C M  V  вмест о  аще —
аще ли не 32 CM  V , А А  пол имѣниа, буква л выносная под т ит лом  33 CM  V
вместо  биють — биют и, буква т выносная , А А  бьютъ ии 34 СМ  К , П  I V  соудия
35 А А Л П  I V  да нет  36 А А  отженется 37 C M  V  я иже оуносить д(ѣ)в(и)цю то
да тепоутся въ триста 38 СМ  К , ААу П  I V  находившоу, Е  V  находивъшю, буква
д с двум я выносными черточками  39 А А  вместо  ей — ей и 40 CM  V  вмест о
не — пакы не 41 А А  вместо боудеть — будешь 42 C M  Vу А А  помогая, П I V
помагая 43 Е  V  вместо биется — тепеть 44 Е  V  вместо  или — и да 45 С М Ѵ *
ААу П I V  продасться, Е Ѵ  предастъ 46 С М Ѵ  вместо  да дасться-— да ся дасть
47 CM  V  срамъ ея, А А  срамъ ей, П I V  срамь ей
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СЭ двци ж е. I ПриложивыисА двци преже врѣ|мени, гі. лѣ. да про- 
дастьсА 1 іѴтро|къ2. дажь и 3 все имѣние его. и да | биетсА, и дастьсА
имѣнТе его | двци.:

G) двци ж е. I ПриложивыисА двци \ѵброученѣ4 | моужю5. ащ е6 
въ волю двци. да | оурѣзаетсА носа емоу, и да би|етсА7, р^.:

д
Иже в  родоу женАтсА8 . | Кровь мѣсАщеи9 въ свою кровь. | свабоу 

творАще и 10 да 11 биютсА12 и 13 раЦзлоучатьсА 14. л- 293 об.

А се имѣга15. в . ж енѣ. | Имѣй16, в. женѣ17 д а 18 са иженеть19 
мѣнь|шицА20, и да са 21 биеть22 твердѣ. и съ|женАтсА23 съ дѣтьми 
своими 24.: I

д
А се W запаленТи. Аще25 за какоую26 | вражоу, или заграблениіа27

ди д
ра. ѴѴгне|мъ зажигаеть храмы28 въ градѣ и|ли вънѣ гра29, или въ веси,
или се|ла или хлѣбы30, или гоумно. или ино31 | чт\ѵ 32 волею tokW  и 
иже зажигаеть33. мечемъ оусѣкаетсА.

W зажТганТи. | Аще кто стеблие своей нивѣ, и те|рние34 х о т а  по- 
сѣщи3°. и36 въз7гнѣ[тити37 ѵигнь38. то тоже39 \Угнь40 про|идеть41. и пож7жеть

1 CM  V  продастъ 2 CM  V  отрокъ тъи 3 CM  V  вместо  дажъ и — дажьд, 
буква д выносная , Л А  вместо  дажь и — та же и 4 Л А  обрученѣи 5 А А  мужу 
6 С М 'Ѵ  аще ли 7 C M  V  вместо  биется— биется ранъ 8 CM  V  вместо  в 
родоу женятся — вреждаются, П  I V  вместо женятся — женется, Е  V  жениться 9 C M  V  
вместо кровь мѣсящей — кровомѣсящися, Л А  вместо мѣсящей — мѣсящии, Е  V вместо 
кровь мѣсящей— кровомѣсящеи 10 C M  V  вместо  творяще и — творящей, сицевыя,
11П  I V , Е  V  вместо и да ■— да 12 CM  V  вместо биются — биються твердии 13 CM  V
вместо и — да ся 14 С М Ѵ  разлоучють, Л  А  разлучатся, П І Ѵ  разлоучятся, м еж ду  
я и т счищ ена буква 15 П  I V  имѣа, Е  V  имѣаи 16 CM  V  вместо имѣя — иже имѣя, 
Л А , П  I V  имѣяи 17 CM  V  жени 18 CM V  вместо да. — и да 19 C M  V  ижденеть, 
буква д выносная , Л А  изженеть, Е Ѵ  да ся иженеть н ет 20 CM  Ѵ 9 П I V  меншица, Л А  
мѣныыица 21 СМ  К , Е  V ся нет  22 CM F биется 23 Л А  изженется, 77 IV в м ест о  и
съженятся — и съженется, Е  V  и ижженеть 24 CM V  вместо и съженятся съ дѣтьми 
своими — аще ли оу ней дѣти есть да отсылаема боудеть прочь с дѣтми своими без 
наслѣдия, да не боудеть злое до конца 25 CM  V  вместо аще — аще ли е(сть) 
26 Е  V  вмест о  какоую — кую 27 СМ  К , П  /К ,  Л А , Е  V  вместо  заграблениіа — 
заграблениа 28 Л А  храмь. 29 Е  V  града 30 Л А  вместо  хлѣбы — хлѣбыи 
-31 СМ Ѵ ^Л А у П  I V , Е Ѵ  вмест о  ино — иное 32 CM V  вместо  что — что таковых 
33 CM V  вместо зажигаеть — зажигаеть таковыи 34 П  I V  терниа 35 СМ К , 
Л А  пожещи 36 CM V  и н е т , Е  V  вмест о  и—ти 37 CM V  възгнѣти, Л А
възгнѣгить, Е  V  вѣгнѣти 38 CM V  вместо ѵѵгнь — огнь и 39 CM V  вместо  
то тоже— то ижде, буква д выносная , Л А , Е  V  вмест о  то тоже — тоть Же 
40 П  I V  то тоже огнь нет  4* CM V  вместо  пройдетъ — да пройдетъ
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чюжаи нивы. I или1 виногра. достоить2 соудии | испытати. аще въ не- 
вѣдѣнТи3, I или въ блгодѣть4. въз^гнѣщьішемоу5 ІѴгнь. то 6 то 7 бы­
ваетъ8 бе|зъ ^щеты.:

IV запалении. | Аще9 въ днь или в нощь10 вьгалица и|ли вѣтръ 11 

възгрѣтить12 ѴѴгнь. I да не съхранилъ13 боудеть лѣніѵ|стию14 или оу- 
медлилъ 1о, и 16 пожь|жеть ІѴгнь. да 17 платить да 18 би|етсА. аще ли съхра”

----- ДИ
нилъ боуде. I напрасно же дхъ боуренъ нападе|ть19 сего ра ІѴгнь да 
проидеть 20 да 21 | соудА 22. аще ѴѴ тоуча възгоритсА | храмъ и пож7жеть 23 

л. 294 что етеро ѵѵ. || своего емоу24 роухла. проидеть ѵѵ|гнь и пож7жеть

ѵѵкртныіа25 съсоу|ды26 и храмы, ико вънезапоу 27 бывъ|шю28. да не со- 
удитсА 29.: I

Иже30 прибѣгаетъ въ црквь. | Никто же прибѣгающаго в1 црквьI 
ноужею31. да не32 из7влечеть бѣгы | и33 бѣдоу свою, да повѣдаетъ34

піѵ|пови35. и попъ повѣдаеть36 бѣдна. | и по законоу да изищетсА37 

испы|таетсА38 іѵбида его. ащ е39 кто пѵѵ|коуситсА ноуд7ма прибѣгшАгѵѵІ
.__. .__. д

въ црквь изЪлещи а  40. тако въж е41 биетсА, рмд, ранъ42. тога Мко
по|добаеть. да испытаетсА ѵѵби|да его прибѣгшаго.:

1 CM  V  вместо  или — ии 2 CM  V  вмест о  достоить — и тако достоить 3 CM  V ,
Е  V  невидѣнии 4 Л А  благодать 5 Л А  възгнищыыему, 77 I V  възгнещьшемоу
6 CM  V  вместо  то — и да 7 CM  V , Л А ,  77 I V  вместо  то — тое 8 CM  V
вместо  бываеть — бываеть на разсоудѣх 9 CM  V , Л А , П  I V  вмест о  аще — аще
ли 10 CM  V  вместо  въ д(е)нь или в нощь — в нощь или въ д(е)нь 11 CM  V
вместо  вѴгръ — вѣтръ а боудеть 12 CM  V  възгнѣтилъ, Л А  възьгнѣтить, П  I V  въз1-
гнетить 13 CM  V  вмест о  да не съхранилъ — да пакы ли 14 CM  V  вмест о  лѣно-
стию — лѣностию не съхранилъ 15 Л А  умидлилъ 16 CM  V  вмест о  и — и сице
Да, Е  V  вмест о  и — ти 17 CM  V  вмест о  да — и да 18 CM  V  вместо] да — и
19 CM  V  нападаетъ 20 Л А  сего ради огнь да проидеть нет  21 CM  V  вместо
да — иг П  I V  да нет  22 CM  V  вмест о  соудя — соудять и а якоже, П  I V  соудят
23 П  I V  пожже 24 Е  V  емоу нет  25 Л А  окрестный, П  I V  окр(е)стьныя 26 CM  V
соуды, Л А  ссуды 27 Е  V  внезаапу 28 CM  V , Л А  бывшоу, П  I V  бывъ-
шоу, Е  V  бывшю 29 CM  V  соудится вжигаа чюж сѣчение и дрова от него в соу-
губиноу да продасться 30 CM  V  вмест о  иже — а их 31 C M  V , П  I V ,  Е  V  но-
уджею, буква д выносная 32 Е  V  не нет  33 CM  V  вмест о  бѣгыи — бѣгы, Е  V
бегии 34 CM  V  вѣдаеть 35 77 I V  Поповѣ 36 CM  V  вместо  повѣдаеть — да
повѣдаеть рѣчь 37 CM  V  изыщетъ, Л А , П  I V  изыщется 38 CM  V  вмест о  ис-
пытается — и испытается 39 Л А  аще ли 40 Е  V  вмест о я — и 41 C M  V

вместо  въже — въже да, 77 I V  вже. 42 CM  V  вмест о  биется рмд ранъ — биется

ранами рмд
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<RV 'Я4
Иже 1 имѣ|еть кто которУ2 кав83 съ етеро ч то 4|Всакъ  имѣй0 съ ете-

ромъ котороу0 I каковоу. сам\сА стой с нимъ. и[възем7лА ѵѵ|него. а не
д

повѣдай7 I влкамъ. или по силѣ8, или9 наси[лию да въз1вращаетсА. аще
д

ли I что в 7з Ал ъ . то влцѣ землА тоА. I да не владѣетъ ѵѵ себѣ10 но да
би|етсА и да 11 не строить никого же.: ]

А се ѵѵ томъ иже на с а  ч то  въІзѴлаголеть роди12 дѣти.13 | Роди
. — .  _

дѣтии.14 иже на с а  что възѴлеІть да не имоуть имъ вѣры 1о. ни по | гни 16 
рабѣ ни свободникоу и 17 ѴѴ иноа  || ча ди  18. аще кто боудеть комоу | да А. 294 об. 
имоуть вѣроу. но 19 съ испы|таниемъ да боудеть без1 грѣха.: |

х
А се иже20 коупить плѣннТка ѵѵ рапотны21. | Иже коупить ѵѵ ра- 

ботныихъ 22 плѣнника23. свою цѣноу дасть на не|мъ. то 24 в^авъ на собѣ
д

тоже да и|деть въспАть свопо. да 25 имать 26 | коупли27 его донпдеже из- 
рабоетсА I аще не имать28 что дати на себѣ29 [ юже30 съвѣщА31,

Ла мьздѣ32 емоу на | всако  лѣто наречете а 33, г, шаА|зА34 пре 3j поело- 
ухомъ, тако конь|чАв7шю3(3 емоу цѣноу да ѵѵяоуща|етсА37 на свободоу.:І

А се иже работаетъ38 из робы39. Тако 40 иже41 работаетъ из робы свѣ"
д

ща|еть42 цѣноу его пре послоухы да ѴѴп&ІщаетсА43.:
А се ѵѵ свѣдѣтелехъ44. | Свѣдѣтель45 послоухъ, не свѣдѣ|тельство- 

уеть46 глще, Ико с л ы ш а |хомъ 47 ѵѵ кого глюще 48 сего дол7жна | соущА49.

1 CM V  вместо  иже — а иже 2 Е  V  которую 3 CM V  вместо  как(о)ву — какову 
ни е(сть), Е  V  каку 4 CM  V  что нет  5 Л А  имѣли 6 А А , П  I V  вм ест 0 
съ етеромъ котороу— котороу съ етером 7 Л А  повѣдали 8 CM  V  сиди, Л А  с^дѣ 
9 CM V , Л А , Е  V  вмест о  или — или по 10 CM  V  вместо  w себѣ но — особи©
11 CM  V  вместо  и да — да 12 CM  V  ради 13 CM  V  дѣтей 14 Л А  дѣтей 
15 Л А  вмест о  вѣры — вѣрѣ 16 C M  V  по господини J 17 Л А  вместо  и — ни 
18 CM  V  чадѣ, Л А , П  I V , Е  V  чади 19 C M  V  вместо  но — но сиа 20 Л А  иже 
нет  21 СМ  К , Е  V  работных, П  I V  ратных 22 СМ  К , Е  V  работныхъ, П  I V  
ратных 23 CM  V  вмест о  плѣнпника — и пленника 24 CM  V  вместо  то — той, 
П  I V  вмест о  то — тъ 25 Л А  вместо  да — и да 26 Е  V  имут 27 Л А  куплии, 
Е  V  куплЬи 28 CM  V  вместо  имать — има 29 СМ  К , П  I V , Е  V  собѣ 30 Л А  ,
П I V  вмест о  юже — яже, Е  V  еже 31 СМ  Ѵ у П  I V ,  Е  V  свѣща, Л А  съвѣща 
32 Е  V  мздоу, буква д выносная 33 Л А  наречи 34 Л А  щ ааза, П  I V ,  Е  V  
щлязя 35 Е  V  вмест о  пред — ему пред 36 CM V , Л А , Е  V  кончавшу, П  I V  
коньчявшу 37 Е  V  да отпущаеться 38 Л А  робует, Е  V  и работает 39 Е  V  рабы 
40 CM  V , Л А  такоже 41 CM  V , Л  А  еже 42 Л  А  съвѣщаеть 43 CM  V  отпу.-
щаются, Е  V  отпущаетьс(я) 44 CM  V , Л А  свѣдителех, Е  V  свидителех 
45 CM  V , Л А  евздитель, Е  V  свидител(ь) 46 CM  V, Л А  свіздительствоуеть, 
Е  V  свидительствует 47 CM V  слушахомъ, Л А  слышахомъ 48 П  I V  яко слы“
шяхомъ от кого гл(аго)люще нет  49 CM  V , Л А , П  I V , Е  V  суща
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л. 295

и сего причАстника 1 или и|но что свѣдельствоующе2. дхмъ! слышав ше. 
- д

аще кнзи соуть иже3 | с е 4 свѣтельствоують5, да не по|слоушАють ихъ. 
ни6 соуть бо са|ми видѣли7.:

А 8 се иже кто испроси | конь а іѵнъ дастъ. Аще кто испро|сить.

конь до речении9 мѣстоу. ||ти10оумре д а 11 * * V не платитсА. ащ е12ли 13 | в 1 
зарокъ15 мѣстѣ16 томъ 17 преидеть 18|ти19 д а 20 оумреть 21 то и 22 наставить 23-

Аще кто бес24 повелѣнТа на чюжемь25 | кон ѣ 26 ѣздить. Аще кто 
бес по|велѣниИ27 на чюжемъ конѣ28 ѣзди|ть. да са бйеть по три оу- 
тра. да|сА продасть Икѵѵ и тать.: |

А се иже ѵѵ работны хъ29 -поганъ. Иже ѵѵ работныихъ30 имоуть
«--» 'Б4 'Г4

погана|го. въ стоую вѣроу на31 нашю32 крти|тсА въ хртьИньскоую33. и
д

ѵѴверѴ^тсА въз7вращающесА в ъ 34 свою зе|млю и гра. да биетсА и 
въ црквь д а 301 продастьсА36.

Аще37 чюжь ско затвори. | Затворивыи чюжь скотъ, и гладо|мъ оумор 
ивъ38. или инако оубивъ зэ. | да биетсА въ 40 соугоубиноу да 41 прода|стьсА42.

А се иже крадетъ на воинѣ. | Крадыи43 на воинѣ44, аще есть іѵроу 
жие да биетсА. аще ли конь да би|етсА и продастьсА.

'х '- 'с'ч 'С'ч •

Краде рабъ гна. 45 | Крадоущемоу46 рабоу47 оу48 гна. ащ е49 хоще|ть 
имѣти такого50 раба. іѵкраде|номоу51 да искоупитсА52. аще ли не ] хо-

1 CM  V , Л А , 77 I V ,  Е  V  п ричастника 2 C M  V , А А  свѣдительствоую щ е, 
Е  V  свидительствую щ а, буква л выносная под т ит лом  3 Л А  иж е нет  
4 Л А , Е  V  се нет  5 Л А  свѣдительствую ть 6 Е  V  не 7 C M  V , Л  А  видилѣ
8 Е  V  и 9 CM  V , 77 I V ,  Е  V  речениа 10 С Л/ V  вместо  ти — ту  да  11 C M  V  
вмест о  да  — понеж (е) 12 CM  V  ащ е нет  13 CM  V  вместо  ди — или дал е  
14 Л А ,  77 I V  в 1 нет  15 CM  V  вместо  зар о к ъ  — за р е ч е н пнаго  16 CM  V  
м ѣста, Л А  вмест о  мѣстѣ — мѣ 17 C M  V  вмест о  т о м ъ — на нем ъ, Л А  томъ нет  
18 СМ  V  вместо  преидеть — едеть , Л А  придеть, Е  V  приидет 19 CM  V  вм е­
сто ти — но 20 Л А  да  нет  21 CM  V  вместо  оумреть — оум реть или п акость 
будеть 22 CM  V  вместо  то и — и тъ  да , Л А  д а , Е  V  тъ  23 C M  V  вмест о  
наставить — н астави ть  и нъ в того мѣсто 24 C M  V  вмест о  бес — нес 25 Л А  вм е­
сто чуж емь — чюжим 26 Е  V  вмест о  конѣ — кони 27 Л А ,  77 I V ,  Е  V  повеле­
нии 28Е  V вместо  конѣ — кони 29 Л А ,П  /К р а т н ы х  39 CM  V  вмест о  работ­
ны ихъ — работны хъ , Л А  ратны хъ, 77 I V  ратны их, Е  V  работны х 31 77 I V  на 
нет  32 CM  V , Л А  наш у 33 CM  V , Е  V  крестиан ьскую , Л А  хрестьян н ьску ю , 
77 I V  крестияньскоую  34 77 7К  вместо въ  — во 33 77 I V  д а  нет  36 Е  V  
предастьс(я) 37 CM  V  ащ е се , Е  V  а  се 38 Л  А  ум оривы и 39 Л А  уби вы и , Е
V  оубивь 40 Е  V  и в 41 CM  V  д а  ся  42 CM  V  п родасть 43 у[А  —- грады и  
44 CM  V  воини 45 Е  V  К р ады и  на воинѣ . . . р аб ъ  г(о)с(поди)на нет  46 J [A  
гр адеть , П  7 К кр ад еть , Е  V  крадущ им  47 J [A , П  I V  р абъ  48 C M  V , 77 I V ,  
Е  V  оу нет  49 CM  V  ащ е ли 39 CM  V ,  77 I V  так о ваго  51 Е  V  о краден у  
32 C M  V  искоу(си )ится
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щеть имѣти1 раба того, то2 да | биетсА3 и да продастьсА емоу ж е 4 |
ясрадА.: ^

Аще зажене стадо чюже. | Иже стадо чюже5 заженеть. гакіѵ

вожьи в7первое се творА да биетсА. [| второе же \Х) земллА д а 7 иж7же-6
нетсА8. I 
вить, все

третие еж е9 * да продастьсА. и да би|етсА. но елико
11 .

ю
елико его загнавъ

или19 въ днь, или I в1 нощь, или вЛземЛлА * и стго съсоу|да 21

лѵ~платига. и 22 \& всакои ве|щи. да биетсА, и д а 23 продастьсА. | а

Иже крыеть35 чюжегіѵ36 раба. | Піѵмолвивы37 чюжего38 раба, и

л. 295 об.

поста-

Иже мртвеца12 | съвлачи13. Иже мртвцА14 въ гробѣ | съвлачить15. 
да "продастьсА въ соу|гоубиноу. и да биетсА въ триста.: |

Аще16 влѣзъ въ іѵлтарь в^зме17 съсоудъ. | ВлазАи18 въ іѵлтарь,

или
еже

внѣюдоу24 іѴлтарА въ цркви I възметь. д а 25 биетсА и \Ѵстриже|тсА26 и
«еч

землА слетел27. Ико28 нечтъ.: |

Аще29 трижды оукрадеть въ цркви30 | что да \ѴслѣпитсА и носъ да 
юурѣ|жеть31 емоу.:

А се иже свободнааго32 | оукрадеть, или продастъ и. да по|работсА33 
•самъ, Ико же \Ѵнъ пора|ботилъ есть свободнаагіѵ34.: |

39

зкрыА401 его 41. а 42 не Ивѣ творА. повиненъ е | и тъ гноу43 томоу. или 
иного44 коу|пилъ45. или цѣноу д а 46 дасть и да | биетсА.:

1 А  А  имѣти нет  2 СМ  К , А  А , П  I V  то нет J  CM  V  би етася  4 С М  V  9
Л А  еже 5 CM  V , Я  I V  чю жее 6 Е  V  вместо  вождь — вож 7 Е  V  да  нет
8 СМ  Ѵ у П I V  и ж денется , буква д в CM  V  выносная у А  А  иж дьнется , Е  V  и з-
ж енетьс(я) 9 Е  V  вместо  еже — же 10 А А  елико д а  11 Е  V  з г -
л авь  12 CM  V  м рътведа 13 А  А , П  I V  совлачить 14 Е  V  м ертвеца 15 ААу
П  IV  вместо  въ  гробѣ съвлачить — съвлачить въ гробѣ 16 Е  V  иже 17 CM  V
възм ет, П  I V  во зм е, буква з  выносная , Е  V  возм еть і 8 C M  V  в л азая и , П  I V
вълазяи  I9 Е  V  вмест о  или —-и  20 CM  V  вместо  в1зе м 1л я  — в зы м ая , П  I V
гв1зем ля 21 А А  ссу д а  22 CM  V  или 23 Е  V  да  нет  24 СМ  Ѵу Е  V  внѣудоу
25 А А , П  I V  вмест о  д а  — и д а , Е  V  вместо  да  — что да  26 C M  V  о стр и зается ,
Л А  остриж еть 27 C M  V  сл еться , П  I V  ш лется , Е  V  ш летьс(я) 28 C M  V , П  I V
яко 29 Е  V  ащ е 30 А А  вместо  оукрадеть въ  ц (е)ркви  — въ церкви  укр адеть
31 Е  К вр еж етьс(я ) 32 СМ  Ѵ л А А , Я  /К ,  Е  V  свободнаго 33 CM  V , Я  I V
поработится, А А , Е  V  поработиться  34 СМ  Ѵу А  А , Е  V  свободнаго , Я  I V  сво­
б о д н аго  35 А А  откры еть 38 СМ  Ѵу П  / К ,  Е  V  чю ж аго 37 СМ  Ѵ 9 П  I V  под-
молвивыи, А А  подьм олвивы и, Е  V  подмолвии, буква д выносная и л под т ит лом
38 А А , Е  V  чю ж аго, Я  I V  чю ж даго, буква  д выносная 39 CM  V  п нет
40 А А  к р ы яи , Я  I V  кры еть  41 Я  I V  вместо  его — я  его  42 C M  V  а
нет 43 П  I V  господину 44 А А  иногда 45 Е  V  купивъ 46 А А  д а  нет

а Н а д  тъ поверх строки стоят д в е  выносные черточки
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А се W м альж еноу1. | Неразлоучно есть ѵѵ бга житие, ма^ж енома.-
'gN в__> 'gN 'gN

л. 29б творецъ нашь гь бгъ. | оучить на премдртию. то бо 2 въ || бытии3 и

несоуща4 члвка сътвори5 | перстъ 6 в7земъ ѴѴ землА съзаи7. и | женоуФ
д ^

моужьскааго 8 ребра полоу9 | сътвори. да съшешим^А10 прмдтТ п. | едино • 
еста12. а не двѣ лицѣ13, и пло|ти въдани14, въ верѴгоу15 нера-

а
злоу|чьноу.:

CD том1 ж е тѣмь ж е. | Начнеши16 горды й17 /вѴоусъ. и 18 давъ|ше19' 
моужеви того в7коуса. ѴѴ лестТ201 неприйзнены21. и ѵѵ того разлоуче|нѣ. 
пакы22 моужа бжии заповѣ|ди23 престоупление24 и ѴѴроужие25 съ|тво- 
риши26. женѣ разлоученѣ27 за | грѣхы28. сласть задѣемѣ. а сверь|сть 
неразлоучима29 есть30 с е 31 моу|жеви оубо Ивленоу законоу. па|кы32

еѵалТе сътвортнемоусА.: |
/gs* -

Ю  ѵѵпоущенѣ33 женѣ. Въ Who 34, егда въспросиша35 фарисеи36, | га бга 
нашего, аще достоить члк$ | по вса к о и  37 поустити женоу свою. | ѵѵвѣщА 

имъ Тсъ. гако38 бгъ съчта|лъ39 члвкъ40 да неразлоучАеть 41. ра|звѣе ело— 
веси42 прелюбодѣйная. | послѣдоующиимъ 43 оубо. Ико при|снии оучнци
»гч в—*
ха бга. не смѣемъ | сего оузаконити44. но45 понеже ѵѵ не|прТазни46 
ненависть нападаеть. | клеветы ради плотьскыіа 47 похоти.|или единой48

1 C M  V , А  А  о малъжену, П  I V  о малжену 2 C M  V  тъ 3 Е  V  бытие 
4 М С V  соущая 5 CM  V  створи, Е  V  сотвори 6 CM  V  прьсть, П  I V  пръеть 
7 А А  вместо  създаи — съда и 8 CM  V , А А , П  I V ,  Е  V  мужескаго 9 А А  
П  I V ,  Е  V  полоу нет  10 Е  V  съшедшес(я), буква д выносная 11 CM  V
А А , П  I V  премудрости 12 CM  V  есства, первая буква с вы носнаяf пи сец ^  
по-видимому, прочел слово как  естества 13 CM  V, Е  V  лици 14 CM  V  
вдани, Е  V  вдане 35 CM  V  връетоу 16 CM  V  наченшии, А А  вместо начнеши — тѣмь
же наченьше 17 CM  V , Е  V  горкии 18 CM  V  и нет  19 А А  давши 20 Е  V
льсти 21 CM  V  неприазненыи, А  А , Е  V  неприазнены 22 Е  V  паки 23 C M  V  
заповѣдии 24 П  I V  престоуплениа 25 CM  V, А А , П  I V , Е  V  одроужие
26 CM  V  створиши, А А  сътворивии 27 CM  V  розлучаема 28 Е  V  грѣхи
29 Е  V  неразлучаема 30 А А , П  I V  есть же 31 П  I V  се же 32 Е  V  паки 
33 Е  V  отпущении 34 CM  V  вмест о  онов — въ врем(я) оно, буква м под титлом  
А А  въ время онъ, Е Ѵ  въ он(о) врѣмя 35 А А , Е  V  выпросиша 36 C M  V  фаресии
з7 C M  V, А А , П I V ,  Е  V  вместо всякой — всякой винѣ 38 А А , П  I V ,  Е  V вм ест о
яко — яже 39 А  А , I V  съчеталъ 40 C M  V  человѣкы 41 Е  V  разлучаеть 42 Е  V
словесѣ 43 Е Ѵ  последующей 44 Е  V  взаконити 45 Я  / F  нъ 46 C M  V , А А ^
П  I V  неприязни 47 А А , Е  V  плотьскиа 48 Е  V  единоа

а р вставлено м еж ду  е и а .
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коей злобы. тѣм7же || въ число1 нарицающе закономъ. | вещи ихъ2 ради * 
разлоучаетасА маіл^ена.

РазлоучАеть бо с а  3 з а 4 си а  5 | грѣхы6 жена ѵѵ своего моужа7 
блоу|да ради, аще ѵѵбличитсА. и прока|зы дѣющи8 животоу емоу9. 
свѣ|доущи10 иного моужа кромѣ своего. | и моужь ѵѵщющь11, не 
запрѣтить12 I емоу. и женѣ своей, и пакы13. аще | въ недоугъ владеть 
прокаженъ. | да разлоучитсА жена ѴѴ моужа. а|ще проказоу сътворить14 
животоу I его. или иного чю а  неисповѣсть | ей. аще в ъ 15 прокаженъ 
въпадеть. | аще клю читса  единомоу ею оумре|ти. въ злоую изю 16

въпашоу17 ѵѵ|тварии. тварникоу всАкомоу ѵѵ|гнемъ да с а  съж7ж е .:
д и

А се ѵѵ соугахъ18. | А се вѣдати достоить19 кнземъ и соу|дьИмъ,
д  д  ____.

с послоухы истАзати20. I ико же преписахомъ coy бжии. и|м7же 

соуть ѵѵбещници люстии. | в ъ 21 весельи соуть22 бгоу, ѵѵ кнзь
Д ДИ

ѵѵ|соужати 23 да не сего | ра не достоить. | ѵѵбиновати24 никого же 25. но 26 
все 27 по I всА дни28 в ъ 29 бжии законъ наста|влАти. оуповающе ѵѵ ха
.— .  Д . — - д

бга въ ве|лии30 со у31. блжнъ есть соу сии оуслы|шАть грАдѣте32 раби 
блжнии вѣ|рнии33. в ъ 34 мнозѣ оустрою вы. II вънидѣте въ радость бгоу ^

.—- _ 'R'- 'Л''
сво|емоу веселАщесА съ англы30, въ | вѣ ами.:

А се иже ѵѵць не оуравнАе36 дѣи37. Аще ѵѵць не оуравнАеть дѣтей. | 
ѴѴвомоу мало предасть, ѴѴвом$ | многѵѵ38. а дроугаго лишена 39 ство|рить40 
за гнѣвъ нѣкакъ. да с а  ра|здѣлить всѣмъ н а41 ч а с т и . 42: |

А се W I ш ев7ци43. Аще шпвець исказить44 | свитоу не оумѣи45 шити, 
или гнѣ|вомъ. да с а  биеть46. а цѣны лише|нъ.:

1 C M  V  числи 2 77 I V вместо  вещи ихъ — вещнихъ 3 Е  V  бо ся нет  4 Л А
за нет  5 Л А ^ П  IV \ Е  V  сиа 6 Е  V  грѣхи 7 Е  V вместо своего моужа — мужа
своег(о) 8 C M  V  дѣюще 9 CM  V  своемоу 10 CM  V  свѣдоуще 11 Л А  ощущь
12 CM  V  запритить 13 Е  V  паки , 14 CM  V  створить, П  I V  сътворитъ 15 Л А
въ нет  16 77 I V  яз оу 17 Л  А  впадшю, П I V  впадьшю, Е  V  въпадшю, буква д вы-
носная 18 Л А  соудиахъ 19 Е  V  вместо  вѣдати достоить — ведомо стоить 20 Е  V
истезати 21 CM  V  вместо  въ — и въ 22 Я К суд 23 CM  V , Л А  осужати
24 CM  V  обновити, Е  V  обиноувати 25 CM  V  вместо  же — же и 26 CM  V
вместо но — ину, 77 I V  нъ 27 77 I V  все нет  28 CM  V  днии 29 CM  V  въ нет
30 Е Ѵ  великии 31 Л  А  судии 32 C M  V  грядихте, буква х выносная , Л А  гря­
дите 33 C M  V  вместо  вѣрнии — и вѣрнии 34 Л  А  въ нет  35 Л  А ,  77 I V
аггели 36 Е  V  вравняет 37 CM  V  дѣтей, Е  V  дѣтии 38 C M  V  вместо много —
много предасть 39 Л А  лишина 49 Л А  сътворить, Е  V  сътворит 41 77 I V  на
нет  42 C M  V , Л  А , Е  V  части, П  I V  чястии 43 C M  V  вместо а се о шевци —
а иныи рѣчи а сие о шевци 44 C M  V  исказити 77 I V , исказнить 45 Е  V
вместо оумѣя — вмѣя 46 Е  V  тепеть

. 296 об.
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А се W ключАри1.1 Аще кто до ключарА ласкавъ въ|зметь что любо 
чѵ него да сА биета | ѵѵба но2 ключАрь3 боллм а4.

А се іѵ бѣганУи. | Аще людинъ бѣгаетъ ѵѵ кнза . да | са биеть добрѣ.
'Я4 ^

А се иже по бѣжитъ81. | Аще попъ бѣжитъ ѵѵ своего епкпа. | къ ино  
моу епкпоу да не поетъ. | аще ли простить свои6 епкпъ да |.поетъ6, но 
на своемъ мѣстѣ7. |

А се W 8 ѵѵроудьи. Аще кто что \Ѵроу|дье възметь9 а не прошавъ10 
<оу гна I ѴѴроудью11 да са биеть.

0  волѣ. I Аще кто волъ биеть ѴѴрбА 12 да са би|еть 13, аще ли и14
ж

оуразить. д а 15 наста|вить тако16 и конь.
СЭ гланьи17. | Аще кто вел7ми глетъ оу гди 18 и 19 не сми|рено20 ж е 21, 

да са биеть.
297 об. А се ѵѵ волехъ. | П о22 коровѣ, аще волове ходать. || то или23

я -»  Д ^

спсеть24 виноу25, или виногра. | да са биеть гнъ коровѣ, д а 26 пла|тить27 
еже боудеть28 испаслъ.: | д

А се ѵѵ пьсѣ. Песъ аще проказы [ дѣеть. аще порывъ клѣть. и|ли

продравъ стропъ, да побиеть29. | аще ли двер7ми влѣзеть, да са не | по­
биеть 30.:

А се ѴѴ похваленьи. А щ е31 кто похвалитсА на кого, на не|го ж е 32
д

боудеть хвалилъ33. да са 34 чтѵѵ | сътворить 35. винограу, или нивѣ. | или

1 CM V, Е  V  ключарѣ, А А , П  I V ключари 2 П  I V  нъ 3 СМ  Ѵ % А А , П  I V
ключарь 4 П  I V  больми 5 А А  своей 6 CM  V  литоургисаеть 7 CM  V  вме- 
сто мѣстѣ — мѣстѣ оу нареченои емоу ц(е)рк(в)и; далее в CM  V  следует : 
О попѣ и о еп(и)с(ко)пѣ. Иже имоуть попа или еп(и)ск(о)па съ чюжею женою 
или дияка оуларнаг(о) да измоутся саноу своего. О послоушьствѣ попа. Попъ 

бываетъ в послоушьствѣ за ві моужа, а иже биють попа, рук(у) его дася отсѣкаеть, 

•аще ли да дасть. ві златниць. 8 CM  V  о нет 9 П  I V  возметь 10 СМ  Ѵ ЧА А ,
П I V  прашавъ, Е  V  прошавь 11 П  I V  орудиа, Е  V  орудию 12 CM  V  вместо
юря — оря и онъ 13 CM  V  бьеть, А А  бирть 14 CM  V  вместо и — его, Е  V  и 
мет 15 CM  V  вместо да. — и да 16 CM  V  вместо тако же — яко же 17 А А  
тлаголании 18 CM  V  вместо г(о)с(по)ди — господин своих, П. I V  о г(о)с(по)ди, 
Е  V г(о)с(по)де 19 А А , П I V  и нет 20 CM  V  несмиренъ 21 CM  V  вместо же —  
же собою 22 Е  V  вместо по — ко 23 CM  V , П  IV  вместо или — лии, А А  ли 

"24 А  А  истопят ь 25 CM  V , А  А , ПІѴ<, Е  V  ниву 26 Е  V  вместо да — и да
27 А А  платѣть 28 Е  V боудеть нет 29 CM  V  биется, П  I V  пробиется 30 Е  V  
аще ли дверми влѣзеть д а с я  не побиеть н ет  31 CM  V  вместо аще — аще ли
32 CM V  вместо же — же ли, Е  V  вместо же — же ся 33 CM  V  хвалился
-34 А А  ся нет 35 CM  V  створить

а Слова иже по бѣж написаны по стертому.
6 З д ес ь  н ад строкой более свет лыми чернилам и пост авлен крест .
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скотоу. или самомоу. похва|лникъ да са биеть1 с а 2 и 3 продаетьсА.: f
д

G3 скотѣ, и W вражѣ. | Аще к7то сътворить4. Моиси5 а оубіѵ | по- 
роучи6. да идетъ7 роука за роукоу. | око8, з а 9 око. а главоу10, за 11 гла- 
воу. I да 12 сА искоупить, то \ѵ землА да | ѵѵженетѴА]3.:

Аще скотъ в нощи | пролам7лАеть плоты 14. ти да в ніѵ|щи 15 хода16.
^  Д

да сА продастъ гноу двіѵ|жы 17. а третьее да са оустрѣлить18 | стрѣлою.
аще конь или говАдѵѵ. | аще 19 ли 20 евинъ 21 бравъ 22. проламлАю|ть 23'

д
плоты, или порываа 24 нощию | да оубиетсА. звѣрь бо то20 есть | зло- 

( д /тѵ
нравенъ, да еж е26 разралъ тѴѴ | ребры заплати.^  ,_■ я--а

Аще рече члк$ еретТче. | Аще етероу члвкоу речеть еретиче. | да
Д д

оударити27 ножемъ. аще ли пре 11 соудТа идеть да поиметь28 глагола|выи.
д д

еже есть было еретикоу по|гати с а 29 биеть30 тверо 31.
А се W ратаи. | Иже ратаи, не доіѵравъ врѣмене32. | а идеть прочь., 

да есть 33 лишенъ 34 | іѵраниіа35. тако же и пастырь иже 36 | пасеть стадо 37~

(х) попѣ, и епкпѣ. I Иже имоуть попа, или епкпа съ чю|жею женою - 
или дТака оуларнагіѵ. | да изъмоутсА саноу38 свѵѵегѵѵ.: |

О  послоушьствѣ39 попа. | Попъ бываетъ в1 послушествѣ за . | ві моужа- 
а иже пиють40 попа роу|ка41 егѵѵ да с а 42 ѵѵсѣкаеть. аще ли | д а 43 дастъ,, 
ві. златнТць. * 25

1 Л  А  биемь 2 CM  V , П  IV  ся нет 3 C M  V , Л А , П  I V  да, Е  V  вместо и —  

и да 4 CM  V  вместо сътворить — враждоу сътворить 5 C M  V , Е  V  моисеи 6 СМ  Ѵ~ 
вместо пороучи — пороуцѣ 7 C M  V  вместо да идеть — дайте, Е  V  вместо да — да 
и да 8 C M  V  вместо око — а око да боудеть 9 Л А  вместо за — а за 10 CM  V  
глава 11 C M  V  вместо за — такоже за 12 C M  V  аще 13 C M  V  ижденется, П  I V  
отженетьс(я), в Е  V  здесь поставлен заголовок следующей статьи: о скотѣ C M  V *  
Е  V  оплоты 15 is V  нощь 13 CM  V  вместо ходе. — ходити сице, Л  А  ходя 17 C M  V  
дважды 18 C M  V  оустрихлить, буква х выносная 19 C M  V вместо аще — аще ли 
29 Л А  ли нет 21 CM  V  свиния, Л А  свинья, Е  V  свинь 22 C M  V  вместо бравъ —  
или боран- 23 C M  V  проломлять 24 C M  V  подрывая, Л  А  подьрывая, Е  V подрывая
25 CM  V  то нет, Л А  вместо то — той 26 Е  V  вместо еже — еж(е) то 27 CM  V  
оударить, Л А Л Е  V  ударити и 28 CM  V  подыиметь, Е  V  поиметь 29 Л А % П  IV  
вместо ся — да ся 39 CM  V  ся биеть нет 31 Е  V  твердѣ 32 C M  F ,  Л А , Е  V  
врѣмени 33 П  I V  вместо есть — ег(о) 34 Е  V  вместо лишенъ — ли 3  ̂C M  V , П  IVу. 
Е  V  ораниа, Л А  оранья 39 CM  V  иже нет 37 в CM  V  здесь сразу же идет 
статья о двужену, так как статьи о попѣ и епископѣ и о послушествѣ попа 
были помещены выше. 38 Л А  сана 39 Л А  послушествѣ, Е  V  послушестви
49 СМ  К , П  I V , Е Ѵ  биють, Л А  бьють 41 Л А  рука же 42 Е  V  вместо да ся — да си 
43 ЛАу П І Ѵ у Е  К да нет

а В  Моиси в рукописи вмест о первой буквы  и стоит иж ица с двум я выноснымш  
черт очками.
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СЭдвЙжен^1* I Аще ли2 двѣ женѣ бѣсита блоуда ра. | лѣзоучи3 на 
коупъ4. творАщи5 иже | моужь6 едина, а дроугое7 женіѵю. | да с а  8 
биють9 ѴѴбѣ по стоу.: |

А се  W оупоиствѣ10. | Аще дроуга своего оупоить11 дороуга 12. | да с а  
биеть по двѣнадцать ранѣ13.: |

А се W черньци14 и15 W черници* | Аще имоуть16 черньца, съ черни-
д

цею I блоу дѣюшА17. то 18 да іѵкоують19 и всадАть въ темницоу20. дон1- 
деже I оумреть, ѵѵреклъ с а  бо21 есть свѣ|та сегіѵ.:

Аще W ѵѵслАте 22* | Аще иметсА моужь съ іѵслАтемъ23. | да побиетсА* 
л. 298 об. аще ли24 да биетсА 25. || да продастьсА вЪоганы 26 поганъ | бо есть зѣло, 

и 27 дати цѣноу тоу ] бѣднымъ.:
А се іѵ ра|збоиницѣ28 и W клеветницѣ* | Аще разбойникъ иметсА

ди
мечеви | д а 29 предастьсА30. аще с а 31 к т о 32 клене|ть скоупости ра да 
биетсА. ащ е33 ] кто іѵклевещеть дроуга да с а  | биеть. и 34 да прииметь 
еже было | іѵномоу пріати.:

GO мпщати* I Аще кто блоуди35 съ м^атемъ. да | побиетсА36. оустав1- 

нии37- патри|архомъ. правилнии чти. гако38 | не достоить имъ въсхы- 
щАти39 I ѵѵбласти иномоу достойны на | крщние. и троение, но40 и 
въсхыІщеяыЯ 41 по ѵѵбѣдѣ 42в7ратити 43.: ]

Иже аще44 два моужа сваритасА* | Иже 45 ащ е46 два моужа47 свари- 
тасА. ти I н е48 оударить единъ по49 дроуга50 ка|менемь. или п а сти ю  да

1 Л  А  женах 2 Л А  ли нет  3 CM  V  лѣзочи 4 Л А  купи 5 А А , Е  V  творящи 
$ Е  V  вместо  иже моужь — ему ж(е) 7 Е  V  друга 8 Л А  ся нет  9 Е  V  биетася 
10 П  IV  уиствѣ, Е  V  впоиствѣ 11 Л А , П  IV , Е Ѵ  вместо дроуга своего оупоить — 
■ оупоить дроуга своего 12 С М Ѵ  вместо дороуга — дроугъ, Е Ѵ  дороуга н ет  13 Л А  
12 ранъ 14 Л А  черньчи 15 CM  V  и нет  16 Е  V  муть 17 C M  V , Л А  дѣюща, 
Л  I V  дѣюще 18 CM  V  вместо то — иже бо ихъ 19 Е  V  окоують и 20 Л А , П  IV  
темницю 24 CM  V  вместо отреклъ ся бо — отрекъ ся бо, Л А  вместо  отреклъ ся 
•бо — отреклъ бо ся, П  I V  вместо отреклъ ся бо — отрекъ ся бо 22 C M  V  вмест о  
.аще о осллте — а се иныи сказ о осляти, Е  V  а се о ослати 23 CM  V  вмест о  
•слятемъ — ослятем или жена съ ослятемъ 24 П  I V  да побиетсА. аще ли нет  
25 Л А  аще ли да биется нет  26 CM  V  поганый, Л А  поганыя 27 C M  V  и нет  
28 C M  V , Е  V  разбоиняци, П  IV  разбоиницѣх 29 C M  V  вместо  да — да ся 30 C M  V  
лродастьс(я) 31 CM  V  ся нет  32 Е  V  вместо ся кто — кто ся 33 CM  V  вместо  
аще — или аще 34 C M  V  и нет  35 C M  V , Л  А , П  I V , Е  V  блудить 39 П  I V  
•биется 37 С М Ѵ  оуставни 38 Е Ѵ  яко нет  39 Л А  вьсхыщати, П I V  въсхыщати 
40 CM V , П  I V  нъ, Е  V  вместо но — но и 41 CM  V  въсхыщения 42 Л А  обидѣ, 
Е  V  обиди 43 CM  V  вместо в1ратити — варить 44 C M  V  аще нет  45 CM  V  
& место иже — иже бо 49 П  I V  аще нет  47 77 I V  вместо  моужа — моужа аще 
* 8 Л А , Е  V  не нет  49 П  I V  по нет  50 Л А  другаго
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-оумреіть1. но2 слАжеть на ложи, аще | ли въставъ моужь походить
'С'

внѣ3 W жезлѣ чтъ есть оударивы|и 4 его. точию не надѣланиіа5 его [да 6 
.дасть и 7 цѣлпбоу8.

О  р аб ѣ хъ 9. I Аще кто биеть раба своего или ра|боу свою жез- 
_ломъ, и оумреть ѵѵ | роукоу егіѵ. соудомъ да с а  м ь|с т и т ь 10. аще ли 
пребоудеть днь 11 или два. да не м ь с т и т с а 11. свѴѴе | бо есть имѣние.: 

СЭ свар и 12. I Аще с а  котораата13 два моужа. и 14 оу|разита женоу не-
д

празноу. и 15 не и|зидеть16 младенецъ17 еА. ѵѵбличе|нъ да дасть цѣноу елико 
.заде|жеть18 моужь женѣ19 свободою. | аще 20 личенъ21 боудеть. да дасть | 
_дшю за дшоу. око 22 въ ока мѣ|сто 23. роука въ роукы24 мѣстіѵ. | нога

Д ®

в 1 ногы мѣсто, зоубъ в 1 зоу|ба мѣсто25, ижение26 въ иженига27[мѣсто.
д

вре въ вреда28 мѣстіѵ. | извоу въ газвы мѣсто29.:

И ж е 30 оударить въ  око илТ в  з$ раба. | Ащ е31 кто истокнеть32 око 
рабоу сво|емоу или рабѣ своей33, свободъ34 д а 35 ѴѴпоустить36 и въ іѵка

д
мѣсто. ] или зоубъ рабоу своемоу выбье|ть или рабѣ своей, свобо д а 37 
ЛѴп$|стить и в 1 зоуба мѣсто.

А с е іѵ т а д ь б ѣ . | А щ е38 кто оукрадеть телА, ли39 іѵвь|цоу40, етелАтъ41 
,да дасть въ теіл^а мѣсто, а въ іѴвци мѣстіѵ. | д. іѵвци да дасть за
'ЛѴВЧА 42.

1 А  А , Е  V  вместо  оумреть — не оумреть 2 А  А , П  I V  нъ 3 Е Ѵ  вместо внѣ —  
,внъ 4 C M  V  оударивъ 5 П  IVу Е  V  надѣланиа 6 CM  Vу Л А  да нет  * 7 у f
J\ .A  и нету П I V  вместо  и — на 8 C M  V , П  I V  цѣлбу, А А  чѣлбу 9 А А  о рабѣхъ 
нет  10 Е  V  мстить 11 А А  мьстить, П  IVу Е  V  мститьс(я) 12 Е  V  сварѣ 13 CM  V  
котораято, П I V  которая, А А , Е  V  которае 14 CM  V  вместо и — и абие 15 Е  V  ти 
16 C M  V , ААу П  I V  изыдеть, Е  V  изыидет 17 А А  младенечь 18 C M  V  заидеть 
19 Е  V  женѣ нет  20 CM  V  вместо  аще — аще ли 21 Е  V  личи 22 CM  V  вместо око — 
а такоже око 23 C M  V  вместо  въ ока мѣсто — в мѣсто ока 24 Е  V  руки 25 C M  V  

.вместогвотв, . . в1 зоуба мѣсто — зоубъ в зоуба мѣ мѣста, нога в ногы мѣсто; П  I V  
вместо зоуба мѣсто — зоуба мѣста 26 CM  V  вместо  иждение — и иждежение, буква 

^д выноснаЯу П  IV  иждениа, буква д выносная 27 C M  V  ижежения, А А  ждениа, 
П I V  ижжениа, Е  V  иждениа, буква д выносная 28 А А  вредъ 29 C M  V  мѣсто и 
кождо за коеждо дѣло да ся соудить въ правдоу сице и в закон есть 30 C M  V  

. вместо иже — и иже 31 C M  V  вместо  аще — аще ли есть 32 C M  V  изот^кнеть , 
Е  V  исткнет 33 CM  V  вместо  своей — своей тии да ослѣпнетъ 34 CM  V  свободна 

:35 CM  V  да нет  36 ААу П  I V  пустить 37 CM  V  да нет  38 C M  V  вместо 
.аще — аще ли 39 C M  V, П  /К , А А  вместо  ли — или 40 C M  V  овцю, А А , П  I V ,  
М  V  овпцю 41 А А  телатъ 42 CM  V  овцю, А  А  овча, П  IV , Е  V  овца

..  299
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СЭ татѣ1. I Аще въ подъкопанТи2 застанеть|сА тать, и Извенъ»^  __.
оумреть3. нѣ I емоу бо и . ащ е4 възидеть5 слнце | за н ь6 повиненъ

л. 299 об. есть, аще и 7 не | имать. да и 8 с а 9 продасть 10 в1 татбы111[ мѣсто.
аще ли \Ѵстанеть в роуцѣ | татба. ѵѵ ѵѵслАти 12живоу соу|гоубо да, 
дастьсА а.:

А се ѵѵ поклажаи13. Аще14 дасть подроугоу15 серебро16. или | ино что17
съкрыти18. оукрадеть е 19 | кто20 из домоу его. и ащ е21 ѵѵбрА|щетсА
тать, да т а ж и т ь 22 соу|гоубь. аще ли не ѵѵбрАщетсА23 та|ть. да придеть24г 

^  д ^
гнъ домоу25 пре | бга. и .да с а  кленеть, аще26 нѣ са|мъ27 слоуковалъ28
на все положенТё29 | дроужне30. по всемоу словеси въ | кривиноу. 

д ^
W всей гибели31 соу. іѵ|бою оукрадыи32 оу бга. да дасть с8|гоубо- 
дроугоу.

Иже братоу даси. | Аще братоу нищоу взаемъ33 даси: | не боуде 34, 
тощь его ни, зажи ріѵ|ста35.

Иже 36 ризоу заложить37 | Аще38 оузриши ѴѴс л а  брата своегѵѵ39 | пад-
д

шесА40 с роухломъ41. да не мине)ши его но 42 възвигнешии43. или | ино
д

что. да н е44 превратней45 coy ш|щаго въ соудѣ его и всего слѵѵва | кри- 
ваго48 д а 47 ѴѴстоупиши. чта и 48 | правдива* не оубьеши. н е49 ѵѵпра|вдиі

1 CM  V  вместо w татѣ — о застатии татя, Л А  о татбѣ, Е  V  а се о тати*
2 Е  V  подкопаныи 3 CM  V  вместо оумреть — да оумреть, Е  V  не оумрть, п о д
т ит лом  4 CM  V  вместо аще — аще ли и 5 C M  V, Л А , П  I V  взыдеть, Е  \Ѵ
взыидеть 6 C M  V  вместо  за нь — зане 7 CM  V  вмест о  и — ли, Е  V  и нет
8 CM  V , 77 I V  вместо да и — да, Е  V  вмест о  да и — и да 9 CM  V  вмест о  ся —
сятъ 10 Е  V  вместо продасть — предасть 11 Л А , 77 I V  татбѣ 12 CM  V  вместо
осляти — ослати до овцати 13 CM  V  поклажи 14 CM V  вместо  аще — аще кто-

Л® С М Ѵ  вместо  подроугоу — подроугоу своему 16 C M  V  вмест о  серебро — сребро*
или злато, Л А ,  77 I V  сребро 17 C M  V  вместо  ино что — иное каково что
ни ес(ть) 18 CM  V  вмест о  съкрыти — скрыти и пакы ли тое, Л А  крыти, 77 I V ,
Е  V  скрыти 1® CM  V  е нет  20 CM  V  хто 21 C M  V  вместо и аще —
да сице ли 22 CM  V  вместо да тяжить — да ся соудить, 77 I V  вместо  тяжить —
тяжитъ 23 Л А  обрящеть, 77 IV  обращется, Е  V  обрящетьс(я) 24 Л А ,  77 I V
приидеть, Е  V  прйидет 25 CM  V  домоу нет  26 CM  V  вместо аще — аще пакы-
27 C M  V  вместо самъ — самъ нѣсть 28 CM  V  слоукавовалъ 29 CM  V  вместо
положение — положение тое еже положи 30 CM  V  вместо  дроужне — дроугъ емоу
31 77 IV  гыбели 32 CM  V  крадыи 33 C M  V  взаимъ, Л А  заимь, 77 IV  взаемь,.
Е  V  займ 34 Е  V  буди 35 Е  V  вместо зажироста — задежи роста 36 Е  V  вместо
иже — яж(е) 37 Л А ,  77 I V  иже ризоу заложить нет  38 CM  V  вмест о  аще — аще
ди пакы 39 Е  V  вместо осля брата своего — брата своего осля 40 CM  V
Е  V  падшася 41 Л  А  вместо падшеся с роухломъ — с рухломъ падшеся 42 77 I V  нъ-
43 CM  V  въздвигнии 44 Л А  не нет  45 Л А , Е  V  вмест о  превратней — пре'
вратиши 46 Л А  крива 47 Л А  да нет  48 Л А  и нет  49 CM , V  Е  V , вместо не — и нет

а в слове дастьсА слог да написан н ад ст рокой.
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1 нечтваго 2 мьзды 3 ради, да | не 4 възмеши5 мьзды6. мьзда б\Ѵ | іѵслѣ- 
плАеть іѵчи ви да щ и и м ъ  ( и расыпаеть7 словеса правдиваа8.

СЭ сноу непокоривѣмь9. І[ А щ е10 боудеть11 комоу12 снъ13 не- 
пок\ѵ|рливъ14 гоубитель15. не слоушаа16 рѣ|чи17 ѴѴца своего и мтрнѣ18#
ни 19 ка|жють 20 и 21 ни 22 послоушАють23. \Ѵць24 I его и мти, да изведета 

д д д д
пре врата | гранаа25. мѣста гра того, д а 26 рекоу|ть27 моужемъ28 гра
того глюще. I снъ нашь непокоривъ29 есть и гоу|битель не послоушАеть 
рѣчи I и 30 нашихъ, вѣтоуга и пыаницА31. | д а 32 побиють и 33 камениемъ

моу|жи гра того д а 34 оумреть. д а 35 измоу | злое сами ѵѵ себе, да и 
дроузѣи36 I о у зр ѣ в ^ е 37 оубоИтьсА.: |

Иже38 повѢс а т ь 39на древѣ. | А щ е40 Л о  кымъ41 грѣхомъ, соудомъ | 
смртьнымъ оумреть 42. повѣси|тУ и 43 на древѣ, да не 44 пребоудеть | тѣло 45 
его на древѣ, в ъ 46 гробѣ по|гребоуть 47 и 48. в149 тъ 50 днь51.

CD овчАте52 I Аще видиши w b^ a 53 брата своего. | или ино что 
плавающе54 по полю. | не мини его, но55 іѵбратии къ бра|тоу своемоу, 
аще ли нѣсть бра|тъ твои, поими его 56 в домъ сво|и. дондеже възи-

1 CM  V , оправдай Е  V  правдиши 2 Л А  нечестива 3 CM  V  вместо мьзды — и
мызды 4 Л А  не нет  5 C M  V , 77 I V  возмеши, Л А  възьмеши 6 C M  V  мызды
7 C M  V  разсыпаетъ, Л  А  рассьтлеть, 77 IV  расыплеть, Е  V  рассыпаю 8 CM  V ,
Е  V  правдивая, Л А  правдива 9 C M  V , 77 I V  непокоривѣмъ, Е  V  непокоривѣ
19 CM  V  аще ли 11 Л  А ,  77 I V  боудеть нет  12 Е  V  вместо боудеть комоу — 

комоу боудеть 13 Л А , П  IV  вмест о  снъ — с(ы)нъ будетъ 14 СМ  К , 77 ГѴ  непокоривъ 
15 С М Ѵ  вмест о  гоубитель — гоубитель ес(ть) понеже бо 16 С М Ѵ , Л А , Е  V  не слушая
77 IV  не послушаа 17 Е  V  рещи 18 C M  V  матери, Л А  матере, 77 I V  мтернѣ 
по д  т ит лом  19 Л А  вместо  ни — они, Е  V  ни нет  20 CM  V  вместо ни ка» 
жють — ни ж(е) наказания написано писцом  поверх смытого слова, Л А , Е  V  кажуть
21 СМ  V ,  77 I V  и нет  22 CM  V , Л А  вместо ни — не 23 CM  V  послушаут, Л А
послушаетъ, 77 I V , Е  V  послушають 24 C M  V  вместо о(те)ць — сице же о(те)ць
25 CM  Vу Л А % Е  V  градная 26 Е  V  вместо да — и да 27 Е  V  вместо  рекоуть —
ркуть 28 CM  V  людем 29 Л А  непокорливъ 30 C M  V  речении 31 77 IV
пианиця, Е  V  пианица 32 C M  V  вмест о  да — яко 33 CM  V  и нет  34 CM  V
вместо д а — и абие 35 Е  V  вместо  да — и да 36 СМ  К , Л А , 77 I V , Е  V  дру--
зии 37 CM  V  вместо  оузрѣвше — оузревше сие зѣло 38 CM  V  вместо иже — а иже
39 Л А  повѣсится 40 CM  V  аще же 41 C M  V  коимъ 42 CM  V  вместо  оумреть —
да оумреть 43 CM  V  вместо  повѣсити и — повѣшеныи бо, Е  V  повѣсят и 44 С М
V  вместо не — иже 45 C M  V  тѣла 46 CM  V  вместо  въ—дажде бо въ 47 CM  V
погрѣбають 48 C M  V  вместо и -— его 49 Е  V  вместо в — и въ 50 Е  V  вмест о
тъ — той 51 C M  V  вместо д(е)нь—д(е)нь. иж(е) кто утопитьс(я) от иных соудовъ-
б(о)жиихъ и сии такожде въ гробѣ бывають 52 C M  V  овцате, Е  V  овчати
53 С М Ѵ ,  Е  V  овца, П  I V  овчя 54 С7АГ V  плавающа 55 CM  V , П  I V  нъ~
56 CM  Vу Л А , П  I V  е, Е  V  и

.. зоо**
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щеть1 его бра|тъ твои, и даси емоу йко2 сътво|ри всакои  гибели3 
его. и \ѵбрАще|ши не мини4 его. но5 възми6 не мо|зи потаити. да

несъгрѣщТшТ7 боу.: ||
__я д

СЭ св а р ѣ 8. а Иже боудеть9 прА межи10 члвка. и прТ|идета на со у11.
д ^

и да іѴправдають | правенаго. и іѴсоудАть нечти|ваго. аще есть до- 
^  д д

стоинъ раны12 I нечтвый13. да поставиши пре соу|дьами. и бьют и пре
Ди ^

соуими14. I по15 бещестию16 его, м, ранъ, да не | приложить паче сего, 
без лѣпоты I есть, ащ е17 сваритасА члвка съ бра|томъ своимъ, то при-

шеши же I на единого18 ею. ѵштъ 19 моужа сво|его ѴѴ роукоу20 оуби- 
вающАгѴѴ. I и 21 простерши роукоу иметь моу|жа за лоно, да оусѣкъ22 
еА 23 и не по|щадить ей око твое.

СЭ оумиранТи24. I Се 25 же 26 повелѣваемъ аще боудеть | оумирааи27 
повелѣлъ28 комоу оустро[ити имѣние. или съ дѣт7ми 29 ) которенъ сыи30

д
ли 31 съ женою, ти32 | томоу пороучить33 оустроити имѣіние пре послоухы.

д
то 34 да боудеть | емоу ноужа35. скончати все. но36 | аще е 37 оустрои38.

/¥ч>
.не противАсА с8|доу повеленТе39 оумръшАго40 строА|щемоу. то гле по- 
тивоу 6 женѣ и 41 I дѣтемъ. да скончаеть42 волю | оумер7шаго. аще ли 
есть пороу|чникъ IV собѣ, сам с а  творА43 при|имъ строить44 оум ер^аго

1 CM  V , 77 I V  взыщет ь, А  А , Е  V  възыщеть 2 Е  V  тако 3 C M  V  поги­
бели, А А  гыбели 4 77 I V  минѣ 5 CM  V , 77 I V  нъ 6 C M  V  възмии, 77 I V  
возми, Е  V  возми и 7 77 I V  несъгрѣши 8 Е  V  вместо  о сварѣ — о сварѣ иж(е) 

'будет пря межи ч(е)л(о)в(ѣ)ка 9 C M  V  вместо  боудеть — боудеть промежди
10 CM  V  межи нет  11 CM  V  вместо coyд — соуд да соудять 12 А А  ранъ
13 CM  V  неч(е)стивых 14 CM  V , А А ,  77 I V  и бьють и пред соудиями нет , 
Е  V  вместо соудиями — судиами 15 А А  но 16 CM  V  бесчестию, А А  бещестью 
17 Е  V  аще 18 CM  V , Е  V  единаго 19 Е  V  отнят 29 Е  V  руки 21 А  А  
и нет  22 CM  V  вместо  оусѣкъ — оусѣкнеши роукоу, Е  V  оусекут 23 77 I V  еа 

”*24 C M  V  вместо іѵ оумирании — о оумирании ч(е)л(о)в(ѣ)къ, А А  о умираньи 
25 А А  и 29 А А  еже 27 CM  V  вместо оумирааи — умирая кто и, А А , 77 I V  уми- 
раяи 28 CM  V  вместо  повѣлелъ — повѣлелъ боудеть 29 C M  V  вмест о  дѣтми — 

_дѣтми боудеть 30 CM  V  сыи нет  31 CM  V ,  77 I V  вместо  ли — или 32 C M  V  
вместо ти — и тъ 33 CM  V  поручися 34 C M  V  вмест о  то — тоже 35 А А  
нужа 36 CM  V , А А ,  77 I V  вместо но — нъ 37 C M  V  е нет , 77 I V  вмест о  е —  
есть 38 CM  V  вместо оустрои — устрой сих 39 CM  V  повеления 40 CM  V , 
Л  А  умершаго, 77 I V  оумерЪіаго 41 А А  и нет  42 77 I V  скончяеть 43 C M  V
*вместо творя — творяи 44 Е  V  вместо  строить — строи

а Заголовок помещен на верхнем  поле .
6 Так в по дл ин н и к е , следу ет  читать противоу.
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.домъ. [ то1 что погоубить ѵѵ имѣниіа 2 || женѣ3 и дѣтемъ. то д а 4 А. зоі
ди

возме5 I на соущи6 казнь, о. ранъ и дасть | все сиротамъ, и полъ 
того да прТ|ставить 7.: Призываем1 же ис по|роучникы оумершаго. и аще

*боу|доуть почтени, ѴѴ работы въ сво[бодоу. на ѴѴб^ение8 гдищемъ |
-Г'- Ц

гжии9. и аще ли н е10 боудеть 11 свобѵѵ. | то 12 да н е13 ѴѴставАть14 ихъ

прити15 I и 16 по гжи и по гогдищахъ17. Ико вы|ше рекохомъ. аще ли

не правъ соу | то възидоуть18 къ великомоу ѴѴ|местникоу. его же по- 
стави вла|сть наша, помагати сиротѣ19 и | вдовицѣ20, въ правдоу рек1-

шоу21 бгоу и прркомъ22. соудите сиротѣ | и ѴѴправдаите в^довицю23. 
то24 да I исправить великии25 соудиіа26. и | ѵѵбидАи 27л сиротоу. да при-

д
иметь I coy противоу дѣломъ.: | Піѵвелѣваем же и пороучныимъ28. | имѣ- 
ние подобно быти повелѣ|нию 29 оумершаго. да боудеть30 пь|иница нѣко- 
торы31 имоущА32. с тѣ|ми Иже начноуть строити ни | поустошницѣ33

Д ^  ш-*

безаконни 34. но35 | да боуть подобии, а 36 цѣм1 же е | лѣпо стоити37, а, W 
гзадоушьи, I в. е 38 ѵѵ женѣ и ѵѵ дѣтехъ.: |

€Э том ж е I Се ж е 39 начинающе40 велимъ. ѵѵбщаА411| боИщаасА42 л. зоі об. 
казни43 неминоующаа44. | ни великыихъ4а ни малыихъ 46оу|страИти имѣ- * 26

1 C M  V  вмест о  то—то же пакы 2 CM  V , Л А , П  I V , Е  V  имѣниа 3 СМ
V  жены 4 C M  V  вместо то да — и тогда 5 С М Ѵ , Л А , Е  V  възметь 6 Л А

•судѣ 7 C M  V  зд е сь  следу ет  заголовок  о призвании испоручникы 8 CM  V  
опщение, Л А ,  собщение, Е  V  общение нет  9 CM  V  и госпождамъ, буква 

,д  выносная, П  I V  б(о)жии 10 CM  V  не нет  11 Л А  будуть 12 CM  V  вместо
то — тоже пакы 13 CM  V  не нет  14 CM  V  оставить 15 CM  V , П  I V  приити,
Е  V  преити 16 Л  А  и нет , Е  V  вместо и — ти 17 С М Ѵ  господищах 18 C M  V , 
Л  А  взыдуть, П  I V  възыдоуть, Е  V  взидеть 19 CM  V , Л А , П  IV  сироты 20 Е  V  
вдовици 21 CM  V  рекшоу, Е  V  рекше* буква к выносная 22 Л А  пророку 
23 C M  V , П  I V ,  Е  V  вдовицу 24 CM  V  вместо  то да — тогда 25 Л А  великыи
26 C M  V  соудъ, П  I V  судна 27 C M  V  обидя 28 CM  V , Л А , П  I V  поручнымъ,
Е  V  порученным 29 Л А  и повелѣнию 30 Л А  вместо  боудеть — не будетъ
31 C M  V , Л А , П  I V  нѣкоторый, Е  V  ни который 32 CM  V , Е  V  имуща,
Л А , П  I V  имяща 33 C M  V  пустошници, Л  А  пустошница, Е  V  пустошницы, 
д а л ее  т екст  Е  V  написан по п о дклейке почерком конца X V I  в . и на другой  
бум аге . 34 C M  V  безаконнѣ, цѣм (т ак в т екст е), Л А , Е  V  безаконнии
35 П  I V  нъ 36 Л А  вместо а — я 37 CM  V , Л А , П  IV , Е  V  строити 
38 CM  V , Е  V  второе же 39 Л А  вместо се же — о еже 40 Е  V  начинающи
41 П  I V  общаа 42 C M  V, Л А , П  I V ,  Е  V  бояшаяся 43 Л А  вместо казни —

*б(о)га жизни, П  I V  б(о)га и 44 C M  V , Л А , П  I V  неминующая, Е  V  неминущая 
ЛЪ CM  V  великыхъ, Л А  великымъ, П  IV , Е  V  великих 46 C M  V , Л А , П  I V  малых
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ние. зравымъ хо(ІдАще и цѣлымъ оумомъ. послоу|хы подобны поставити..
д

свѣдѣ|тельствова1 W добрѣ, да не боуть2 | разбоиници 3 ни пыаници на
д

та|ти е. ни ином никоей же злобы | имоущА4. ни5 мене 6 семи, ѵѵ тѴѴго |
д

гра иде же живоуть, или ѵѵ веси. | или ащ е7 ѴѴкоудоу пришли боу-
ДО

доу|ть8. но побно9 * * послоушествоу. I попоущаем110 жё ѵѵ11 рабѣхъ
х

свобѵѵ|дою12 почтены, дастають13 ити14 | в послоушьство. а не пбчте-
X м*

ны I въ свободоу15 бох7ма не вели.

€Э то же. I Въписанига16. иже ѵѵ имѣнии17 свѵѵ|емъ. пер7во е18 да въпи- 
шеть19 вѣ|ры своеА ѵѵбразъ, иже и дшоу20 и|збавить. аще же и дшоу

Д 'Г '

изба|вити21. аще же и бѣдною22 из1бави|ти и 23 преже24 житиемъ чтымъ^ 
не | оустроив^ые. ни роукъ прѵѵістер^е оубогымъ ни свобожьше25.: | 

СЭбаче аще всего до к о н ь ц а 26 не полоу|читъ. то аще и моука лег-

ч а и |ш и 27 боудеть. гле бо не доживъ бо | есть рекы 28а едина д ш а 29’ 

в Ащ ь|ши есть нбси30 и земли, да аще | самъ кто въ лестномъ семъ || 
л. 302 житии, недостиглъ есть чи|мъ31. ти ѵѴходАщи32 ѴѴставАть33. | многа оуста. 

за с а . Иже начноу|ть кричАти пом ани . Иже ны | могоуть и по насъ..
д

вѣчномоу I ѵѵгню ѵѵтАти. предааи34 свое и|мѣние пре послоухы35. да
д

въпи|шеть п ервое36 что свобо. что ли | дати оубогымъ. что ли дѣте|мъ- 
или сердоболѣ37. или38 дроугомъ. | или женѣ вѣчнѣи39. или попомъ)'

1 C M  V  свѣдительствова, Л А  свидѣтельствовании, Е  V  свидительствовани
2 зд есь  оканчивает ся т екст  Закона в П  I V  3 Л А  разбойницѣ 4 C M  V
А  А , Е  V  имуща 5 Е  V  не 6 Л А  мнѣе 7 Л  А  еще 8 Е  V  или веси или
аще коудоу пришли боудоуть нет  9 C M  V , Л А , Е  V  подобии 10 C M  V  вместо-
попоущаем1 — но поущаемъ 11 Е  V  вместо о — и о 12 CM  V  свободу 13 C M  V
вместо дастають — дастату 14 Л А , Е  V  вместо ити — итии 15 Л  А  вмест о  свобо­
доу — свою году 16 CM  V  вписании, Л А  писаниа 17 Е  I V  вмест о  имѣнии —
имени 18 CM  V  пръвое 19 CM  V  впишетъ, Е  V  вопишет 20 Е  V  д(у)шю
21 Л А , Е  V  аще же и д(у)шоу избавити нет  22 CM  V  бѣдную 23 CM  V
и нет  24 CM  V , Л А  преже 25 CM  V , Л А  свобождьше 26 C M  V , Л А  конца
27 СМ  Ѵ % Л А , Е  V  легчаиши 28 Л  А  рекыи, Е  V  рекии 29 Л А , Е  V  душа
30 Е  V  вместо н(е)б(е)си — н(е)ба ' 31 Л А  чинъ 32 CM  V  отходящий 33 Е  Ѵ~
оставитъ 34 C M  V  продая, Л А  Е  V  предали 35 Е  V  послухи 36 CM  V  пер1-
вое нет  37 Л А  серьдоболѣ, Е  V  сер1 доболи 38 Л А  вместо  или — и 39 ЛА*.
вѣчный

а Н а д  буквой ы д в е  выносные черт очки .
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шшоущаеть1 coy нашь. аще хіѵ|щеть дарити2 достойною часть| ю.
д .—-

еж е3 н а4 домоу5 даеть емоу соу | власть, а полъ члвчьска6 вещь не | 
дасть емоу должномъ соущемь | \Ѵцемъ чАда7 свои кор7мити8. тѣ|м7 
бо с а  родное множьство9 съде|рьжить10.:

СЭ мачехахъ п. | Мачехам1 же и мтремъ велимъ 12 кры|ющимъ имѣние13.

•оу чюжеа14 ч а  1о. | еж е16 несоуть. серлдоболАти17 с а  изъ|мѣнАть крыемое18.
д

.да с а  изведать на соу. и крывъшее19 въ нихъ | же есть съкровено. да 
•с а  лиши|ть того, еж е20 боудеть крала, а | \Ѵнѣ21 приимоуть Ико ж е 22 
и тати23 I казнь, о. ранъ, и дадАть \ѵбчю|ю24 татбоу ск р ы в^ю ю 25 маче­
хою 26. I и да подѣлАть дѣти іѵсобь27. пе !| рвыи жены с мачехыными28 л* 302 об* 
дѣт7ми. I аще ли 29 боудеть кыи 30 дѣтищь с ма|чехою 31 вѣдалъ, тъ 32 дасть 
татб$ I съ нею. да емоу не боудеть ч а с т и 33 | в1 томъ, ико и мачесѣ34.:]

Иже кто изломить 35 чюже36 копье. | Иж е37 изломить38 дроугоу копие. 
илТ I щитъ, или топоръ, да аще оу се|бе начнетъ хотѣти39 дръжати40. | 
то прТати41 ино42 что оу него43, аще ли44 | начнеть инѣмь45 чимъ емоу 

д
запла|тити. пре ч а д и ю  иже начнеть46 вѣ|дати, кол7ко боудеть далъ на 
не|мь 47.:

А щ е48 дадАть дѣтА49 въскіѵ|р7мити до л7жици50. а само вразоу|мѣеть 
л 7жицоу51 в 7з А т и . проко|рма. г. гривны52.: | * 27

1 Е  V  попущаеться 2 CM  V  дарити от своея части женоу си вѣщноую то 
дарить 3 C M  V  вм ест о  еже — еже наречется 4 CM  V  вместо на — пол 5 СМ  
V  вместо  домоу — домоу на полу бо домоу 6 CM  V  вместо полъ ч(е)л(о)в(е)чьска — 

•полъ человѣчески 7 C M  V t A  A , E  V  чада 8 C M  V  кръмити 9 A  A , E  V  мно­
жество 10 CM  V  сдержить, А  А  съдержить 11 E  V  о мачахах 12 E  V  велимъ
нет  13 E  V  имѣния 14 CM  V , E  V  чюжея, А  А  чюжеи 15 C M  V , A A % E  V
чади 16 A A  иже 17 A A  сердоболя ти 18 A A  крыемо 19 CM  V , A A  крыв­
шее, E  V  крывши 20 E  V  иже 21 E  V  ни 22 E  V  же нет  23 C M  К, E  V  татие
^4 C M  V  опчюю, E  V  общую 25 C M  V , А  А  скрывшую 26 E  V  мачохою
27 E  V  особѣ 28 E  V  мачешиным 29 E  V  ли нет  30 E  V  кии 31 E  V  
мачохою 32 А  А  вместо  тъи — тъ, E  V  тот 33 A  A , E  V  части 34 CM  V  яко
и мачесѣ н е т , А А  мацесѣ 35 А А  зяомить 36 Е  V  чюжее 37 CM  V  вмест о
иже — иже ли, А А  иже кто 38 Е  V  зломить 39 Е  V  хотѣти нет  40 А А  дер-
жати, Е  V  дер1жати 41 С М  К , А А , Е  V  прияти 42 CM  V  вместо  ино — иное
43 Е  V  вмест о  что оу него — оу него что 44 А А  ли нет  45 CM  V  иное

А  А  начне 47 C M  V  немъ, а се о дѣтяти 48 А  А  ще 49 Е  V  дитя 
C M  V  вмест о  до лжици — долъжници, Е  V  должници, буква л выносная 

п о д  тит лом  51 С М  лжицю, ЛЛ^лжицѣ, Е  V  лыжицу 52 Е  V  гривни, C M  V  
гривны, о иже ли дадоутся в службу
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Ащ е1 са дасть члвкъ. или женщина, | оутонша2 времени, дернъ31 
емоу I ненадобѣ. а пойдетъ4 прочь да 5 | дасть. г. гривны, а слоужилъ6 
даромъ.:

А за стогъ з а 7 тАже|бныи8, гривна коунъ, а тАже не | надобѣ.:

1 CM  V  аще ли 2 CM  V , Л А , Е  V  оутошна 3 CM  V  дернь, Е  V  дрънь-
4 Е  V  поиде 5 CM  V  вместо  да — ино 6 CM  V  послужилъ 7 Е  V  за
нет  8 CM V  вместо тяжебный — тяжебный и за сѣнныи, А А , Е  V  тяжебный за
сенныи
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СВОДНОЙ РЕДАКЦИИ
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1. ЛЕТОПИСНЫЙ ИЗВОД

лх у^7 етописный (Карамзинский) извод представлен 10 спис- 
Дт^ками:

1. Карамзинский список Софийской Первой летописи 
хранится в Государственной Публичной библиотеке им. М. Е. Салтыкова- 
Щедрина в Ленинграде (F IV, N° 298). Рукопись в 4°, на 554 листах. 
Начало и конец рукописи не сохранились, между листами 443—444 

,два листа вырваны.
По листам рукописи идет счет тетрадей, всего 53 тетради. Однако 

счет тетрадей проставлен позднее написания рукописи и позже того, 
как она была переплетена (например, лист 159 стоит не на месте, хотя 
на нем поставлен очередной номер 18-й тетради). Номера тетрадей 
написаны иными чернилами, чем рукопись, и совпадают с теми черни­
лами, которыми производилась правка рукописи в XVI в.

В числе водяных знаков имеются: колесо (у Брике № 13450—13451 
из рукописей 1490—1497 гг.), единорог (у Брике № 10181 из рукописей 
1480—1481 гг.), готическое „Р“ с розеткой вверху (у Брике № 8372 
из рукописей 1473—1486 гг.).

Рукопись написана полууставом конца XV в., возможно, одним 
писцом. Некоторые листы вставлены пЬзже (листы 101, 108, 408), 
в XVI в. и написаны полууставом XVI в., лист 14 вставлен позже и 
написан в XVIII в. В тексте рукописи имеются поправки, сделанные 
в XVI в., переплет картонный XIX в. Текст Закона Судного людем 
«помещен на листах 156—192 об.

6 Закон Судный людем, т. II 81



Список взят за основной для Летописного (Карамзинского) извода.
Описание Карамзинского списка дано в пятом томе Полного Собра­

ния Русских Летописей и в издании „Правда Русская". В вариантах 
привлечены следующие списки, описанные в издании „Правда Русская" 
под ред. Б. Д. Грекова.

2. Список Оболенского II, второй половины XV в., из Софийской I 
летописи (ЦГАДА, Гос. древлехранилище, отд. V, рубр. 2, № 3)  ̂
шифр АО II;

3. Музейский II список третьей четверти XV в., из Сборника (ГИМ, 
Музейское собр., № 1009), шифр ИМ II;

4. Список Ундольского II конца XV в., из Сборника (БЛ, собр. Ун- 
дольского, № 1302), шифр УІІ;

5. Бальзеровский список второй половины XI в., из Софийской I 
летописи (ЛОИИ, собр. Археографической комиссии, № 23), шифр БА;

6. Список Библиотеки им. В. И. Ленина II конца XV—начала XVI в., 
из Софийской I летописи (БЛ, № 3841), шифр БЛ II;

7. Список Ундольского III середины XVI в., из Сборника (БЛ, 
собр. Ундольского, № 820), шифр УШ;

8. Воронцовский список конца XVI—начала XVII в., из Софий­
ской I летописи (БАН, 34.2.31), шифр ВА;

9. Толстовский V список конца XV в., из Софийской I летописи 
(ГПБ, F IV 211), шифр ТБ V;

10. Воскресенский список второй половины XVI в., из Софийской II 
летописи (ГИМ, собр. Воскресенского Новоиерусалимского монастыря, 
JSlb 154 „б"), шифр В.



Судебникъ стго правовѣрна го великого1 самодръда а 2 цра  3 1 А. 155 об< 
Константина гречьскаго за'конъ4 соудебныи5 людемъ: |

Преже вса к о и  6 правды подобаетъ7 | w бжТи 8 вѣрѣ9 глати. тѣм10 же гла* а. 

и I стыи великии11 црь12 КостАнтинъ I грескыи. первый13 законъ 

вписа I в ъ 14 преда тако г л а . гако в с а к о 15 се|ло в 16 непотребоу17 ащ е18 
бываетъ, или I присАгы поганьскы19. д а 20 ѴѴдава|етсА21 въ22 бжТи23 

храмъ съ всѣмъ | имѣниемъ24. елика25 соуть гви. | и то село творАщаіа 
требы в немъ|и присАгы 26. и да продастьсА27 со всѣ|мъ 28 домомъ своимъ29.

і Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V  в еликаго  2 И М  II, У  II, Б А  самодерж ьца
Б А  II, У  I I I  сам одрьж ца, буква ж выносная, Т Б  V  сам одерж еця, В  сам одерж еца
3 И М  II, Б А , Т Б  V  ц (е )с (а )р я  4 И М  II, У  II, Б А , У  III . Б Л  II, В А , Т Б  V, В
закона 5 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V, В  соудебникъ 6 И М  II,
У  II, Т Б  V, В  в сякое , Б А , Б А  II, У  III  в сяк о я , В А  в сяк ы а  7 И М  II, У I I ,  Б А ,
Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V, В  подобно есть 8 И М  II, У  II  б(о)ж ьеи 9 В  вѣвѣре
10 У  III тѣмь п  А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II  великы и и  И М  II, Б А , Т Б  V
ц (е )с (а )р ь  із  Б А  II, У  I I I  прьвы и 44 У II  списав 15 Б А  II, У  III  в ся ; в У  III
сверху д р у ги м и  чернилам и подст авлено  ко Ю В А  в нет  і7 В А  — непотребно
1® В А  ащ е 1® И М  II, У I I  п рисяги  пораньскии; Б А , Б А  II, У  III  присяги  погань-
скы и , В А  присяги  п о ган ьск и а , В  присяги  поганьски  20 В А  и да  21 В  отдовается
22 Б А , Б А  II, У  III, В  А  в ъ  нет  23 И М  II, У  I I  в б(о)ж ьи 24 А О  II, У  II I  всѣмь
имѣниемь 2£ Б А  I I  елико 26 В  А  вместо требы  в немъ и присягы  — тр еба  и
присяги  27 И М  I I  первоначально было продастьсться, зат ем  второе сть соскоб­
лено, У  I I I  п ро датся  28 У  II I  со всѣм ь 29 У  I I I  своимь

а Сверху темными чернилам и поставлена буква ж.
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X т

и цѣна и | дастьсА 1 бѣднымъ2. В сако | бѵѵ село аще бмоу гнь погыбне 3 || 
л. 15б л..:не боудеть наслѣдника рода4 его5 | да бы тАжалъ. д а 6 дастьсА

цркь|ви бжииѲи7. аще ли кто ѴѴ людей тА|жеть ѲгѴѴ по насилию8, да
д

битъ бздеть пере старейшиною9:
а  клеве|тѣ и W шептѣ:10 ВсАкъ творА|и клеветы и . и шепты12 до-

гл. в. стоить13 I кназю  14 и соудии не послоушати 15 | и безъ свидитель16 * многъ 17 
но гла|ти къ соперникомъ18 и клеветни|комъ19. ащ е20 не притосхнеть21 
послО|хы 22 I но Ико же законъ а 23 бжии оучить. | тО же казнь приимОть24 
соудьіа. I иже25 по кривоу26 сОдАть27. Ѳже на дрО|га безъ послоуха глть. 
бжии зако|нъ велить иже сего не творити про|клАтъ да есть28:

О  соуперницѣ29 *1А 30 соуперници31 да бити боудоуть бе|с послоуховъ:

О  бране 32 и W соупо | статехъ 33. и ѵѵ полоніЗ34: | ИсходАще 35 соупо- 
статомъ36 на брань37. | подобаетъ имъ хранитисА38 ѴѴ | вса к о го  слова

] В  А , В  д астъ ся  2 Б А , ѵ'БЛ II  бѣдны им ъ 3 И М  II, В А , В
погибнетъ; Б А , Б А  II  погибнетъ 4 И М  II, У  I I  роду , 5 В А  вместо  е г о — сего
6 Б А ,' Б Л  II, У  III  да нет  7 А О  II  б(о)ж ееи, И М  II  б(о)ж ьи? У  II  б(о)ж ьи ,
Б А , У  III, В А  б(о)ж ии, Т Б  V, В  б(о)ж иеи 8 И М  II, у  II  вмест о  кто от лю дей
тяж еть ег.о по насилию  — кто тяж еть его по, насилию  от лю дци, Б А  кто тяж еть его от
люди по насилию , Б Л  II, У  III  кто тяж еть его от людии по насилию , В  А  тяж еть. его
кто от людей по насилию , Т Б  V , В  кто тяж еть его насилию  9 И М  II, У  I I  'стй-
ришиною 10 И М  II, У  II  о к л еветах  и о ш ептахъ , Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В
о клеветахъ  и о ш ептехъ 11 Б А , Б Л  II, У  III  клеветы и 12 А О  II  и ш епты  нет;
Б Л  II, У  Ш  и ш ептыи 13 Б А  и достоить 14 В А  и князю  15 А О  II  послоу-
ш аати , В  послуш ети 16 И М  II, Y  II , Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  свидѣтель
17 В  А  много, Т Б  V, В  мьногъ 18 И М  II  соуперникоум , Б  Л  II, Т Б  V , В  суп ерь-
ником(ъ) 19 И М  II, У  II, Б  Л  II, У  III, Т Б  V , В  клеветн иком ъ  и ш епотником (ъ),
Б А  ш епотьникомъ, В  А  ш епетникомъ 20 В  А  и ащ е 21 Б А , Б Л  II  и не притосх-
нете; У  III  не притосхнете, но на полях по здн я я  поправка идете, В  А  не приты сх-
нетъ 22 АО  II, И М  II, У  II, Б А , Б Л  / / .  У  III, Т Б  V , В  с послух  ы., З А  с по­
слухи 23 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  и зак о н ъ  24 A Q  II
прииметь, В  А , В  приимутъ 25 В  А  яж е 26 В  А  покриво 27 Б А , Б Л  II , У  III,
В  А  соудить 28 И М  II, У I I ,  Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  вместо проклятъ  да
есть  — проклято есть , В А  проклятъ есть 29 А О  II  о соупръници , И М  II,
У  II о суперници, Б А  о суперьницѣ, В А  о суперницы  39 И М  II, У  II,
Б А , Б Л  II, У  III, В А ,- Т Б  V , В  о 31 В А  суперницы  32 А О  II  браних
33 А О  II  супостасѣх 34 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V , В
добавлено  глав (а ) г 35 И М  II, У  II, У  III, Т Б  V , В  исходящ им ъ, Б А ,
Б Л  I I  И С ХО Д Я Щ И И М Ъ , В  А  И СХО Д ЯЩ И  ИМЪ 38 АО  II , И М  II, У  II , Б А , Б Л  J I ,  В  А
к соупостатом ъ, У  III  къ  супостатом , Т Б  V , В  ко супостатом ъ 37 В  А  бран ъ
38 И М  И , У  II, Т Б  V , В  вместо им хранитися — хранитися имъ, Б А , Б Л  II, В  А
хран ити ся  нам ъ, У  III  хранитися намь

а В  рукописи  за к о .
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неприіазнена1 и вещи2 ||и ѵѵ жены, и 3 к1а бгоу единомыслие сво|е4 
имѣти5 и млтвоу творити6. I и ѵѵбѣты къ 7 стымъ его. и съ со|вѣтом8 же

. д
брани69 творити10. I помощь бо11 ѴѴ ба дастьсА12 въсрцѣ|хъ13 съвѣты14 
творити15. не въ пре|многоую16 біѵ силоу17 бывабть побе|да18 брани19, 
но ѵѵ ба крѣпость. та|же20 боу21 дающемоу победоу. плѣна|же s 22. часть 
достоить взима|ти кнАземъ 23. а прочее все число | всѣмъ людемъ в рав- 
ноую часть I раздѣлити ѵѵ мала и до велика24. | довлѣет25 бо26 жоупа- 
номъ27 и казна|чѣемъ28 кнАжа29 часть, а прибы|токъ30 людемъ. аще ли

х
ѵѵбрАщ$|тсА бтери ѴѴ31 ни дръзноувше и | ѵѵ тѣхъ др$говъ. или кме-

х
тичи|щь 32. или просты 33 людей 34. подви|гъ и храборьство35 съдѣеть. ѵѵ[брѣ- 
таИисА кнАзь. или вобвода 36 | в товремА ѵѵ оуреченаго37 оурока | кнАжа.

д
да подабтсА38Ико же и 39||лѣпо есть да поемлеть и по ча|сти40. иже41

1 И М  II, У іи  Б А , У  п и  В  неприязнина 2 А О  II, И М  IU У  IU Б А , Б А  II ,
У  IIU Б А  и вещ ей  3 В  А  и нет  4 У  III  свое нет  5 И М  II ,  У  И , В  А ,
ТБ  К , В  держ ати , Б А  держ атии, Б А  II  дрьж атии, У  II I  дрьж ати  6 В  А  вместо и 
млтвоу творити — и творити м (о)л(и )тву , Б А , Б А  II  вместо творити — творитии, Т Б  V  
твориту 7 Б А , Б А  IU У  H I  и къ  8 И М  IU Т Б  V  съ  свѣтом , так в т екст е, 
У  II  съ  свѣтом , Б А , В  со свѣтом (ъ), Б А  II  со , свѣтом, так в т екст е, У  / / / с о  свѣтомъ 
9 Б А  брании . ю  И М  IU У  IU Б А , Б А  IU У  IIU B A , Т Б  К , В  творите и  У  III  
бо нет  12 Б А  II  д ается , У  II I  д аеться  13 И М  / / ,  У  II, Б А , Б А  IU В А , Т Б  V  
въ с(е)рдц е ихъ, У  I I I  сердцем , В  во с (е )р д ц и 'и х ъ  14 У  II I  съвѣтивом , по ст ер­
тому более по здн им  ,почерком, Т Б  V  и съвѣты  15 И М  / / ,  У II, Б А , Б А  II ;  
Т Б  V , В  твори те, У  II I  творити нет  ю А О  II , И М  II, . У  IU , Б А , Б А  II, В А ,  
Т Б  V , В  прем ногу  17 У  III  вместо не въ . . силоу — не во м нозѣ силе, по счищен-* 
ному более по здн им  почерком  18 В А  вместо победа — но бЬда 19 Б А  брании 
20 Б А  II  [да [таж е, У  III  та же счищ ено  21 В Д  б (о )га  22 И М  II, У  II , У  ПН 
Т Б  V , В  ш естая  23 pJM  II, У  И , БА  II, В А , Т Б  V  вместо  взим ати  к н я з е м ъ —' 
князем ъ  взим ати , /L4>-к н язем ъ  възи м ати , У  III  князем ь взим ати , В  князем  взим ати  
24 Т Б  V , В  от м ал а  и до вели ка  нет  25 В А , БА, II, Т Б  V  доволѣеть, В  доволеет^ 
26 Б А  II, У  III бо нет  27 В А  чю баномъ 28 В А  к азн ач аем ъ  29 В А  II, кн(я)- 
жиимъ кн (я)ж а , У III  кн(я)ж им кн(я)ж а 30 И М  II, У  / /  притокъ т 31 У III вмест о
от— в 32 В А  кметичиць 33 Б А  II  просты их 34 И М  II, У  И, Б А , Б А  IIr 
У  III лю дии 35 Б А  II храброство , У  III храбрьство , 36 Б А  II, У H I  воевода 
ли 37 А О  II  от о у реченн аго , И М  II, У  И, Б А  оуроченаго , Б А  И, В А  о т  
оуроченнаго, У  III  и оуроченнаго , Т Б  V , В  отроченаго 38 И М  И, У  П, Б А , 
Б А  II, У  III, в  А , Т Б  V , В  п одается  емоу 39 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  HI, В  А ,  
ТБ  V , В  и нет  40 Б А , Б А  II, У  H I  по частии , В А  по частѣ , Т Б  V  по чясти  
«  Б А  II, У  III  их же

а к  написано вверху ст роки.
6 Первоначально было бранити, но ти зачеркнут о киноварью.

л. 156 об.

л. 157'
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ѴѴбрѣтабтсА 1 II * * У на бра|ни2 д а 3 бываетъ часть, и 4 иже ѵѵ|стають5 на 

станоу да бываетъ6 | тако біѵ и глано есть7 и писано бы 8 | и пре-
»—* ^  В-Л

дано (ѵ црА9 и ѴѴ10 пррка двда: |
Сі)жеи мі5жь блоудить с рабою12 | ѵ& ж е н ы 13, а се и ж е 14 иметь

тво|рити: гла . s 15. Имѣй16 же|ноу свою и примѣшАИсА17 рабѣ | и вл а ю -  
щ есА18бещиньници19 и бл$|дА20 с рабою21, и 22да битъ боудеть | моужь23 
тъи 24. а рабоу25 сию26 достои|ть 27 ѴѴ кнАзь28 земли той 29 прода|ти чрезъ 
землю т$ в ыноую30 \ѵ|бласть. а цѣн$ ей дати оубо|гымъ31. тоже бл$- 
дАщаго по бжТю законоу достоитъ оуда|лАтисА32 имъ. да ѴѴдастьсА |

--- В_. т ^  _
бжимъ рабомъ. В 33 постъ. | лѣ. достоитъ34 внѣюдоу бжиа | храма, в. 

л. ш  об. лѣта въ времА литургии35 стоИти36. А д в а37 лѣта38 вла||зитизэ въ црквь 

до стго еулиа. а | прочее40 внѣ стоИти и послоуша|ти литэргиа41. дроу-

1 ИМ II у БАу БЛ Ну В Ay ТБ V  у В  обрѣтаю тся, У  III обрятаю ться  2 У  
III бранех  3 БАу БА II и да. 4 В А и нет  5 ИМ II остан оуть, У
II останут 6 БАу БЛ Иу У  III у В А бы ваю т (ть, тъ) 7 ИМ Ну У Ну
БАу БА Ну У  ІІІу ТБ V  вместо  гла(го л а)н о  есть — гл(агол)ано  е бы сть , В А 
гл(агол)анн ое, В  гл(агол)аное 8 ИМ Ну У  Ну БАу БА / / ,  У  ІІІу ТБ V , В  бы с(ть) 
нет  9 ИМ ІІу БАу ТБ V  ц (е )с (а )р я  w  АО ІІу ИМ / / ,  У / / ,  БЛ / / ,  У  ІІІу ВАЧ В  
от нет  и ИМ ІІу У  ІІу БАу БА ІІу У  ІІІу ВАу ТБ К, В иже 42 ИМ ІІу У II с рабою
нет  13 БАу Б А  ІІу У ІІІу ВАу ТБ Vу В  вместо  с рабою  от ж ены  — от жены
с робою 14 А О  II ихъ 15 ИМ ІІу у  ІІу БАу Б А  ІІу У ІІІу ВАу Т Б  Ѵ л В  гл ав (а )

7 нет  16 ИМ ІІу У  ІІу БАу Б А  ІІу ВАу Т Б Ѵ ,В  имѣяи, У III имѣаи 1 7 А О  ІІу
ИМ ІІу У  Ну У  ІІІу В  прим ѣш аяся, В  А  прим ѣш аю щ ая і8 ИМ ІІу У ІІу БАу Б А  ІІу
У ІІІу ВАу Т Б  Ѵу В  являю щ ися 19 ИМ ІІу У  ІІу Б А  ІІу У  ІІІу Т Б  V  безчи нн и ци , 
Б А  безъчинниции, У  III безчиницы , буква з  выносная, В  А  безчи нн и цы , буква з  
выноснаЯу Я б езч и н и и ц и  20 А О  ІІу ИМ Н л У ІІу БАу Б А  ІІу У  ІІІу ВАу Т Б  К , By
блоудяи 21 ИМ ІІу У  ІІу БА ІІу В робою 22 ИМ ІІу У  ІІу БА, БА ІІу У  III
ВАу ТБ Ѵу В  и нет  23 АО ІІу ИМ ІІу У  Ну БА моуж е 24 ВА вместо  боудеть 
моужь тъи — той мужь будеть, ТБ К , В вместо моужь тъи — м оуж ем ъ 25 ИМ Ну
У  ІІу БАу БА ІІу У  ІІІу ВАу В  робу 23 ВА свою 2? ИМ ІІу У  ІІу БАу БА / / ,
У  ІІІу ВАу ТБ Ѵу В достоить нет  28 АО II к н я зя  29 ИМ П л У  / / ,  У  III тоя 
достоитъ, БАу БА Ну ТБ К , В  тоя достоить, ВА вмест о  зем ли  тоя — зем ли  и дастои т 
тоя 30 ИМ ІІу У  II вместо в ы н о у ю — выиноую , БАу ІІу У  III во иную  Зі ИМ Ну 
У  ІІу ТБ V  оубогим , так в т екст е у БАу БА ІІу У  ІІІу В А У В оубогим (ъ) 32 У  III 
оуделятися, В удолятися 33 ИМ //, У ІІу БАу БА ІІу У  ІІІу ВАу ТБ Ѵу В в нет  
34 У III достоить нет  35 БА Ну У  III литоргия 36 ІІу БА стоятии, У III
стоатии 37 ИМ ІІу У  ІІу БАу У ІІІу ВАу ТБ Ѵу В а двѣ 38 ИМ ІІу У  IL БАу
У ІІІу ВАу 'Т Б  Ѵу В  лѣте 39 ИМ ІІу У  II не влазити , БЛ ІІу У III входити
40 ТБ V  прочие, В прочая 4J ВА литорги а, буква р выносная
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зии ж е г. в 2. лѣ|та 3 до вѣроую въ 4 единого, ба. а се | мое5 лѣто всю 6
г -  х ж  ^

да Ити7 н е8 взимати | ж е 9 W сщныхъ10 ничто, но кончати | 3£. лѣто11, 
въ и. ж е 12 все приимати | но с разѴоуженибмъ13. достоитъ | же Исти

- т
хлѣбъ с1 водою в1а лѣ 14. со I блоудивыи15 съ чюжею6 рабою16, да 

битъ I бЬдеть. и дастъ, л. с т ь л а зь  ре|кши17 златниць гноурабы той18, 
а I самъ дастьсА в постъ. лѣтъ | іако же и преже рекохъмъ19 ед а2 
не I предастьсА аще ли нищъ есть 21 да | подаетъ22 противЬ силѣ своего |

имѣнТа гноу рабы, а самъ реном'З23 | постоу дастьсА24:
% 25 Иже бл$ди|ть с 26 черницею: ВлоудАщем$ с черницею27. по законоу

людьскомЗ I носа емоу оурѣзати. а по црквно|моу законоу. еі. лѣтъ 
я

поста28 да | прелагаетьсА29 емоу: * 14 * * * * * 20

1 ИМ  / / ,  У  / / ,  БАУ БА И , У ІІІу ВАу В вмест о  дроузии  же — а дроузии  
БАу а др у зи  2 ИМ IIу У  IIу БАу ТБ V t В двѣ з ИМ  У/, У  II  
БАу ТБ Ѵу В  лѣте 4 ТБ Ѵу В въ нет  3 И М  У/, У  /У, БА% ТБ  К , В
семое 6 У  ІІІу вместо всю — эю  7 ИМ Ну У  У/, БАу БЛ Ну У ІІІу
ВАу ТБ Ѵу В вместо  всю  да яти — всю  литоургию  стояти , У  III  всю литургию  
стояти  8 БАу Б  Л Ну У  III вместо  не — ни 9 У  У/У, В же нет  10 БАу 
БЛ II  с (вя)щ ен ны их  11 БА, ТБ Ѵу В  лѣтъ, ВА лѣт 12 ИМ  УУ, У  У/, БАу БА УУ, 
У  ІИу ВАу ТБ Ѵу В же лѣто 13 ИМ УУ, БА II  рассоуж ением (м ъ), У  II  сужением

14 ИМ IIу У  II вместо  достоить же мсти хлѣбъ с 1 водою в1 £. лѣт — в тоу сем ь
лѣт достоить ясти  токмо хлѣбъ  с водою, БА в тоу сем ь лѣтъ ясти  токмо хлѣбъ

с ВО Д О Ю , БА Ну У  ІІІу ТБ Ѵу В  ДО СТО ИТЬ В ту . I (сем ) лѣт ясти  токмо хлѣбъ

с ВОДОЮ , ВА Д О СТО И ТЪ . ДОСТОИТ В ту  2 лѣт ЯСТИ  ТОКМО хлѣб С ВОДОЮ 15 ИМ Ну У  Ну БА
сьблоудяи  иж е, БА II сьблудя  ж е, У  ІІІу ВА съблоудяи  ж е, ТБ V се блудяи  ж е, 
В  се блудяи  ИМ Ну У  Пу БАу БА УУ, ТБ  У, В  робою *7 ИМ I I у У  / / ,  БАу
БА Ну У  ІІІу ВАу ТБ Ѵу В  рекш е 18 В А тоа 19 ИМ Ну У  II вместо слов 

ако же и преж е рекохом ъ — въ .и . еж е лѣто въсприим ати  с разсоуж анием  в се , БА  
въ. и . е же лѣто всю приимати с разъсоуж ением ъ., БА Ну У  ІІІу ТБ Ѵу В въ и . е же 

лѣто все приим ати с разсуж ени ем ъ , ВА во .и . лѣто все приимати с р азсуж ени ем ъ
20 ИМ Ну У  УУ, БАу БА Ну У  ІІІу ВАу ТБ  У , В  е гд а  2і ВА есм ь 2 2  И М  / / ,  
У  II  д а  подасть, ТБ V  то под(а)еть , В  под(а)еть , буква д выносная 23 ВА Ну 
У  ІІІу ВАу ТБ Ѵу В  реченном у 2 4  ВА вд астъ ся  25 И М  Ну У  УУ, БАу БА Ну 
У  I V у ВАу ТБ Ѵу В  гл (а )в (а ) з нет  26 В  блудитъ со 27 у  / / /  чрньцею  
28 И М  Пу У  I Iу БАу БЛ Ну ВАу ТБ  У , В  постъ 29 И М  Ну У  /Д  ТБ V  п р и л а­
га е т с я , БАу БА II  у У  ІІІу ТБ V  п р и л агаеться , В А п р и яется , В  п рилогаетца , буква т  
выносная

а Буква в вст авлена м еж ду  буквам и .
6 чю вст авлено сверху .



л. 158 СЭ к&ѵгЬ1. гл, и 2. II Иже поиметь коупетр$3 рекши4 к8мЙ | свою жен&: 
собѣ5. по законѣ людь|скомоу носа6 имъ 7 іѵбѣма8 оурѣза|ти 9. и разло-; 
учити а 10, а по црквно|моу^законѣ разлоучити а 11 и пось|тѣ.еі лѣтъ12.

_ т я___я
дает же с а  чинъ | потомоу же сицѣ. е. лѣ внѣ | цркви стоИти плачю- 
щесА13 и по|слоушающе14 литоургию15. а д. лѣтаа | въ цркви стоИти 16 

до стго17 Ѳулиа. | а г. лѣта18 .до вѣроую въ Ѳдино|го ба. г . 19 в с а 20 и?1 
IV хлѣбѣ6 и W водѣ22. I и тако скончавши23 оурокъ свои. | и въ si 2Ч 
лѣто все возмоуть25:

h J  я_я ____ «

СЭ дщери 26. гла. Ѳ. СЭже 27 ли 28 дще|рь свою поиметь 29 ѵѵ стго крщнТа*-
д д

|в то же казнь да внидеть. а соу | то ж е 30 по люскомоу. Ыко ц к$мо|мъ 31, 
д

Ико 32 же пре 33 рекохомъ 34: |

1 В А  комѣ 2 Б А , Б А  II  гл ав а  осм ая 9 И М И , У  II, Б А , Б Л І І , У  II I ,
В А , Т Б  V*, В  кум у петроу 4 И М  II, У  II, В А , Т Б  V  р ек ш у , Б А , Б Л  II  р екш и и г 
В  рекш у 5 И М  і и  У  і и  Б А , Б Л  і и  У  IIU В  А , Т Б  V , В  себѣ  6 Б Л  I I  вмест о  
носа — носы 7 И М IU У IU Б А , Б Л  II, У  ІИ , В А , Т Б  К , В  вмест о  н оса имъ — носы . 
8 В А  обѣ 8 У  III вместо  обѣма оурѣ зати  — оур ѣ зати  обѣм а 10 У  / / ,  Б А , Б Л  Н ѵ 
У  IIU В А % Т Б  У , В  я  11 Б А , Б Л  ІІ% У Ш  а  по ц (е)рк (о )вн ом у  зак о н у  р азл о у ч и ти  
а  н ет , И М  II, У  I I  вместо  разлучити  а —  р азлучити  я  12 И М  II, У  IU Т Б  V  

вместо  и посьтѣ. еі лѣтъ — аі постъ  п р и я ти ѵ  на е і лѣт, Б А , Б Л  II , У  H I, ВАг~ 

а  постъ  приим ати. н а . еі лѣт^ * Т Б  V , В  а постъ п ри яти .е і лѣтъ 13 Б А , Б Л  Н г
У  III  плачю щ ися 14 И М  II, У  I I  поелоуш аю щ и 15 И М  II, У / /л и т у р г и а ,  Б А  II ,
У  III, Т Б  V ,  В  литоурги я, В А  литоргиа 16 III вместо  въ ц (е )р к ви  стояти  — : 
с т о я ти в ъ  ц (е)р к ви  17 И М  II , У  II, Б А , Б Л  II, У I I I ,  В А , Т Б  V , В  с (в я)т (о )го  нет
18 Б Л  II  лѣта нет  і» В А  10 20 И М  II, У  П , Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V ,  В  в сѣ , "
В А  всѣх 21  И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , В  и нет  22 И М  II, У  I I  
о сводѣ 23 Б А , Т Б  V  вмест о  и тако скончавш и — и тако  конч ав1ш ии, Б Л  II, 
У  III  и кончавш е и так о , В  А  и яко  скончавш ий, В  и тако  к о н ч а в ш и  24 И М  I I г  

У  II  ш естона 10 тное, Б А , Т Б  V , В  ш естонадесятное, Б Л  I I  s\ на д еся ть , У  II Iг 
ЙА  ш естое на д еся т . 25 И М  II, У  II , Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V ,  В  вмёст о  все  
возм оуть — да  все  возм уть и , В А  д а  в се  возм ут ем у 26 Б А  о дъ щ ери и , Б Л  I I  
о дщ ерии , У  III  от дщ ерии 27 И М  II, У  II, Б А , Б Л І І ,  У I I I ,  В А , Т Б  V , В  и ж е ' 
28 В  ли нет  29 В А  и м еть  30 И М  II, Т Б  V , В  тот ж е, т ак в т екст е , У  II, Б А ,  
Б Л  II, У  III, В А  тот(ъ) ж е  31 В А  вместо  и кум ом ъ — и с комом 32 В А  вмест&  
я ко  — и яко 33 И М  II, У  II, В А , Б Л  II, у III, В А , Т Б  V , В  преж е 34 И М  I I г  
У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V ,  В  рѣхом ъ

* Б уквы  т а  выносные,
6 В  т екст е  хлѣбѣбѣ .
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€Э м оуж атѣи1 ж енѣ: Иже с м$|жатою женою іѵбрѣтабтсА. носы 
іѵбѣма оурѣзати3 и 4 да би|тъ бздеть, аще ли 5 самъ6 м$жь. ,|| заста- л. 158 об- 
неть да оубибть7 га 8 іѵба9 іа|ко и 10 пса11 * * У оуверзости42:

д
СЭ соуіахъ | и w п ослоусѣхъ13: Въ всАкоу14прю | и клеветоу15 и 

шепты. достоить | кнзю и соудии16 не послоушати. бе|зъ свидитель17
I „_. м

многы.18но глати | къ соуперникомъ и клеветнико | аще не притъкнеть19 
послоуховъ20 I ико же законъ бжТи велить приіа|ти21 тоу ж е22 казнь 
чайте юже23 на др$|га глете, бжии законъ тако 24ве|лить25. даже26 
сего не съхранить да | боудеть проклАть:

Надо I всѣми же сими на всакои прѣ | кнАзю 27 или соудъи достоить 281 со . 
всацѢмъ испытанибмъ. и съ I въстезаниѲмъ а2Э и терпѣниемъ 30испытаниѲ 6 
истезанию31 тво|рити32. и б ес33 послоуховъ не ѵѵс$ди|ти34 но искати

. х'
послоухъ истине|нъ 35. и въспросити36 посл$хы 37 исЧтовыіа38 богащисл 39 
.__. д
ба. нарочиты40 и 41 не имоуще42 вра|жа43 никоей же. ни44 || врежаю- л. ібо- 
щаА45 ни мьсти с нимъ и|мѣюща46. ни мерзости47, ни л$кавь|ства 48.

1 И М  II, У  II, Б А , Б А  II , У  III, В А , Т Б  V , В  о муж атои 2 у  / /  н0Са 
3 Б А  II, У  III  оурѣзатии  4 И М  II, У  II, В А , Т Б  V , В  и нет  5 и м  II, 
Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  лк нет  6 Б А  сям ъ  7 А О  II, В  суби етъ , И М  II, 
У  II, Б А  оубиети  8 у  ш  ея  9 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , 
Т Б  V , В  сбою  ю И М  II , У  Ц , Б А , Б А  II , У  III, В А , Т Б  V, В  и нет
11 А О  I I  вместо  п са  — та  12 Б А , Б А  I I  оуверзостеи  13 И М  II, У  I I ,  Б А ,  
Б А  II, У  III, В А , Т Б Ѵ ,В о  п о с л о у с ѣ х ъ и о  соудияхъ  14 АО  II  всякю  15 И М И ,
У  II  клеветы  16 Б А  соудитии 17 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А ,
Т Б  V  свидѣтель 18  Б А , В  А  м н о г и х ъ ,  Б А  II , У  III  вместо б е зъ  свидитель мно- 
гы х — и соудити право б ез  свидѣтель мьногиих 19 А О  II , У  III  притькнете, 
И М  II , У  II , Б А , Б А  II  п ритъкнете, В  А  приткнете, Т Б  V , В  притопнете, послед­
нее е исправлено писцом и з  другой буквы  20 И М  II , У  II , Б А , Б А  II , У  III^  
В  А , Т Б  V , В  о послу сѣх 21 Б А , У  III  принятии, Т Б  V , В  прияти нет  22 Б А ,  
Б А  II  и тоу же 23 Л  Q / /  оже 24 Б А  тако  нет  25 В  А  повелитъ 26 И М  II, У I I ,  Б А ,. 
Б А  II, У  II I , Т Б Ѵ , В  иже 27 И М  II, У I I  к н я зь , Б А , В А , Т Б  Ѵ , В  к н (я )зи , Б А  II,
У  III  и к н (я)зи  28 И М  II  дастоить 29 И М  II, У  II  вьстязан и ем , БАу. 
Б А  II, Т Б  V , В  в стя зан и ем (ъ ), В  А  и стязан и ем ъ  3о У Щ  трьпѣниемь 31 И М  II, 
У  И, Б А , Б А  II , У  III, В  А , Т Б  V , В  истязанию  32 Б А , Б А  II,
У  III  творитии 33 А О  II, Б А  II, У  III  б е зъ  34 Б А  II, У  III  осоудити и< 
35 Б А , Б А  II, У  III  истинненъ 36 Б А  II  в 1спросити 37 Б А , Т Б  V, В  послухи* 
38 А О  II  истовы е 39 Б А  боящ иихся 40 Б А  нарочиты я, В  нарочеты  41 И М  II,
V I I ,  Б А , Б А  II , У I I I ,  В А , В  и нет , 42 И М  II, У  / / ,  Б А  II, У  / / / ,  В А  
имоущи 43 И М  / / ,  У  II, Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  враж ды  44 Б А  II,
V III, В А  не 45 И М  И , У  I I  вреж аю щ ия, Т Б  V , В  вреж даю щ ая 46 Т Б  V ,_ 
В  имѣюще 47 у  т  м рьзости  48 Б А , Б А  II, У  / / /л о у к а в ь с т в о в а , В  А  л у к ав пствов£к

а съ  приписано бледны м и черн илам и .
6 Первоначально было испытаниемъ, но мъ зачеркнут о.
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ни тАжиг . ни при2 на него ж е 3 | глють но страха ради4 бжТа и 
правды I ѲгѴѴ. число же послоухъ да бываб|ть. аі. тоже5 число посло­
ухъ 6 даи|те. в ъ 7 великиіа8 прА9 ѵѵ единого | д о 1 0 иі. а выше ниже11 

сего рока12, и 13 въ|малыіа пре 14 до ѴѴ15 и 16 до г. хъ 17. | а не 18 мене 
сего рока, власть же имать | на соудѣ на него же то и 19 глть соудии | 
залагати и глти20 послоухомъ да | іѵбладабть послоухы21. или присА|- 
гоу или22 продажоу23. или та же казнь24 *. | аще ли в кое времА ѵѵбрА- 
щоутсА20 ль|жоуще. недостоить же потомъ | ни в ъ 26 бдиноу прю тѣхъ 
послоухо|въ приимати27. иже28 боудоуть29. ко|гда 30 ѵѵбличени 31 лжоуще. 
и престоу|пающе32 законъ33 бжии* или зажитиѲ34 | имѣюще. недовол- 
нии же W себѣ. | невѣдимиа35 нашею на прю ѵѵѳмлю|тса :

Аще боудоуть36 два послуха37. || или боудеть38 на единомъ измѣ|на. 
то и 39 дроугыиб40не послоухъ и | ко іѵба лжоуще. или41 житие ско|тьско 
имоуще. или иже ѵѵ себѣ не|победими на присАгъ ѴѴимоутсА: |

сэ двци42. гла. і. Приложивы|исА двци43двою. а не въ волю ро­
ди |вшимъ44 ю. послѣди же симъ \ѵ|чютившимъ45. аще възлюби46 ю 47 |

1 БА тяжии 2 И М  II , У  / / ,  Б А , БЛ II, У  III, В А, ТБ V , В  прѣ
3 А О Ті же нет  4 И М  II, У  I I  ради нет  5 В А тож де, буква д выносная
6 И М  II, У II , В послоухом, БА, БЛ II, В А, ТБ V , В послухом ъ, У III  послу­
хом ь 7 И М  II, У II, БА, Б Л II, У  III, ТБ V , В вместо  въ — от, В А  о
8 И М  II, У  II, БЛ II, У  III, ТБ V вели к ы я , ВА вели к ы а 9 И М  II, У  II  прѣ
10 У  II  до нет  п  АО I I  вместо  а выш е ниже — а вы ш е не ниж е, И М  II, У II ,
БА, БЛ II, У III, ВА, ТБ V , В  а лиш е не ниже 12 ВА оурока ]3 БЛ II ,
У III вместо и — а 44 И М  II, У  II, БА, БЛ II, У  III, ВА, ТБ V , В пря
15 И М  II, У  I I ,  БА, БЛ II, У  III, ВА, ТБ V , В  а от і 6 И М  II, У  II , БА,
БЛ II, У  III, ВА, ТБ V , В  и нет  і 7 В А триех 48 И М  II, У  II  не нет
19 И М  II, у  II, БА, БЛ II, У  III, ВА, ТБ V , В и нет  20 БА, БЛ II , У  III,
ВА гл(а)г(о )л (а)ти  и 21 J[Q  /Д  ВА, В  послухи 22 И М  II, У  II, БА, ВА,
ТБ V , В ли 23 ^ 4 0  I I  продаж доу, БЛ II, У  I I I , ТБ V  продаж ю  24 И М  II,
У  II, БА, БЛ II, У  II I , В А, ТБ V, В или та же к азн ь  нет  25 БЛ I I  о бяр я-
щ ется , У  I I I  обрящ еться , ТБ V , В обрящ ю тся 26 Ц  въ нет 27 БЛ II,
У  I I I  прииматии 28 БА и иже 29 Б  будеть 30 В А тогда 34 БА, БЛ II,
У  III, ВА обличении 32 И М  II, У  II  преступаю щ и, В  приступаю щ е 33 БЛ II
вместо  престоупаю щ е зако н ъ  — преступаю щ ей и зако н ъ  34 И М  II, У  II  или
заж и тье , БА или зиж итие, БЛ II, У  III  или си ж итие 35 АО II, У  III  невидим и,
ВА нивидими 36 И М  II, У  II, БА, БЛ II  боудеть, ВА будетъ  37 У  I I  два по­
слуха  нет  38 У  II  или боудеть нет  39 В А той и 40 И М  II, У  II, БА, ТБ V
др о у гы , БЛ II, ВА дроугии , В другии  44 БЛ II, У  III  и 42 ВА о д(ѣ )в(и)цы
43 И М  II, У  II д(ѣ )в(и )це , В А о д (ѣ )в(и)ци , ТБ V  ко д(ѣ )в(и)ц(ѣ ) 44 В А родив-
шу 45 БА очю тиивш иимъ, БЛ II  очю тивш иимъ, ВА очистивш имъ 46 И М  II, У II,
ТБ V  възлю бити, БА, В возлю бити, БЛ II, У  III, ВА возлю бит(ь) 47 ВА ю нет

а В  рукописи  ѣ исправлено и з  другой буквы .
6 Буква  и написана по счищ енном у.
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ѵѵтрокъ поИти. и въсхощета | родителѣ ел . да тогда бывав | свадба.

аще ли единъ ею не рачи|ти начнетъ Ч чтнъ сыи богать|ствомъ1 2 своимъ
то ѴѴтрокъ да|сть двци3 з а 4 срамъ5 литроу зла|та. сиречь златниць.
- - - - - -  ^
о. и в. I стьлаза . аще ли подобенъ б|сть не имѣти. то дастъ по |
имѣнТа свобгѴѴ. и 7 ниже того | аще ли нищъ бетъ то тепеть8 | его 
соуди9 земли 10 противоу силѣ | его. и посылаетъ ѵѵ своей ѵѵбла|сти и.

. т
и ѵѵ землА12 то ед а 13 ѵѵжен^Цтъ14 и ь повиненъ есть пост$. з . лѣ | ико 
же писахомъ:

.  т

Иже двЬ оуноси | то тепоуть16 и 17 въ триста ранъ: —“S4 --- «_■
гл. аі ПриложивсА двци 18 двою19 в поустѣ I мѣстѣ20 ноудмиа21. поустоу на|- 

ходившоую22 людми23. идѣ же аще | ей 24 не боудеть помогши23. да 
тепеть ѴѴтрока того, и да продадутъ га26 имѣние27 его дати двци все 6 
за I срамъ 28:

гл. ш ПрикосноувыисА въ|здѣвАщиисА29 двци 3Ч преже вре|мени31. гі. лѣ 
да продастьсА самъ | ѵѵтрокъ съ всѣмъ имѣнибмъ | своимъ, и да

1 И М  II, У  ІИ, В  А , Б Л  IU У  IIU В  А , Т Б  V , В  иметь 2 Б А , Б Л  II, У I I I
б(о)гатеством/ В А  б(о)гатество 3 А О  II вместо дасть д(ѣ)в(и)ци— д(ѣ)в(и)ц(и) 
дасть 4 Б А , Б А  II, В А  и за 5 И М  II, У  И  вместо д(Ѣ)е (и)ци за срамь — 
за срамъ д(ѣ)в(и)це, В  вместо  срамъ — ером 6 Б А  II, У  П І  имѣтии 7 В  А
и нет  8 И М  II, У  II, Б А , Т Б  V , В  да биють, Б А  II, У  П І да бьють, В А  
да биют 9 А О  II  соудия, И М  II, У  И , Б А , Б А  II, У  П І, Т Б  V , В  соу- 
дии, В  А  его соуди нет , но оставлено место 10 Б А  II  землии 11 И М  II, У  П  
отбласти, Б А  II, У  П І  областии, В А  власти 12 А О  II, В А  отземли 13 И М  II,
У  II, Б А , Б А  II, В А , Т Б  V , В  вместо  то еда — то я, У  III  то а Н У  III, Т Б  V
отженоутии 15 У  II, Б А , У  III, В А , Т Б  V  И нет  16 А О  II  тепути, И М  II, 
Б А , Б А  II, У  П І, В А , Т Б  V ,  В  вместо то тепоуть — то да биють, У  II  то 
га биют 17 И М  II, У  Н , Б А , Б А  II, У  П І, В А , Т Б  V , В  вместо и — его 
18 И М  II, У  И , Т Б  V , В  д(ѣ)в(и)цѣ, Б А , В А  д(ѣ)в(и)ца 19 У  III д(ѣ)вою нет  
20 И М  II, У  П , Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  мѣстѣ нет  2і А О  II  нунудми, 
И М  II, У  Н , Б А , Б А  II, У  H I, В А , Т Б  V , В  ноудма 22 В  А  находившу, Т Б  V  
находившюю 23 £ А ,  Б А  II, У  III  людмии 24 И М  И , У  Н , Б А , Б А  II, У  III 
И , В А , Т Б  V , В  ей нет  25 А О  II, И М  II, У  П , Б А , Т Б  V , В  помогы, Б А  II
помогли, В А  помоги 26 И М  II , у  н ,  Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  а 2? Б А ,
Б А  II  имѣния 28 Т б  V , В  сором 29 А О  II  въздѣвящеися, И М  II, У  П , Б А ,  
Б А  II, У  III, Т Б  V , В  вездѣвяшиися, В А  вездѣвяшии 30 В А  д(ѣ)в(и)цы Зі У III  
времении

а Бы ло написано  ноулюдми, но буквы  лю полуст ерт ы •
6 Все написано на полях рукою писц а.

л. 170
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^  .— 
ГЛ. ГІ

л. 170 об.

^  .—- 
ГЛ. ДІ

тепоуть1 его и дадЬ ть имѣни'1 его2 3 * двтгЬ3: А по црквь|номоу же 4 зако-
- /н̂

ноу ноужѳу сътво|ривыи5 нареннѣй6 замоужь. в си 7 соу|ть повинни8
. г и_.

постоу. з . лѣ. ико же | преже моужатици 9 дѢл а  10 глахо|мъ:
я-т /!}Ѵ

ПриложивыисА двци11 наре|ннѣи замоужь. ѵѵброученнѣи | моужоу.12
т

аще ли 13 и въ волю двци14 | залѣзлъ боудеть носъ 15 да оурѣж$16 || Ѳмоу.
и 17 да теп$ть18 Ѳгіѵ. р з 19. ранъ: |

д
О  свабѣ иже в  родоу ж енАтсА20: | Кровь мѣсАщеи21 въ свою*

д
кровь сва|боу22 дѣють23 творАщеи24 датеп $|ть25 и 26, да разлоучатсА 27:-

СЭж е28 и|мѣбть. в . ж енѣ. гл ва . еі. | О ж е 29 имѣгаи30 двѣ женѣ, да са
д

и|женеть31 менщица 6 32 с ъ 33 своими дѣ|тми. и тепоуть егѵѵ твердѣ34. \'
^  т

а постъ 35. з . лѣ:

1 И М  II, У  II, Б Л  II, У  I1U В А , Т Б  V , В  биють, Б Л  IU У  Ш 9 В А  бьют(ь>
2 А О  IU 'ТБ V вместо имѣни его — имѣние его, У  II, Б А , Б Л  IU У  II, В  А  имѣние-’
3 А О  іи И М  іи У  іи у пи Т Б  V, В  д(Ѣ)в(и)ц(и), Б А , Б Л  II, д(ѣ)в(и)ции, В А  
д(ѣ)в(и)цы 4 И М  іи У  іи Б А , Б Л  іи в А , Т Б  К , В  же нет  5 А О  IU И М  IU 
У  IU Б А % У  IIU Т Б  V , В  створивши 6 А О  / / ,  И М  IU У  I I  нареченѣи, Б А % Б Л  I f  
ндречение и, У  II I  наречнени и, буква  ч выносная 7 И М  II, У  П% Б А 9 Б Л  II,
У  ни Т Б  V, В  всѣ 8 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II , В А , Т Б  V , В  повинии 9 у ц і ,
В А  мужатицы 10 В А  дѣтела 11 Б Л  I I  д(ѣ)в(и)ции, В А  д(ѣ)в(и)цы •12 Т Б  V,
В  замоужь 13 В А  ли нет  14 В А  д(ѣ)в(и)цы 15 И М  II , У  IU Б А , Б Л  II,
У  III, В А , Т Б  V , В  носа іб И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III , В А , Т Б  V , В  оурѣ-
зати I’7 У  II  вместо  и -  но 18 И М  II, У  И , Б А , Б Л  II, У  I I I ,В А , Т Б  V,

В  биють, Б Л  II , У  III, бьют I9 И М  II, Б А  вместо щ  — до р и і ,  У  II , Б Л  I I t.

У  III, В А , Т Б  V  р. и і, В  до р. и до і  20 В  женется А О  II, Б А , Б Л  II, У  H I,
В  А , Т Б  V , В  мѣсяще, И М  II, У  Н  м^сящь 22 И М  II, У  II, Т Б  V  сватбоу 
23 А О  II, В  А , В  дѣютъ 24 Б Л  II  творещеи 25 И М  II, Б А , Т Б  Ѵ , г В" 
биютии, У  II, В А  биют, \БЛ II , У  III  бьють 26 Б А  и нет  27 И М  II  
вместо да разлоучатся — разлоучать и, У  II  и разлучат и, Б Л  II, У  H I  и- 
разлучати и, В А  и разлучит и, Т Б  V, В  и разлоучять и 28 Б Л  II, Б А , У  III
вместо же — иже, В А  о иж(е), буква ж выносная 29 А О  II  иже, И М  II,
У  II, Б А , Б 4  II , У  ш ,  В А , Т Б  V , В  оже нет  39 И М  II, У  IU Б А , Б Л  II, 
У  III, Т Б  V  имѣяи, В А  имѣаи 31 И М  II, у п ,  у H I  изженеть, Б А  исженеть, 
Б Л  I I  изжанеть, В  А  изженитъ, , Т Б  V, В  ижженеть 32 И М  II, У  II, В  А , Т Б  V  
меншица, Б А , Б Л  II  меншиица, У  III  меншица, буква  н выносная, В  мешица 33 Б А Г
Б Л  II, У  III  съ нет  34 И М  II, У  П  твердь 33 И М  II , У  П , Б А , Б Л  II г
У  III, В А , Т Б  V ,  В  поста

а Так в рукописи .
6 В  рукописи  менца.
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гл. si Ю. заж и ган и г: | Въжагайи2 чюжь лѣсъ и сѣкыи3 | дрова ѵѵ него 
в соугоубй виноу по|виненъ есть:

^  """  ' л л  Д '
згл. Gj вр аж дѣ : | А иже4 за какы5 етеры вражы или ра|зъграбление

рати имѣниа6 дѣ|лА ѴѴгнемъ зажигаютъ храмы7. | аще въ храмѣ да 
ѴѴгнемъ8 съжь|гоуть и. аще ли внѣ9 града или | въ веси10, или села 
или в селехъ 11 хлѣ|бы12 или гоумно. или13 ино14 что во|лею. то 15 и ме­
чемъ оусѣкаѲтсА I иже зажигаѲть. а по црквномЙ | законоу в постѣ, 

д
ві. лѣтъ16 пре||лагаѲтсА17 Ико18 вражебникъ19 есть: |

О  заж иган ии20 нивы: гл ва . иі | Аще ли кто терние или степлие21 I 
хота зажещи 22. ти23 на своей нивѣ | възъгнетить ѴѴггіь. то иже24 \ѵ|гнь

д Д , Д

прише. и 25 пожеть26 чюжий27 ни|вы28. или виногра29. достоить соу|и
д

испытати30. да аще в невидѣ|нии,31. или въ блгть32. въ|згнетившоу0,33 
ѴѴгньсь34. то 35 то бы|вабть безъ щеты36 съгорѣвша|го да творить:. * 27 * * 30 * * 33

1 А О  II  зажиганьи, ИМ. II, У  II, В  А , Т Б  V , В  зажжений, Б А , Б А  II  зажьже 

нии, У  III  зажении В  зажжении в гла(в)а ц  2 У  ТІ ижагаяи, Б А  IT 
, У  III  зж агая 3 Б А  сѣкы,Я сѣкии 4 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, 
В А , Т Б  V , В  еже 5 Б А  II  какие, У  III  какия, В А  какыи, В  какие
*  А О  Я, И М  Я, У  Я, Б А , Б А  Я, У  Я/, Т Б  V , В  имѣния 7 В А  хоромы 
8 У  Ш  вместо  да огнемъ — огнемь да 9 Б А , Б А  II, У  III  ли и внѣ 10 И М  II,
У  II  вмест о  въ веси — во вси, Б А , Т Б  V , В  во в^си, Б А  II  во всии, У  III
всии, В А  веси 11 И М  II, У I I ,  Б А , Б А  II, Т Б  V, В  в селѣ, В А  в сили

-12 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V , В  хлѣвы із Б А  II  ли и  И М  II,
У  II, Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  иное is И М  II, У  II, Т Б  V  тъ, У I I I  
той 16 Б А  II  лѣтъ нет 17 В  предлагаетца, буквы  д, т выносные
18 В А  и яко 19 А О  II  враждебникъ, буква д выносная 20 Т В  V , В  о зажигани 
21 И М  И , У  II, Б А , Б А  II, В А , Т Б  V , В  вместо терние или степлие — стеблие 
или терние, У  III  стеблие или трьние 22 J4M  /Д у  /Д В А , Б А  Ц , У  III, В А ,
Т Б  V , В  пожещи 23 у  / / /  вместо  ти — и 24 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III,
В А , Т Б  V , В  вместо то иже — тотъ же 25 И М  И , У  II, Б А , Б А  IIS У  III, В А ,  
В  И нет  2 6  А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  пожьжеть
27 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  К, В  чюжая 28 в  А , Б А  IU
У  III  нивыи 29 И М  II, У  II, У  III, В А , Т Б  V  вместо или виноград — или стогы
или виноград, Б А , Б А  II  или стогыи или виноград, В  или стоги или виноградъ
30 Б А , Б А  II, У  III, испытатии зі Б А , Б А  II, У  III, В  А  невѣдѣнии 32 И М  II,
У  II, Т Б  V, В  бл(а)годѣть, Б А , Б А  II, У  III, В  А  бл(а)годѣтель 33 В  А
возгнѣтивше 34 М М  II, У  II, Б А Н Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  огнь
33 Б А , Б А  II, У  III, В А  то нет  33 Б А , Б А  II, У  III, Т Б  К, В  тщеты, В А  
щеты и

а П осле  въ зачеркнут о киноварью  гнетивь.

л. 171
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гл . Ѳі 1 СЭ заж игании:2 | Аще любо3 въ вѣтренъ днъ. или | в нощи4 вьгалица 
и 5 ѵѵгнь то и вѣ|тръ възгнетить да ни6 храни|лъ7 боудеть8 възгне- 
тивыи9 ѵѵгнь. I а рекъ не приидеть10 ѵѵгнь. или ѵѵбле|нивсА лѣностию 
или оумедливъ. | или н е11 не моглъ боудеть то пожь|же12 \ѵгнь да 
платить и да тепоу|ть бго. аще л и 13 съхранилъ боуде|ть все. напрасно 

л. 171 об. ж е 14 дхъ боуре|нъ нападеть. и сего ради прои||деть15 ѵѵгнь далече и 
да не ѵѵсоуідитсл16:.

Ащ е17 ѴѴ тоучи загара|етсА храмъ чии пож^жеть18 Ѳте|ро19 чье ѵѵ своего

емоу роухла20. и про|идеть 21 ѵѵгнь прочее 22 пожжеть | ѴѴкртьныхъ 23 свои 24 
емоу соусѣдъ25 соусоуды26 и ^рамы.27 Ико внезап^ 28 | бывшоу пожже- 
нию29 томоу да | не ѴѴсоужаетсА:

СЭже30 прибѣ|габть въ  дрквь: гл ва . к . Никто же прибѣгающагѵѵ31 
въ црко|вь ноужею да не изовлачить32. но ве|щью33 прибѣгы34 бѣдоу 
свою да 35 повѣ|дывабть 38 попови 37. и попъ Ивла|6ть виннаго 38 и а 39 вин$ 
ѵѵ него створе|нноую40 да прибмлеть Ико оубога|А 6 41. и по законоу да 
изыщетсА ѵѵ|бида его. и испытаетсА. аще | ли кто покЬшабтсАв 42 ноу- 
же|ю ѵѵ цркви извести прибѣгша|гѵѵ43 кто любо боудеть. тако вж е44д а 45

1 АО И  гл(а)в(а) ѳ. нет  2 АО II о зажиганьи нивы по счищ енном у , ИМ  
//, У //, БА, БЛ Пу У  ІІІу ВАу ТБ V о запалении, В о заполении 3 У  ///
убо 4 АО II, ТБ Ѵу В  в нощь 5 АО Пу ИМ II, У  //, Б Ay БЛ  //, У  Illy
ТБ Ѵу В  или 6 АО Пу ИМ Пу У  ІІу БАу БЛ Пу У  ІІІу ВА, ТБ V, В  не
7 АО Пу ТБ V  схранилъ, ИМ Ну У II съхранил(ъ), БАу БЛ ІІу У  ІІІу ВАу В  сохра­
нил^) 8 У  III боудеть нет  9 АО II възгнетивы 10 ИМ Ну ВАу В  при-
идетъ I1 ИМ II у У  II у У  ІІІу В А не нет  12 АО ІІу ИМ ІІу У  ІІу БА, Б  Л II у
У  ІІІу ВАу ТБ Ѵу В  пожжетъ(ь) 13 БАу БЛ ІІу У  III ли и 14 ВА и 15 БЛ ІІу У  III 
приидет 16 ИМ И, У //, ТБ Ѵу В  судится 17 Б Л II, У  III аще ли 18 АО II по- 
жждеть, буква д выносная 19 ВА етери 20 АО II хоухла 21 Б Л ІІ, У  III приидет(ь)
22 А О  II, Б А , Б Л  И , В А  и прочее, И М  II, У  II  и прочье, Т Б  V , В  и прочие
23 Б Л  II  окрестныих, В  окрестъныхъ 24 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V ,
В  своих нет  25 В А  сосѣд 26 А О  II, Т Б  V  съсоуды, И М  II, У  II  и съсуды,
Б А , Б  Л  II, У  ІИ, В  А , В  сосуды 27 Б А , Б  Л  II, У  II, В  А  храмы и 28 А О  II  вне-
заапоу 29 А О  II  пождению, буква д выносная 30 У  III вместо  оже — еже 
31 Б Л  II  и прибѣгает, У  III  прибѣгаетъ 32 И М  / / ,  У  II, Б Л  II, У  III, В А  извла- 
чить(ъ) 33 И М  II, У  II  вещии, Б А , Б Л  II, В А , Т Б  V , В  вещию 34 И М  И ,
У  II, БАу Б Л  И , У  III, Т Б  V  прибѣгьіи, В А  прибегни 35 У  III  да нет  36 Б А ,  
Т Б  V  повѣдывать, В А  повѣдаетъ, В  повѣдывать 37 Б Л  II  поповии 38 И М  И , 
У  II, Б А , Б  Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  бѣднаго 39 В  А  и нет  49 А О  II, И М  II, 
У  II, Б А  створеную, Б Л  II, У  III, В А  сотворенную 41 А О  II, И М  / / ,  У  II, БА> 
Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  оубѣгая 42 В А  попущается 43 А О  II  прѣбѣгъшаго 
44 Б А  иже, Б  Л  И , У  ІИ , В  А  же 45 Б А , В  А  да нет , Б  Л  II, У  III  и

а и вставлено свер ху .
6 В  слове оубога буква о переправлена поздн ее на ѣ.
в М еж ду буквами  по и ку стерты какие-т о две-т ри буквы .
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прииметьг. рм . ранъ, и | тогда ико подобабть да испыЦтабтсА ѵѵбида *• m  
прибѣгшагѴѴ: |

Иже имѣетъ котор^ как^2 съ |бтеромъ. В сакъ вещь имѣгаи3 |
съ бтеромъ что котор£ как$ са|м са стой с нимъ и въземлА ѴѴ не|гѴѴ.

д
а не вѣдай4 влкамъ но іѵ себЬ | творА. или по власти, или по силѣ | 
или по насилию ноудми5 належ6 аще | въ истинноу7 свое имѣга се 
д а 8 тво|рить. да ѵѵ падабть9 своей вещ и10 | и да възвращають11 ю.12

д
ащеличю|же възметь13 что д а 14 * ѵѵ влкы 1о земли | той16 да не владаеть17 
ѵѵ себѣ, но I да тепоуть. бгѵѵ и да н еа строи|ть никого же Ико ни18

Ж /RV 6

въ власть бы|ваи се бываа мѣстни.19 и тако бываа6 д а 20 оустроени 
сътворить21 I томоу еже 22 взАти23:

<?• и___ ^ В---Я
Гл •кѲ.24 О родѣ. I Родители и дѣти иже на сА что | възъглть да

'Г4
имоуть25 имъ26 вѣры27 I ни гды I на ѵѵспода28 ни по ѵѵсподѣ29 ра|бѣ. 
но30 свободникоу или ѵѵ иной31 ча|ди аще кто будеть томоу да имЬ|ть

1 БА приидеть 2 ВА каковоу 3 БА II имѣя, У  III вместо  вещь имѣли —
имѣли вещь, В А имѣа 4 У III повѣдаа 5 БЛ II, У  III, В А ноудма, В  нудьми
6 И М  II, У  II, Б А , БЛ II, У  / / / ,  ВА , ТБ V , В  надежа 7 И М  II, У  II, ВА истину
8 БА II, У  III вмест о  се да — да се 9 ВА отпадетъ 10 БА II, У  III вмест о
да отпадаеть своея вещи — да от своея вещи отпадает(ь) 11 И М  II, У  II възра-
щают и, БА  в^зращаюти 12 В  ю нет  13 ВА вместо чюже възметь — возметъ
чюже, буква з выносная 14 И М  II, У  II, БА, БА II, У III, В А, ТБ V , В  то
is БА, В А , ТБ V  вл(а)д(ы)ки ів БА, БА II тое, У III, ВА тоа 47 И М И ,  У / Л
БА, БА II, У III, В А, ТБ V, В  владѣбть(ъ) і« АО II, И М  II, У  II, БА, БА II,
У  III, В А, ТБ V , В  не 1® БА II, У III вместо  бывая сеже бываа мЪстник — бы­
вая мѣстникъ 20 У II до 21 Л  О II створить, И М  II, У  II, БА, БА II, У  III,
ТБ V , В  творить, ВА творитъ 22 У  II вместо  еже — же 23 БА, БА II, ВА взя­
т и и , У  III вместо  еже взяти — же и взятъ и, ТБ V , В еже творить взяти

24 И М  II, У  II, БА, БА II, У  III, ВА, ТБ V , В  гл(а)в(а). Гѳ нет  23 АО II, БА,
БА II, ТБ V , В вмест о  да имоуть — да не имуть, И М  II, У  II, У  III, ВА да не
имут 26 И М  II, У  II имы 27 БА, БА II  вѣрыи 28 АО II вместо оспода —
г(о)с(под)а, И М  II, У  II вместо ни г(о)с(по)ды на оспода — ни гоосподы ни на г(о )с-
(под)а, БА, БА II, У  III ни господы. ни г(о)с(по)да, В А, ТБ V , В  ни господы ни
на г(о)с(под)а, 29 БА II, У  III господѣ 39 ТБ V  вместо но — ни 31 / д
У  III вместо  от иноя — оноя, ВА иныа

а В  рукописи■ было ней, но и зачеркнут о.
ас <R4’

0 Слова  се бываа мѣстни. и тако бываа написаны другим  почерком, види м оу
того ж е  X V  в . на п о л я х ; в т екст е зд есь  киноварная галочка, обозначающая
пропуск.
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172 об. вѣры1, ho то 2 съ испытаниѲмъ. II да боудеть без грѣха, рабъ ли3 сво|- 
бодникъ или4 послоухъ да н е5 быва|ѳть:

Г л .к а . СЭполоноу6: Иже кто СО ратны7 коупить плѣнни|ка. и весь 
строи8 ѲгѴѴ9 свою цѣноу да|сть на немъ10 тоже11 * * У аще имать т$|же цѣноу

д
вдавыи12 на себѣ13. да иде|ть на свобо въспАть. да имать14 | искэпъ его

т
мездника15 дондѣ|же изработабтсА. аще ли16 не има17 | что дати на 
себѣ18 юже свѣща19 цѣ|ноу . а мьзды Ѳмоу20 нарищающесА21 | на вса к о

лѣто. г.щ лАзи22 пре по|слоухомъ. и тако скончавш$23 е|моу цѣноу да 
СѵпоущабтсА сво|боденъ: Тако же иже24 ащ е25 рабо|табть из гробыа26

д _
и свѣщабть27 цѣ|ноу егѵѵ пре послохы28 да ѵѵпоущаб|тсА29:

СЭ посл$шествѣ 30 гл .к в .311 Свѣдѣтель32 послахъ. свѣдѣ|тели33 ѵѵ по­
слуха. да н е34 свѣдѣте|льствоуютъ35 глще. Ико слышахомъ ѴѴ кобго 

л. из сего длъжна36 с$ща37. || и сего причастника, или ино что38 | свидѣтель- 

ствйюще39 дхомъ слы|шаще.40 аще и жоупани 41 соуть рекъ[ши 42 кнАзи 43.

1 Б А  II  вѣры и 2 Б А  тъ , Б А  II, У  III  тъ  и, В  той 3 И М  II, У  II, Б А  II, 
У  II I  или 4 И М  II, Б А , У  III, Т Б  V , В  л и 5 И М  II , У  II, Б А , Б А  II, У I I I ,
В А , Т Б  V , В  не нет  3 И М  II, Б А , У  II, Б А  II, У  III, В А  о полону.

г л (а )в а .к а  7 Б А  I I  ратны их 8 Б А  сторон, У  II I  състрои 9 В А  его нет
10 Б А , Б А  II, У  III, В  А  вместо на немъ — намъ(мь) 14 И М  II, У  II, Б А , Б А  II,
У  III, В А , Т Б  V , В  вместо тоже — то иже 12 И М  II, У  I I  д авы и  13 Б А  I I  на 

•собѣ 14 В  А  имут 15 И М  II, У  II, Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  м естника (мѣст- 
н ика), Б А  м естьника 16 Б А , -Б А  II  лии 17 И М  II, Б А , У  III, Т Б  V ,  
В  имѣетъ, У  II, Б А  II, В  А  имѣет 18 У  III  на собѣ 19 Б А  II, У  III  совѣщ а
20 И М  II, У  II  его  21 И М  II, У  II  наречаю щ ися, Б А , Б А  II, У  III  н а р е ­
заю щ и й ся , В А , Т Б  V  нарицаю щ еся 22 Б А , Б А  II, У I I I  ш лязии , В А  щ аазн и  и 
23 И М  II, У  II  свѣщ авш у, Б А  II  скончавш ю  24 У  / /  иже нет , 25 И М
11 вместо иже ащ е — ищ е, Б А  II, У  III  ащ е нет  26 А  О II, Б А , Б А  II, 
У I I I ,  В А  вместо  из гробы  — из робы , И М  II, У I I  иже из робы  и, Т Б  V , В  из рабы

-27 И М  II, В А  свѣщ абть, Б А  съвѣщ аеть 28 А О  II, Б А  II, У  / / / ,  В А  послухи
29 В А  вместо  да  отпоущ ается  — да отпущ ается  свободенъ  тако же иже ащ е р або тает
30 В А  послуш ествии 31 И М  II, Б А , У  II  гл (а )в а  к в . о послуш ьствѣ . 32 А О  II  
-свѣдитель, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  свидѣтель 33 А О  II  сви- 
„дители, И М  II, У  II, Т Б  V , В  свидѣтели , Б А , Б А  II, У  III, В  А  свидѣтелии  
34 В А  не нет , 35 А О  II , И М  II, У  II  сви д ѣ тел ьств у ю ^  Б А , Б А  II, У  III, В А ,  
Т*Б V , В  свидѣтельствую ть 39 И М  II, У  II, Б А , В  А , Т Б  V, В  долж на, Б А  II  дол- 
ж ана, У  III  долъж на 37 АО  II  сущ е 38 У  III  вместо  ино что — ино и что 
39 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V, В  свидѣтельствую щ а 40 И М  II,
У  II, Б А  II, У  III, Т Б  V , В  слы ш авш е, Б А  слы ш авъш е, В А  слы ш ати 41 Б А ,  
З А  II  ж оупании, У  III  жюпани 42 А О  II  рекш и , И М  II, У  II, Б А , Б А  II , 
Т Б  V, В  рекш еи , У  III, В А , Т Б  V  рекш е 43 Б А , Б А  II  к н (я)зии

а Б уква  г полуст ерт а.
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иже с е 1 свѣдѣтельствУ|ють2. д а 3 не оуслышають4 и не соуть | б\ѵ сами 
видѣли5:

х и .
Иже W ратны6 | Ив л а и с а  и 7 стУю нашУ вѣрУ кресть|ганьскУю8 ѵ&вер-

д я___„

гоша 9. и възвраща|шасА10 11 во свою землю и гра. да въ | црквь предастьсА: 
гл. ді СЭ конѣ ns I А щ е12 кто испросить конь, а \Ѵнъ | дасть до нарочита 

мѣста или I послеть и к л ю ч и т с а 13 вредити. | или оумрть14. испросшУ15
и__ <Сч

глть16 дось|тоить бес четы17 быти да тво[рить. гнъ ко на  да не пла- 
тит^ с а  аще ли в зарокъ мѣстомъ18 про|идеть то д а 19 оумрть тъ и 20 
заплатитъ 21:

Аще 22 кто безъ пове|лѣнТа на чюжемъ23 конѣ 24 ѣздить. | датепУтьег\Ѵ 
три25 оутра. и 26 да I и продадУть бг\Ѵ ико и татА: |

__. _. х
СЭ поганѵѵмъ полонѣ: глва. ке. || Иже ратны имУть поганово,27 и л. пз об. 

въ I стоую нашУ28 вѣрУ христьаньскУю 29. | и ѵѵвержетсА30 възвращаю- 
щесА31 въ I свою, землю и градъ32 да тепУть33 его | и въ црквь да пре­
дадутъ бгѵѵ: I

1 Б А , Б А  Пу У I I I  се  нет  2 А О  //сви д и тел ьству ю тъ , И М  / / ,  У  IIу БАу Т Б  V  сви ­
дѣтельствую тъ, ВАу В  свидѣтельствую тъ , У  II, Б А  II  свидѣтельствую ть и 3 Б А  и да
4 А О  II  слуш аю тъ, И М  Ну Б А , Б А  Ну Т Б  У, В  послоуш аю ть, У  Ну У  III  послоу-
ш аю т, В  А  послуш аю тъ 5 И М  Ну У  Ну Б А , Б А  II  % У  IIIу В  А , Т Б  V , В  вместо
сами видѣли — видѣли сам и 6 И М  Ну БАу Б А  Ну У  / / / ,  ВАу Т Б  Ѵу В  вместо  иже

от ратн ы х  — гл ав (а ) кг  иже от ратны х 7 Т Б  Ѵу В  иже 8 И М  IIу У  IIу У  IIIу ВАу
В  хр(и )сти аньскую , БАу Б А  I I  хр (и )стьяньскоую , Т Б  V  хр (и )стияньскую  9 У  III
отврьгош а, Т Б  Ѵу В  отвероугош а 10 И М  II  в ъ зв р ащ еш ься , У  II  в ъ зр ащ ы п ься ,
Б А  в ъ зр а щ еш еся , Т Б  V  в ъ зв р ащ еш еся , Б А  II, У  IIIу ВАу В  в о звр ащ аш еся

11 А О  II, И М  Ну БАу Б А  / / ,  У  IIIу ВАу Т Б  F ,  В  гл ав (а ) кд о конѣ, У I I  о конѣ

глав (а ) кд  12 И М  Ну У  ІІ% Б А ; Б А  Ну У  / / / ,  ВАу Т Б  V , В  иже 13 Б А  клю чю ться
14 Т Б  Ѵу В  оум рети 15 БАу Б А  II  и испросило, У  III  и изпросш оу, В А  испрош у,

Т Б  Ѵу В  испросивш у 16 И М  Ну У  II  у БАу Б А  Ну У  IIIу В  А , Т Б  Ѵ % В  глть нет
17 И М  Ну У  II  щ еты , БАу Б А  / / ,  У IIIу В  тщ еты , ТБ  V  тщ етьи , В  А  четы , 18 И М  II  у
У  Ну Б А , Б А  Ну У  IIIу ВАу Т Б  V , В  мѣсто 19 В  А  вместо  то д а — то дах
29 БАу Б А  Ну У  III  вместо  тъ  и — то ты  21 В  заплотить 22 А О  Ну У  II  щ е
23 В  чюжом 24 БАу ВАу Т Б  У , В  кони 25 И М  / / ,  У  / / ,  БАу Б А  / / ,  У  IIIу

ВАу Т Б  Ѵу В  по три  (по г .)  26 И М  Ну У  Цу БАу Б А  Ну У  / / / ,  Т Б  V  и
нет  27 И М  IIу У  IIу БАу В А % Т Б  V , В  п о ган аго , Б А  / / ,  У  III  п о га ­
н о г о )  28 И М  Ну У  Ну наш ю , В А  наш$ нет  29 А О  Ну Б А  II  х р (и )стьяньскую ,
И М  II  хр естьан ьску ю , БАу У  III , Т Б  V  хр(и )стияньскую , В  А  хр (и )стианьскую  н (а)ш у
39 Б А  отверьж еться , У  III  отврьж тся, буква  ж выносная 31 И М  / / ,  У  / / ,  Т Б  У,
В  во зр ащ аю щ и ся , Б А  II  въвращ аю щ ися  32 И М  IIу У  Ну БАу Б А  IIу У  IIIу ВАу
ТБ Ѵу В  въ  свою  зем лю  и гр ад ъ  нет  33 И М  Ну У  Ну БАу У  / / / ,  ВАу Т Б  V^
В  бию ть, Б А  II  бью ть
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СЭ бкотѣ. глв. k s . Иже чюжии1 | скотъ затворить. или голо-

^  . — г

ГЛ. Щ

А . 174

домъ 2 I оумрить или инако3. како оубилъ въ ] соугоубоу виноу да 
\ѴсоужабтсА4 I да тепоуть Ѳго и д а 5 продадутъ6:

СЭ татбѣ иже крадетъ на воинѣ7: Крадыи на воинѣ, аще есть 
крады I и іѵр$жиб I да тепйть ѲгѴѴ. аще ли | конь да продад$ть8.

Аще9 краде | рабъ оу гн а10: Крадоущемоу рабй | оу гна 11 * * У * * УIII гнъ аще 
и 12 хощеть имѣти ] и 13 таковаго раба ѴѴкраденомо 14 да | искоупитсА д а 15 
безъ четы16 сътво|рАт17. аще ли не хощеть18 створи[ти19 имѣти раба того 
сего да ѵѵда|сть в работоу. \Ѵкраденом$ то 20 | да теп$ть21. и да ?2 прода- 
д$ть бм$23 крадъ24:

_____ в___.  Ж

СЭ стадѣ , гл в а . к и , || Иже стадо чье чю заженеть ико25 во|жь 
в 26 первое27 сетвор А 28 да тепйть и*20. | второе ж е 30 СѵземлА тога81 д а 32 
исъже|нетсА 33. третье же 34 сътворить | да теп^ть и 35 д а 36 продад^ть но

т
е|дико поставить все и 37 ели38 боуде | загналъ39:

1 БАу Б А  Ну У III  чюжеи, В  А  чюжои 2 Б А  городомъ, В А  гладом 3 Б А  II  
иноко 4 Т Б  V  осуждается, буква  д выносная 5 И М  II , У  / / ,  БАу Б А  / / ,  
ВАу Т Б  Ѵу В  да нет  6 А О  II продадуть его 7 В А  вместо  крадетъ на
вочнѣ — на воинѣ крадут 8 И М  / / ,  У  / / ,  БАу Б А  Ну У ІІІу ВАу Т Б  V , 
В  продадуть(ъ) 9 У  I I  аще нет % БАу Б А  II у У III у В  А  аще — аще ли 10 Б Л
1 1  г (о )с (п о д и )н у  41 У  II  вместо р а б $  о у  г (о )с (п о д и )н а  —  о у  г (о )с (п о д и )н а  р а б у

12 И М  Пу У  Ну БАу Б А  Ну У  / / / ,  ВАу ТБ  Ѵу В  к нет  43 И М  / / ,
У  IIу БАу Б А  Ну У  IIIу ВАу Т Б  У , В  и нет  14 А О  II  о к раден Ъ ом о , И М  II ,
У  IIу БАу Б А  IIу У  IIIу ВАу Т Б  К , В  окраденом у 48 у III  и да 43 А О  II  б езъ
счеты , И М  Ну У  II  б ез щ еты , Б А  б езъ  т пщ еты , Б А  Ну Т Б  Ѵу В  безо  тщ еты , У  / / / ,
В А  б ез тщ еты , буква з выносная 17 А О  I I  творятъ , И М  Ну У  Ну В  створит, Б А Ч
У I I I  сотворить, Б А  Ну Т Б  V  створить, В А  створитъ  18 У  Пу Б А  Ну У  / / /  

не хощ ет, В  А  не хощ етъ, В  но хощ етъ 19 И М  I I  у У  I I  у Б А , Б А  I I  у У  III  у В  А ,  
Т Б  Ѵу В  створити нет  20 И М  IIу У  IIу БАу Б А  IIу У  IIIу ВАу Т Б  У, В  
то нет  21 И М  I I  потепуть, У  I I  потепут 22 И М  Ну У  Ну БАу Б А  Ну У  ІІІу 
ВАу Т Б  Ѵу В  вместо  и да  —  или 23 А О  IIу И М  IIу У  IIу БАу Б А  IIу У  ІІІу
ВАу Т Б  Ѵу В  ем у же 24 И М  Пу БАу Б А  Пу У  ІІІу ВАу Т Б  У, В  к р ад я , У  II
кр ал я  25 В А  и яко 26 В А  в нет  27 у  / / /  Прьвое 28 В А  творятъ  29 И М
II у У I I  у БАу Т Б  Ѵу ВАу В  е , Б А  II у У  III  его 39 И М  II у У  / / ,  БАу Б  А П  у
У  ІІІу ВАу Т Б  Ѵу В  ж е д а  34 Б А  II  тое 32 И М  Пу У  Пу БАу Б А  / / ,  У  / / / ,  
ВАу Т Б  Ѵу В  да  нет  33 А О  II исъж ж денется , буква  д выноснаЯу И М  Ну У  
II  и зж ен ется , Б А  и зъ & ден ется , буква  д выносная у Б А  I I  у У  III  и зьж д ен ется , 
буква  д выноснаЯу ВАу Т Б  Ѵу В  иж денется , буква  д выносная  34 -<40 / / ,  
БАу Б А  II у ТБ  Ѵу В  еж е 35 И М  I I , БАу Б А  Пу У I I I  вместо  и —  его , У / / ,  
В А  е, Т Б  Ѵу В  вместо  тепуть и — тепоути  ей 36 И М  IIу У  Пу БАу Б А  Ну 
У  ІІІу В А  вместо  д а  —  и; В  д а  нет  87 У  III  елико поставить все  и нет  

38 А О  Пу И М  IT  У  Пу БАу Б А  Пу ВАу Т Б  У, В  елико 39 В А  и згн а л , Т Б  У ,  

В  р азгн ал ъ
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^  .—«■ 
гл . к ѳ 0  гробнѣмъ1 т а т ѣ 2: | Иже мртвца влачить3 въ гробѣ, да | про- 

дастьсА4 в сйгоубиноу5 и да | тепйть Ѳго в ъ 6, т.ранъ:.
 ̂ „ /g 4   ̂м  ̂ т

СЭ щ>ко|внѣ7 т а т ѣ 8: гл.л. | ВлазАи въ ѵѵлтарь или въ днь. или
,_„ х

в нощь, и I взамлаи 9 Ѳтеро10 ѵѵ сты сосоудъ I или \Ѵ платиа и. и ѵѵ всА- 
кыи12 вещи I да тепйть его да 13 продадйть 14. | а иже внѣюдЙ15 іѵлтарА16 
цркви въ|зметь17 да тегйть*118 бго. и постри|гоуть 19 глав$ и и 20 земли 
слетсА и|ко нечистъ:

д
Аще21 трижы оукра|деть 022 что. да ѵѵслѣпАть23 его и | носа оурѣ- 

жоуть24 бмоу:
Л Л  -  ^  ----- ■ Д
СЭ т а т ѣ 20 гл.ла. | Иже свобонаго оукрадеть или прода|сть или пора­

ботить 26 да порабоЦтитсА самъ .гако 27 же и 28 ѵѵнъ порабо|тилъ есть 29 сво- л. 174 об. 
бод$30 в т$ же работѣ | да въстоупить31:

_____ _ я____ .  д

СЭ рабѣ.глва. | лв. ПрисноублАй 32 кто помолви®33 и чю|жаго34 раба

1 И М  II , У  / / ,  Б А , Б Л  I I ,У  III, Б А , Т Б  К, В  гробномъ 2 А О  II, И М  II,
У  II , Б А , В А , Т Б  V, В  тати , Б Л  II  татии з АО  II, И М  II, У  II , Б А , Б Л  II,
У  III, Т Б  V , В А , В  совлачитъ(ь) 4 В А  да продасться  нет  5 А О  II  сугоби ноу ,
В А  вмест о  в сугоуби ноу  — в су гу б у  вину, Т Б  V, В  в су бу  виноу 6 И М  II,
У  II, Б А , В А , Т Б  V, В  въ нет  7 А О  II, Б А , У  III  ц(е)рквнѣ м ,
И М  II , У  II, Б Л  II, Т Б  V, В  ц (е)рковном ъ , В А  ц (е)рковъ  8 А О  II,
И М  II, У  II, Б Л  И , У  III, Т Б  V, В  тати 9 АО  II  взем л яи , Б А  възем ляи ,
Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  взем л я  ю И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III,
В А , Т Б  V , В  етеро что 11 * * У А О  II, У  II, Б А , Б Л  II, Т Б  V, В  платия 12 А О  II,
И М  II, У  II, Б А , Т Б  V  всяки я, У  III, В А  всяки а  із И М  II, У  II, Б А ,
Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V, В  я 14 Б Л  II, У  II I  продадут его 15 И М  II, У  II,
Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V, В  внѣоуду ю Б А  олтяря, Б Л  II, У  II I  олторя
11 В А  вмест о  ц (е)ркви  в ъзм еть  — во ц (е)ркви  и возм ет 18 А О  II, И М  II, Б А ,
Б Л  II , У  III, Т Б  V, В  тепуть, У  I I  пут, В  А  потепут і9 И М  И , Б А , Б Л  II, Т Б  V ,
В  постригаю тъ, У  I I  постригат, У  III  да пострагаю т, В А  постригаю тъ 29 И М  II,
У  II, Б А  и зъ , У  III, Т Б  V , В  и з, Б Л  II  из ь, В  А  и нет  2і Б А , Б  Л  II, У  III,
В  А  ащ е ли 22 А О  I I  оукрадеть  въ  ц (е)р к ви , И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III,
В  А  в ц (е )р к ви  оукрадеть , Т Б  V, В  во ц (е)ркови  крадет(ь) 23 В  ослепяетъ
24 А О  II , У  II, Б А , Б Л  II , У  III, В  А , Т Б  V, В  да оурѣжоуть* И М  II  оурѣж оутъ
25 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V, В  тати 26 В  А  поработивъ 
27 В А  и яко 28 В А  и нет  29 В А  вместо поработилъ есть — поработится  30 Б А ,
Б Л  II, В А  свободнаго  31 В А  воступитъ 32 в  прикоснубляя, буква с выносная 
33 А О  II, И М  II, У  II, Б Л  II, У  III, Т Б  V  ПОДЪМОЛВИВЫИ, Б А , В А  ПОДМОЛВИВЫ, 
буква  д вы носная, В  подмолвитвы и 34 В А  чю ж даго

а В  рукописи было тепуть, но правая ножка у буквы  п почти вся соскоблена .
6 Д а л ее  в т екст е вставлено иным, более м елким  полууставом X V  в . и более 

свет лы м и чернилам и  в церкви  что.
в В  рукописи было подмолвивы и, но буквы  выи зам азаны  чернилам и .
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и скры&іf 6rW а не Ивѣ тво|рА2 повиненъ есть и тъ 3 и 4 гноу то|моу 

того свобмоу5 гн$ пристрои|ти дроугагѴѴ или иного копивъ и|ли цѣноу 
дасть 6 таковаго раба дати цѣноу его. и да тепоуть | бгѴѴ: 

гл. лг. СЭ маложеноу7. Неразлоу|чно8 есть9 ѵѵ ба маложенома 10 житие | тво- 

рАщЬ а 11 спсо. творецъ нашь | гь бъ прем^дростию оучить на|то12 б о в ь 13

бытии несЬща14 члка съ|твори10 не тако же. но перьсть16 въ|земъ ѵѵ 
землА17 создай18 женоу19. а мо|гыи20 и нъ21 ѴѴ • моужьска22 ребра

д

пол$23 I сътвори ю да сшешимсА въ пре|м$дрость едино* 24 еста а не 
в ъ 25 I двѣ лици 26 и 27 плоти28 взаконить | в ъ 29 сверѴ гвъ30 да ни въ вер- 
стоу I не разлоучн&:

л- 175 СЭ различеньи31. 11 [Т]ѣм же иже32 наченши33 горкыи34 вк£съ. | и 
давши35 м$жеви горкаго того ж е36 | вк$са ѵѵ льсти неприизнены 37. и 
ѴѴ I того разл^ченѣ38 в вѣкы39 моужа. | бжиа40 заповѣди престЬпле- 
ниб|мъ41 с подр^жибмъ створше. же|ною разлоученъ42 за грѣхъ той43.

1 А О  II, И М  II, У  / / ,  Б А , Б Л  II, В А , Т Б  V, В  к р ы яа , У  III  крыа 2 А О  II  
творяи з АО  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V, В  то 4 И М  II, У  II, Б А ,  
Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  и нет, В  А  и тъ  и нет  5 И М  II, У  II, Б А ,
Б Л  II, В  А , Т Б  V  своег(о ) G Б Л  II, У  III  дает, так в т екст е  7 У  II, У  III , 
В  А  малож енѣ, В  м алуж ену 8 АО  II  неразлоучеіГ н о , И М  И, У  II,
Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  Ѵ„ В  неразлоучено  9 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, 
В А , Т Б  V , В  есть нет  10 И М  II, У  II  м алож енам а и, Б А , Б Л  Пл У  III, В А ,  
Т Б  V , В  малож енам а 11 В А  творящ а, 2?творящ ю  12 У  II, Б А , Б Л  II, Т Б  V  тъ , В  той 
]3 В  вь нет  14 В А  и несущ а 15 А О  II, У  / /с т в о р и , Б А , Б Л  II, У  III, В А , В  сотвори
16 У  II, Б А  персть, Б Л  II , У  III  прьсть 17 А О  II  зя м л я , В А  вместо  в ъ зе м ъ  от
зем ля  — от зем ля  възем ъя  18 А О  II  и созд ай , И М  II  с ъ зд аи , буква д выносная 
19 И М  II, У  I I , Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  и ж еноу 2« Б А , В А  могии,
Б Л  II, У  III  м агни  21 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  вместо и
нъ — онъ 22 ДО  /Д Б Л  II, Т Б  V  м уж еска 23 Т Б  V , В  вместо  полу — и полоу
24 В А  и едино, У  III едина  25 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А ,
Т Б  V, В  въ нет  26 А О  II, У  III  лицѣ, В  А  лицы 27 Б А  и нет  28 Б А ,
Б Л  II  плотин 29 И М  II, У  II  въ нет  30 Б А  перстъ 31 А О  II  р азл у - 
чнѣи, И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  р азлоучени и  32 А О  II
вместо  иже — и ж ена, Т Б  Ѵ г В  иже нет  33 Б Л  II, У  III  начнеш и, буква ч вы­
носная, В А  наченш ии 34 А О  II  горкии , Б Л  II, У  III грькы и  35 И М  II, 
У  II  давж е, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V, В  давн іе, В  А  вдавш е 36 Б Л  II, У  III,
вместо того же — же тог (о) 37 И М  II, У  II, Б А , У  III  непри язнен ы я, Б  Л  II  не-
приязнены и, В А  н епри язнен ы а, Т Б  V , В  неприязнины я 38 Б Л  II, У  III  р а зл у -
ченнѣ 39 Б  вѣки 40 А О  II, Б А , Т Б  V  б(о)ж ия 4І Б Л  II, У  III  п р е с т у п л е ­
ния 42 А О  II  разлуж енъ  43 И М  II, У  II, Б А , Б  Л  II, У  III, Т Б  V  В  вмест о  
грѣхъ  той — грѣхотъ

u В  рукописи было творящуму, но буквы му наполовину выскоблены .
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и I стрть имазадѣти. сласти за | дѣвмѣ съчтаниа не различал. | а сверить 
неразлучна1 есть: |

'S4, -
О  мУжѣи2 ѵѵпоу щении 3 ж ен ѣ4: гл. лд5 | Семоу же оубѵѵ6 законѣ7

'р* 'р4 '
ИвленУ8 пакы.9 | ѴѴ ибулиста оутвержыписА 10 були|ѳп сътворшемоусА. 
во ѴѴнъ вре|мА12 внегда фарисеи13 въспросиша 14 | ха ба нашего., аще
достоить че[ловѣкУ по вс а к о и  винѣ на в с а к ъ  | грѣхъ ѴѴпоущати женУ1о 

™ ,г~в -- ' ' ф*
свою.. ѴѴнѣща I имъ Iсъ 16 Ико же бъ сведе и сочта17 | члкъ да не раз*-
лУчаѲть развѣ18 сло|весе19 прелюбодѣинагіѵ. послѣдУ|юще20 же имъ

оубѵѵ ико 21 и прнии 22 оу|чнци хоу23 боу24. несмѣимъ 20 иногѵѵ II закона 
взаконити 26. но зане же Чѵ не|приИзнена27 вйдѣние 28 впадабть. | межи 
маложенома 2Э. клеветы ра|ди 30плотьскыи 31 похоти, или32 и|ныи33 каковы 34 
любо злобы: I

Тѣм же въ число нарицающе30 законо|мъ а вещи, их же ради36 раз- 
лоучаб|тасА маложена моужь ѴѴ жены сво|еа37 за таковыи38 грѣхъ:

И разлУ|чабтъ же с а  за сии грѣхы39 жена | ѵѵ свобгѵѵ моужа блУда * * У * * УIII

1 В  А  неразлучно 2 В А  и нет  3 Б А , Б Л  II, У  III, В А  опоущении 4 И М  II, У  II,
Б  А , Б  А  II, У  III  жены, іМ ж едаѣнет, В  и жены 5 А О  II, И М И , У  II, Б А , Б А  II,

У  /Д , Т Б  V , В  глав(а) лд нет , В А  лд нет  6 А О  II  оубо нет  7 Б  А , Б А  II, У III ,
закону нет  8 И М  II, У  II  вместо законоу явлену — явленоу законоу, В А , Т Б  V ., 
В  явленноу законоу 9 Б А  II, У  III  паакы, В  паки 10 А О  II  оутвержешисд, 
И М  II, У  II, В А  оутвержынеся, Б А , Т Б  V , В  оутверьждешеся, буква д выносная, 
Б А  II  оутвержешася, У  III  оутвержащес(я) 11 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, 
В  А , Т Б  К , В  вместо  еу(ан)г(е)лие — и еуа(н)г(е)лию 12 И М  II, У  II, Б А , Б А  II,
У  III, В А , Т Б  V  вместо  во онъ время — во время оно 13 7"2> V фаресеи 14 Т Б  V ,  
вьпросиша, В  А  В  воспросиша 15 И М  II, Б А , Б А  II, Т Б  V , В  виноу 16 Б А  II,
У III  і(соу)съ х(ристо)с 17 И М  II  съчтал, У I I  и съчтас(я), Б А , Б А  II, У  III, В  А , 
Т Б  V сочтал(ъ) 18 И М II, У  II, Т Б  V , В  развие, Б А , Б А  II, В А  развѣе 19 И М  II, 
У  II, Б А  II , У  III, В  слове си 20 И М  II, У  II  послѣдоующи, Б А  II, У  III  послѣ- 
дующимъ(ь) 21 В А  и яко 22 У  II, Т Б  V , В  присни 23 Б А , Б А  II, У  ІІІг 
В  А  х(ри)с(то)ви 24 Б А , Б А  II, У  III, В  А  б(о)гу н(а)шему 25 В  А  несмѣемъ
26 Б А  II, У  III  взаконитии 27 У  / / /  неприязнина 28 В  А  видѣниа 29 У  II,
В А  маложенама, Б А  II, У  III  маложенами 30 / / ,  У  / / ,  Б А , Б А  II, У I I I ,  В А ,
Т Б  V , В  дѣля 31 А О  I I  плотескыа 32 В А  вместо  или — и 33 И М  II, У  II, 
Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  единоя 34 И М  II, У  II, Б А , В А , Т Б  V, В  ка- 
коя, Б А  II, У  III какыя бо 35 И М  II, У  II  нарицающи, Б А  II  нарецаююще 
33 У  III  ради нет  37 А О  II, И М  II, Б А , Б А  II , Т Б  V , В  свсгед, В А  ея 38 В  то­
ковый 39 А О  I I  грѣхи, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V  вместо за сия 
грѣхы — за таковыи грѣхъ, В А  и разлучаетъ же ся за сия грѣхы нет , В  вместо  за 
сия грѣхы — за токовый грѣх

а Буквы  но написаны сверху ст роки .
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ради, аще ѴѴбличитсА проказы дѣюіща1 * * * V животѣ его. или иныШ2 ка- 
ки|и3 злобы сведуще 4 иного м$жа кро|мѣ своего, но м$жоу 5 ѵѵчюжыи$6|

т
и не заприти7 бмЬ ни женѣ своей: |

И пакы ж е8 аще в недугъ прокаженъ | впадетъ, да разл$ча&тсА 
жена I VVJ моужа9:

Аще кйю10 проказѣ съ|творилъп бйдеть12 ей 18, или ино|го чаА не ис- 
повѣсть ей. и аще прокаженыи14 недугъ впадетъ. | и аще етеро что ѴѴ 

л. 159 него15 ключитса К преже шествии едином^ ею оу|мрети. въ злоую Изъ16 
впадш^17 ѴѴ твари, и тварникоу всакомЗ | ѴѴгнемъ да 18 съжжетсА19: - 

. СЭ с$|дТахъ: Но се ж е20 все вѣдомо21 до|стоить кнАземъ и соу- 
диамъ22 I с посл^хы 23 истАзати и испыта|ти гако24 же преди писахомъ 25.

д  и____ .

всю I дѣ велимъ 26 в с а  27 бесчинници28 люстѣ|и а 29 в великии 30 соудъ бжии

им же I соутъ ѴѴоещниЦи31 любтии32 въ ве|селии соуть боу ѴѴ к н а зь  33 
имати I ѵѵсоужати 4̂. да не сёго дѢла За не доістоитъ ѵѵбиновати никого | 
же. но в с а  на всАкъ днъ36 въ бйіТи | законъ наставЛАТи 37 оупова|юще38

1 АО  II  д ѣ ю щ е , И М  77, У  II, Б А , Б А  77, У  III , Т Б  V , В  вместо д ѣ ю щ а  —  

д ѣ я , В  А  вместо д ѣ ю щ а — и д ѣ а  2 И М  II, У І І ,  ТБ  У, В  и ны  3 А О  II  к а к и е ,

ИМ  77, У  II, .Б А у Б А  IIу У  III, B A , В  вместо к а к и я —  п а к ы (и ) ,  Т Б  V  вместо
к а к и я  —  т а к ы , над вд две косых чермочки • 4 АО  II  с в ѣ д о у щ е , Б А  II , У  III 
с в е д у щ а  5 Б А , Л  ліуж ю , У  III вместо но м уж о у —  м у ж а  но м уж ю  6 А О  II  
о ч ю ж ь щ у , И М  Пу У  Ц  о ч и щ ь ш у , Б А , Б А  / / ,  У  III  очгощ ьш ю , В А  о ч ю щ ы н у , Т Б
Ѵу В  очищ енію  7 А О  И, У  Н, Б А , Б А  И, У  III  за п р ѣ т и т ь , В  А  за п р ѣ т и т ъ , ТБ
V  за п р ѣ т и т и  8 ИМ  IIу У  IIу Б А , У  IIIу В А , Т Б  V , В  ж е нет 9 Б А  II 

с в о е й , и п а к ы  ж е а щ е в  н е д у г у  п р о к аж ен ъ  в п а д е т ь . д а  р а з л у ч а е т с я  ж ен а  от м о у ж а  нет 
ДО б а  Пу У  III кою  U  А О  Пу ИМ Пу У  II , Б А  ст в о р и л ъ , У  HI, В А , В  с о т в о -  

р и л (ъ ) 12 Б А  б о у д о у ть  13 В А  вместо б у д ет ъ  ей —  ей  б у д е т  14 А О  II , ИМ II , 

У  IIу У  IIIу Б А  въ  п р о к аж е н ы ц , Б А  II  в 1 п р а к а ж е н ы и , Т Б  V , В  в  п р о к аж е н н ы й  

15 ИМ Пу У  IT Б А , Б А  Пу У  III, В А , Т Б  V, В  н ею  ю  Б А , Б А  7 / ,  У  777, В А  
я з ю  17 И М  Ну У  Ну В А , ТБ  V  в п а д ш и , Б А  в 1п а д ъ ш и , Б А  II  в п а д ш ю , В  вп ад ъ ш и  

18 И М  IIу У  IIу Б А , Б А  IIу У  IIIу В А , ТБ V , В  д а  нет і 9 АО  II  с ъ ж д ж е т с я , 

буква д  выносная, Б А , Б А  II со ж ь ж ет ся  20 Б А , Б А  77 , У III  же нет 21 В  А  
вместо но с е  ж е в с е  вѣ до м о  —  н о ся  в с е б ѣ  д о м о въ  22 АО  77, Б А , Б А  77 , Т Б  V , В  с у -  

ди я м ъ  23 Б А , Б А  И, У  ІИ, В А , В  п о сл у х и  24 В А  вместо я ко  —  и я ко  

25 АО  Пу В А  вместо п р еди  п и са х о м ъ  —  п р ед ъ п и са х о м ъ  26 Т Б  V , В  в е л и к и м ъ  

27 ИМ  Ну У  II  я ко  28 ИМ  Ну У  IIу Т Б  У , В  б е зщ и н н и ц и , Б А  б ещ и н ь н и п и , 

У 777 б е з ч ш ^ н и ц ы , В А  б ѣщ н и ц ы  29 АО  7 7 л ю д с т ѣ и , И М  77, У 77 , Б А , Б А  77, У III  л ю д -  

с к ы я , В А  л ю д с к ы а , ТБ Ѵ , В  л ю д ск и я  39 Б А , Б А  II  в е л и к ы и  Зі У  III,В А  б ѣ щ н и ц ы  

32 В А  ч ю д с т и и , буква д  выносная 33 Б А , Б А  77 , В А , Т Б  V, В  к н (я )з я  34 Б А , 

Б А  И, У  III у В  А  « с о у ж д а т и , буква д  выносная 35 В  А  р ад и  36 И М  77 , У 77 , Б А ,  
Б А  Ну У  IIIу В А , ТБ  Ѵу В  вместо но в с я  н а В с я к ъ  д (е )н ь  —  но в с е г д а  по в с я  д н и  

37 В  н а с т а в л я е т и  38 ИМ  77 , У 77 о у п о ва ю щ и

л В слове л ю д стѣ и  буква л  поставлена над строкой как выносная.
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на ха ба въ вселеньскыи1 | соудъ. бжныи же глсъ оуслы|шати. грАдѣте3 

6 ш і № 3 іѵца I моего наслѣдоуитеѣ оуготова|нноѳ5 вамъ6 цртвие7 
блгыи раби8 I вѣрнии9. въ мнозѣ вы оустрою10. ] внидѣте11 в радость 

та б а 12 нше131| веселАщесА u со агглы в ъ 15 вѣкы16 вѣ|комъ аминь:
СЭ раздѣлении дѣтемъ: А се иже \ѵць17 не оура|внАетъ18 дѣтии19. 

\Ѵвомоу20 ма|ло предастъ а \Ѵвом$ много, а | дроугаго лиха сътворить* 
за I гнѣвъ нѣкакъ да са раздѣли|ть 21 всѣмъ22 н а23 части24;

СЭ ш евцѣ25. I Аще швець исказить26 портно27 не оу|мѣй шити или 
гнѣвомъ28, да. тепоуть Ѳго а цѣны лишенъ: |

СЭ ключарѣ: СЭже29 кто до кЛюча|рА30 ласковъ мэдезд* т о  любо j 
оу него, да тепоуть31 ѵѵба* 32. нѵѵ33 ) ключарА34 болѣ:.

jf,
СЭ бѣгайьи: | СЭже35 кто36 людинъ бѣгаеть кь|нАза  свобг\Ѵ п!Ѵ 

иного кназа  I да Теп&гь37 ѲгѴѴ добрѣ38: |

СЭ пойѣ: Аще39 попъ бѣжать своего еппа къ иномй епп& д& І
•еѵ і

поеть 40. аще ли простить и 41 сво|и Ѳппъ Дй поеть 42 но 43 на иномъ |

1 В  в с е л е н с к и й  2 И М  II, У I I ,  Б А , Б Л І І , У  III, В А , Т Б  V , В  гр я д и т е  з  И М  II  
б л {а ) г ( о ) с ( л о ) в ( е ) н и ,  Б А , Т Б  V  б л (а )г о с л о в л е н и и , У  II  б л (а ) г ( о с л о )в (е ) н и  4 Б А  II 
н а с л ѣ д у т е  5 Б А , У  II, Т Б  V , В  у го т о в а н о е  6 Т Б  V', В  м о е в а м ъ  7 Б А , Б А  II, 
У  IIU В А  ц (а )р с т в о ,  буква с  выносная ' * ИМ  П\ У  / / ,  Б А Ч Б А  / / ,  У III, В  А , Т Б  V ,

В  р а б е  9 и м  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  вѣ р н ы й  10 В  А  о стр о ­

тою  п  У  III, Т Б  V  в н и д и т е  12 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  б (о г )а

нет 13 И М  II, У  II, Б А , В А , Т Б  V , В  в а ш е г о  В А , ТБ V  в е с е л я щ е й с я

15 И М  II, Б А  в ъ  нет 16 У  / / ,  Б А , В А  вѣ к и  і *  Т Б  V  о (т )ц а  18 Б А , Б А  II, 
В  н е о у р а в ъ н а е т ь , У  III вместо о (т е )ц ь  не о у р а в н я е т ь  —  н е у р а в н а е т ь  отецъ  

19 А О  II, И М  II , У  / / ,  Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  д етѣ и  20 В А  II  ово м о  

21 Б А , Б А  II  р а з д ѣ л и м ъ , У  III р а зд ѣ л и м  22 в  А , Б А  II, У  III  в с ѣ  23 у  / / /  н а  

нет 24 у  И  ч а с т ь , Т Б  V , В  ч я ст и  25 В А , Т Б  V  о ш в е ц ѣ  26 В А , Т Б  V
и с к а з н и т ъ  (ь )  27 ИМ  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  п орти щ е 28 В А  II
гн ѣ в о в о м ъ  29 И М  II, У  II,. Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  иж е зо А О  / / ,  

Т Б  V  к л ю ч я р я  з і  И М  II, У  III  б ью тъ , У  II, Б А , Б А  II, В А , Т Б  V , В  бию т (ъ ,  ь )

з2  И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  сб о ю  зз И М  II, У  II, Б А ,
Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  а  з ̂  Т Б  V  к л ю ч я р я , В  клю ч  ер я  35 ИМ II, У  II,
Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  и ж е зб АО  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III,
В А , В  кто нет 37 ИМ II, У  II, В А , Т Б  V , В  б и ю т ь , Б А , Б А  II, У  III  б ью ть

38 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V, В  вместо д о б р ѣ  —  д о б р ѣ  и п а к ы  в ы в е -

д о у т  ( ь ) ,  В  А  д о б р ѣ  и п а к и  в ы в е д о у т ь  39 у  / / /  ИЖе 40 АО  II, В  А , ТБ V  не

п о етъ , И М  IT, Б А , В А  н е п о ет ь , У  II, Б А  II, У  III, В  не п оет ИМ II, У I I ,
Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  и нет 42 у  / /  д а е т , В А , В  вместо д а  п о еть  —

то  п о еть 43 у  Ц у В А , Б А  II, У  III, Т Б  К  и , В  но нет

.. 159 об.
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л. 176 СЭ ѵѵрЙдТи1: (х)же2 ||кто что іѵр$диб3 възметь. а не | оупрашавъ 4 
о у5 гнаа6 ѴѴроудиіа7 да ] тепоуть8 бго:

О  волѣ: О ж е 9 волъ кто10 бьбть11 ѵѵрА да теп$|ть12 бгіѵ. аще ли 
оуразить да плати|ть613. тако14 же и конь:

О  гланьи: |: Аще ли15 кто велми глть оу гды и не|смирно же да те- 
пйть егѵѵ16: I

О  протравѣв и ѵѵ17 скотѣ18: | Протравы119 по коровѣ, аще и волоіве
л Д . т*

хотАть20 толи испасеть21 нивЬ | или виногра. да тепоть гна коро|вьи да 
и платить Ѳже22 боудеть23 | испаслъ:

д
СЭ пьсѣ24. Песъ аще | проказы дѣбть. порыбть25 клѣ|ть. или продравъ

Д8
стропъ. влѣ|зеть да оубиють и 26. аще ли две|рми влѣзеть27 а боуть не 
затворили. да не оубиють бгіѵ:

О  по|хвалении28: Аще29 кто похвали|тсА на ког\ѵ. и на него ж е30 
боуде|ть 31 похвалилъсА 32 да са что сътво|рить 33 виноградѣ или нивѣ, 

л. 176 об. или II скот$ или самому. похвални|ка34 да тепйть35 и продадоуть бго36: | * II * * * 15 * 17

1 АО  II  о о р у дѣ и  2 И М  II, У  II, Б А , БЛ II, У  IIU Б А , Т Б  К ,  В  и ж е

3 У  III  о р у д и а  4 И М  IU Т Б  V  в п р а ш а в ъ  г (о )с (п о д и )н а , У  II, В  в п р а ш а в , Б А , Б Л
II в ъ п р а ш а я , У  III  въ п р аш ая , В А  во п р о ш ая  5 У  II  о у  нет 6 А О  II% У  II, Б А ,  
Б Л  IU У  HI г (о )с (п о д и )н а  7 В А  о р у д и е  8 В А  п о теп уть 9 И М  II, У  II, Б А %
Б Л  IU У  HU В А , Т Б  V , В  иж е ю  АО  IU И М  IU У  IU Б А * Б Л  / / ,  У  Я / ,  В А ,
Т Б  V, В  вместо во л ъ  кто —  кто в о л ъ  11 И М  II, У  П  б и я  12 Я Л  п о теп у ть 13 А О  II,
У  II, Б А , Б Л  II, У  ПІ, Т Б  V , В  за п л а т и т ъ  ( ь ) ,  В  А  и з а п л а т и т ъ  14 В  А  я ко

15 У  III ли нет 49 И М  II, У  П, Б А , Б Л  II, У  {III, В А , Т Б  V , В  вместо и

не см и рн о ж е д а  т еп у ть  е г о  —  д а  т е п у т (ь ) е г о  д а  г л ( а г о ) л (е ) т ь  см и р н о , [Б А  съ м и р н о ]

17 ИМ  И, У  Н, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V, В  о нет 18 В А  вместо о п р о тр а вѣ  

и о ск о тѣ  —  о п р о ст р а вѣ  ско ти н  19 Я  п р о т р а в а , Т Б  V , В  вместо п р о тр а вы  —  а  п р о тр а вы  

20 АО  II  х о д я т ъ , И М  II, У  Н, Б А  вместо а щ е  и в о л о в е  х о т а т ь  —  и по в о л ѣ  х о д я т ь , 

Б Л  II, У  HI, Т Б  V , В  а щ е  ли  по во л ѣ  х о д я т ь , В  А  а щ е ли  по во ли  х о д я т  21 В  А  
вместо толи и с п а с е т ь  —  той ли  и с п а с е  22 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  ПІ, Т Б  V , 
В  вместо еж е —  ж е ч то , В А  еж е  кто 23 7 'Б  V, В  б о у д е  24 И М  II, У  П, Б А ,
Б  Л II, У  III, Б А , В  п сѣ  25 АО  II п о д ъ р ы въ , ИМ II, У  II, Б А , Б  Л II, У  III, В А ,
Т Б  V , Я  п о д р ы в ъ (ь ) 26 ИМ  II, У  II, Б А ,\(Б Л  II, У  Ш , В А , Т Б  V, В  е г о  

27 Б А , Б Л  II, У  III, В А  а щ е ли  д в е р м и  в л ѣ з е т ь  нет 28 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, 
У  III, У  П, В А , Т Б  У ,  Я  п о х в а л ѣ  29 А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  ПІ, 
В А , Т Б  V, В  а щ е ли 30 ИМ И, У  II же нет 31 Б А  б о у д о у т ь  32 И М  II,
У  И, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V , Я  х в а л и л с я  33 У  И, Б А  ст во р и т ь  34 БЛ  II 

п о л н и к а 35 И М  II, У  IU Т Б  V , В А , В  б и ю ть, Б А , Б Л  И, У  ПІ б ью ть 36 ИМ II, 
У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V, В  е го  нет 

а Буква  а  исправлена из а .

6 Буквы  ти приписаны более светлыми чернилами. 

в Я  рукописи п р о ст р а в ѣ , но буква с  полустерта. 

г Я  рукописи п р о с т р а в ы , но буква с  полустерта.
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СЭ враждѣ: Аще кто враждЬ съ|творить. Моисѣи біѵ прръ и 1 за|ко- 
нодавець поручилъ. да иде|ть роука за р$коу. и 2 ѵѵко за ѵѵко. | и 
глава за главй3. аже4 с а  иск$пи|т ь 5 то ѵѵ земли6 той д а7 иже- 
нетсА8: I

СЭ скотѣ: Аще скотъ в нощи ра|зламлАѲть9 плоты, ти10 да и|сть11

в нощи12 х о д а 13, да с а  пода|сть гн$ двоичи14 а с 15 третТее да с а | 
оустрѣлить стрѣлою, аще конь | или говАдо. аще ли свинТа16. или | бо-

X *
ровъ проломлАбть17 плоты или I порывабть18 нощию да оубью бг\ѵ | 
звѣрь19 бѵѵ тъи20 есть злонравенъ. | да иже разаралъ21 * то ребры зап-

1 99тити :

СЭ еретицѣ: | Аще Ѳтер$ члкоу рчеть23 бретиче | да оударить и 24

ножемъ. аще ли | пре соудТа25 идетъ да поиметь26 | главыии27. Ѳже

есть было28 Ѳре||тик8 поіати29 и 30 да тепоуть его31 до|брѣ: л. т
СЭ ратаи32. СЭжо33 ратаи недо|ѵѵравъ времени34 поидеть прочь да 

б|сть лишенъ35 ѵѵраниа36. тако же и 37 пастырь иже стадо пасеть:

1 В  и нет  2 Б А У Б А  Ну У  777 и нет  3 Т Б  V  главъ  4 И М  Ну У  / / ,
БАу Б Л  Ну ВАу Т Б  К, В  вместо аж е — а  ож е, У  III  а иже 5 В А  окупитъ 
6 У  77* Б А , Б Л  Ну У  ІІІу ВАу Т Б  V , В  зем л я  7 В А  да  нет  8 А О  II  ижде- 
н ется , буква д выноснаЯу И М  / / ,  У  II  и зж ен ется , Б А Л У  III  издж енеться , буква д вы­
носная у Б А  Ну ВАу Т Б  Vу В  и здж енется , буква д  выносная 9 У  III  р азм л яеть , 
буква з выносная 10 В  А  тии 11 У  / / ,  У  III вместо да ясть  — дасть 12 А О  II  

нощим 13 А О  II  ходяи , В  А  хотя  14 У  III вместо  двоичи — в ж е, В  А  двоицы 
is  А О  ІІу И М  ІІу У  ІІу БАу Б А  / / ,  У  / / / ,  ВАу Т Б  К , В  с нет  43 А О  / / ,  И М  /7,
У  ІІу Т Б  Vу В  свиния, БАу Б А  II  свинья 17 АО  II  проролом ляет, И М  ІІу У  /Д
Т Б  V  пролам аетъ  (ь ), Б А  пролам ляеть, Б А  Ну У  III  пролом ляеть, В  А  пролавляетъ
18 А О  II  подърываетъ, И М  ІІу У  Ну Б А У Б А  ІІу У  ІІІу ВАу Т Б  К , В  подрывая
19 Б А  II  звѣ ръ , В А  звѣри  20 И М  ІІу У  ІІу БАу ВАу Т Б  Ѵ 9 В  то, Б А  /Д  У  III
тъи нет 21 И М  / Д  У  / Д  БАу Б А  / Д  У  7 /Д  В А  р азд р ал ъ , Т Б  V , В  р азд р авъ
22 БАу Б А  Ну У  III  зам атити  23 В  А  рче 24 В  А  и нет  25 В  А  судии ’ 26 У  77
пойм ет, БАу Б А  ІІу У I I I  подоиметь 27 А О  ІІу БАу БА ІІу У  ІІІу Т Б  V f В
г(л аго )л авы и , И М  ІІу У  II  глаго л авы и , В А  гл(агола)вы  28 Б А  ІІу У  III  было нет
29 И М  ІІу У  ІІу БАу Б А  ІІу У  ІІІу ВАу В  вместо  еретикѣ подъяти — под(ъ)яти
ерети ку  30 А О  II  и нет  31 И М  ІІу У  Ну В А  его нет  32 У  III  вместо о р а ­
т а и —  о р атаи  о наим итех 33 А  О ІІу И М  ІІу У  ІІу БАу Б А  ІІу У  ІІІу ВАу Т Б  V f
В  вместо  ожо —  иже 34 Б А  Ну У  III  врем яни 35 У  777 вместо  есть лиш енъ —  ли­
шен есть 36 А О  ІІу Т Б  V  орания, БАу Б А  II  оранья, У  III  найм у, В  арания
37 И М  ІІу У  I I  и нет
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О  е|ппѣ. и w 1 попѣ: СЭже2 имвть | Ш ш  таи попа с чюжею же­
ною. или I дТі'ака3 оуларнаго4. да изм$теА5 са|на6 с в о е го

й  послйхѣ7. Попъ I ж е8 бываетъ в послйшествѣ за. вг. j моужь^: 
СЭ двЙженВ10. Аще са двѣ | женѣ бѣсита бл8да ради лѣзоучи | на 

к8пѣ творАщи11 III,. иже м&жь | едина12, да тепоуть ѵѵбѣ13 по14, р. ранъ: 
СЭ £поиствѣа15. Аще др$гъ др$га оу|поить до пороуга16. да бьбнъ 

боу|деть. ві ранъ.
СЭ черньцѣ17 и w че|рницѣ Аще им$ть черньца 19 | с черницею 20 

бл8дъ дѣюща21. д а 22 іѵ|коують23 и 24 и всадАть в темницѣ25 | дондеже 
оумреть26. ѴѴреклъ27 бо са 281 свѣта сего: 

л. № об. СЭ м $ж ѣ 29 и w 30 женѣ I и 31 ѵѵслати. Аще иметьсА м&кь || съ ѵѵсла- 
темъ 32. или жена 33 аще ли | д а 34 бьенъ35 бздеть36 и продастьсА | в пога­
ный37. погано' бо38 есть Бѣло39 | дати40 цѣнй т$41' бѣднымъ: |

1 И М  II, У  / / ,  Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В о  нет  2 И М  II , Б А ,  
Б А  II , У  III, В А , Т Б  V , В  иж е, У  II  же з А О  II , Т Б  V , В  д и я к а , И М  II  
д и а а к а , Б А , Б А  II , У  III  д ья к а , В  А  диакона, В  ди яка  4 А О II  о у л ар н яго , И М
II, У  II  оуралного 5 Б А  II, У  III  и зм ещ ется  (ться) 6 И М  II, У  II, Т Б  V ,
В  саноу 7 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  вместо о послухѣ — 
о послоуш ьствѣ поповском 8 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, В А , Т Б  V , В  же нет  
9 В  м уж ей, после слова моужь в И М  II, У  II  а се иже бибтъ попа, роука  его  да 
ся  отсѣкаетъ, Б А  а иже бьеть попа, роука его  д а  ся  осѣ каеть , ащ е ли да  дасть

ві златиць, Б А  II  а иж (е) кто бью т попа, роука ег(о ) д а  ся  отсѣ каеть, ащ е ли д асть

ві злати ць , У  II I  а иж(е) кто бьеть попа, р у к а  его да ся  осѣ каеть . ащ е ли дасть  

ві златниць* В А , Т Б  К  а се иже биетъ (ь) попа, роука его да  с я  о тсѣ каетъ  (ь ) , ащ е ли 

да  д астъ  (ь), ві златниць 10 И М  II, У  I I  дву  ж ену, В  А  дву ж енах 11 В  А  творящ е 
12 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  вместо едина — едина, а  д р о у га я  
женою із И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  сбою  і4 Б А , Б А  II, У
III, В А  по нет  15 У  II  вместо о 8поиствѣ — о оуиствѣ, Б А  II, У  III  о опоиствѣ, 
В  А  о оупокоиствии, В  о поиствѣ 16 Т Б  V, В  порога 17 У  II  чрьгіцѣ, Т Б  V  ч ер ­
нецѣ, В  черницѣ 18 У  III  чрьницѣ 19 У  III  чрньца 20 У  II I  ч1рьницѣю 21 Б А  
II, У  III  дѣющи 22 И М  II , У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  вместо д а  — то да 
23 И М  II, У  II  окЬть 24 б а , Б А  II , У  III  я  25 А О  II, Б А , Б А  II, Т Б  V  темницю  
28 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  оум роуть 27 А О  II , У  III  от- 
рек ъ  28 Б А  вместо  Сѵреклъ бо с а  — отрекся  бо 29 А О  II , И М  II, У  II , Б А і  
Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  мужи зо И М  II, У  II, Б А , Б А  II, В А , Т Б  V , В  о нет  
31 В А  и нет  32 у  / /  слятем  33 Б А  вместо съ  ослятем ъ или ж ена — или ж ена 
со ослятем ъ 34 И М  II, У  II , Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V  д а  нет  . 35 И М  II,
У  II, Т Б  V , В  биенъ, В А  биени 36 Б А  будут 37 И М  II, У  II, Б А , Б А  II,
У  III, В А , Т Б  V , В  поганы е (ѣ) 38 А О  II  вместо  погано бо — поганово
39 В А  тѣло 40 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  вмест о  д а т и — и 
дати  41 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  ту нет

tt Буква  8 написана сверху ст роки .
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СЭ разбойницѣ: Аще разбойникъ1 | иметсА2 мечиви3 * * предастьсА: | 
СЭ клатвѢ 4: Аще кто кленетсА5 | скоупости ради6 да бьбнъ бЗ- 

де|ть.
СЭ клеветанТи7: Аще кто іѵклевещеть8 дроуга9 да бьбнъ | боу- 

деть10. д а 11 прииметь 12 ико же бы[ло іѵномоу приИти13.
СЭ мьщатѣ14: | Аще кто блЗдъ творить15 съ мь|щатемъ да бьють16 

егѵѵ:
Оуста|внѣи17 патриархомъ правилно18 чь|сти19. іако 20 не достоить имъ 21

въ|схищати22 іѵбласти23. иномоу | достоинъіа24 на іѵсщнТе и стробнТе. | 
но и въсхыщеныіа25 по іѵбидѣ26 възвра|щати27 ти28:

СЭ сварѣ29: Аще два мЗ|жа сварАтасА30. то единъ оудари31 | по- 
дрЗга каменемъ или п а с т ь ю 32 | да не оумреть. но слАжеть на ло||жѣ33.

аще ли въставъ мЗжь походи[ть на дворѣ 34 W желзѣ 6 35 чтъ 36 есть оу|да- 
ривыи его. точию недѣланТа37 егіѵ38. да дасть и 39 цѣлбЗ:

т
СЭ бии рабъ: I Аще кто бьеть раба своего или рабЗ40 | жезломъ ти

1 В  А  разбойницы 2 В  А  мечются, буква т выносная 3 А О  II, И М  II, У  II, Б А , 
Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V  мечеви 4 В  А  о клятвѣ нет  5 В  прокленется 6 В  рада 
7 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  вместо іѵ клеветанТи — о клеветѣ 8 Б А  II, 
У  III вмест о  кто іѵклевещеть — кто блудъ творить, оклевещеть 9 Б А , БА  II  
дроугъ 10 В  А  о клеветанТи. Аще кто іѵклевещеть дроуга да бьенъ боудеть нет
11 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , В  и да 42 В  приметъ 43 И М  II, У  II  
лѵ клеветанТи: Аще. . . ономоу прияти нет, Т Б  V  да прТиметь яко же было ономоу 
прияти нет  44 В А  вместо  о мьщатѣ — о клятвѣ 15 И М  II, У  II  створить 46 А О  
II, И М  II, У  II, В А , Т Б  V , В  оубиютъ(ь), Б А , Б А  II, У  ///оубьють 47 И М  II, У I I ,  
Б А , Б А  II  оуставленѣи, У  III, Т Б  V  оуставленнѣи, В  А  оуставилнѣи, В  оуста^ле^н ѣ  
1В А О  II, Б А , В А , Т Б  V , В  правилнои, И М  II, У  II, Б А  II, У  III правило и 
49 В А  честии 20 В А  и яко 21 В А  имъ нет  22 И М  И , У  II  въсхыщати, У  III  
восхыщати, Т Б  V  всхыщати 23 Б А , Б А  II, У  III  областии 24 В А , Т Б  V , В  
достоитъ(ь) 25 А О  II, У  II, Т Б  V  въсхищеныя, Б А  II  восхыщеныя, восхищенныа 
26 В А  .обиди 27 А О  II, Т Б  V  възвратити, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III  възра-
тити, В А , В  возвратити, буква  з выносная 28 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III,
В А , Т Б  V , В  ти нет  29 Б А , Б А  II, У  III  сварбѣ 39 А О  II, И М  II, У  II,
Б А , Б А  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  сваритася 34 В  А  оу даритъ 32 В  А  с пястию
33 Б А  II, У  III, В А  ложи 34 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V , В  вместо 
на дворѣ — вонъ, В А  вонь 35 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  жезлѣ 
36 Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V, В  чистъ 38 А О  II, Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V , 
В  недѣлания 38 Т Б  V  ^то нет  39 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , 
В  и нет  40 И М  II, У  III, В А , В  вместо рабу— рабоу свою, Б А  II  робоу свою

а Буквы  ны написаны по счищ енному .
6 Так в ру к оп иси .
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д а 1 оумреть № роукы2 | его3. сВдъмъ4 да с а 5 мьстить6. J аще ли 7 
пребЗдеть8 днь или два. ] не мьститса свое бо есть имѣ|нТб:

СЭ сварѣ9: И аще 10 котораИтасА11 два моужа. и оуразити12 женЗ | 
непразноу13 тии 14 изыдеть15 ѵѵ нега м^ладенець16 не ѵѵбличенъ 17. то 18

д
дасть I цѣнЗ елико задежетъ моужъ | женѣ с побою. аще ли19 ѵѵбличенъ | 
бЗдеть то20 дасть дшЗ21 за дшоу. | ѵѵко въ ѵѵка мѣста22. роука в рЗкы23 
мѣсто24, нога в ногы25 мѣсто26. | зЗбъ в зЗба мѣсто27, ижденіе28 въ

д
иждение29 мѣсто30, вредъ в ъ 31 .вре | мѣсто32. газва33 в ъ 34 газвы3* 
мѣсто: I

Иже оударить въ ѵѵко36. Иже37 кь|то38 искнеть39 ѵѵко рабЗ свобмЗ. ||

1 И М  II, У  II, Б А , Б  Л  II, В  А , вместо ти да — да, У  III, Т Б  V  вмест о
ти да — тии, первое и выносное, В  вместо ти да — тии 2 У  II, Б А , Б Л  II,
У  III, В А , Т Б  V  роуки 3 у  / / ,  Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V  его нет
4 А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V  судомъ(ъ) 5 Б Л  / / ,  У  / / /
вместо  да с я — да, В  вместо да с я — ся, буквы  да приписаны сверху  6 у  / / /
мьститьс(я) 7 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  ли нет  8 Б Л  II,
У  III  будеть 9 В А  вместо о свари — а свари 10 И М  II, \У II, Б А , Б Л  II ,
У  III, В  А , Т Б  V , В  вместо и аще — аще 11 И М  II, Б  Л  II, У  III  ко-
тораетася, В  А  которается 12 И М  II, У  II, Б А , Б  Л  II, У  III, В  А , Т Б  V,
В  оуразита 13 И М  II, У  II вместо непразноу — непразноу сущю, Б А , В  А  не-
праздноу соущу, Б Л  II  непразноу соущу, У  III  непраздноу соущи, Т Б  У , В  не-
праздну соущю 14 И М  II, У  II, Б Л  II, В А , ТБ  V, В  ти 15 И М  II, У  II, В  изи-
деть(ъ) 16 В А  вместо от нея младенець — младенецъ от неа 17 А О  II, В  обличишь
І8 Б Л  II, У  III  и то, В А  тако 19 Т Б  V , В  ли нет  29 В А  тако 21 И М  II, У  II г
Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  д(у)шю 22 А О  / / ,  И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  II I ,
В А , Т Б  V , В  мѣсто 23 Б А , В  А  руки, В  руку 24 В  А  мѣста 25 Б А , Б  Л  II ,
В  А , В  ноги 26 У  III  роука в рЬ'кы мѣсто, нога в ногы мѣсто нет , В  А  мѣста
27 И М  II  вместо нога в ногы мѣсто, зубъ в зуба мѣсто — зубъ в зоуба мѣста, нога
в ногы мѣсто, зоубъ в зоуба мѣсто, У  II  зубъ в зуба, мѣсто, нога в ногы мѣсто,
В А  вместо мѣсто — мѣста 28 А О  II  ижджение, буква д выносная, И М  II, Т Б  V ,
В  изжение, У  II  изъжение, Б А , Б Л  II, У  III  изжения 29 И М  II, У  II, В  А , Т Б  V
вместо  въ иждение — во зжения, Б А , В  во зжение, Б Л  II  въ изжение, У  III  во из­
жение 30 В  А  иждение въ иждение мѣсто нет  31 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II,
У  III  въ нет  32 В А  вместо вредъ въ вред мѣсто — во вред вреда мѣста 33 И М  II,
У  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  язву, В  А  и язву 34 Т Б  V  въ нет  35 В  А , В
язву 36 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  иже. . . въ око нет
37 В А  аже, Т Б  V  же, В  иже нет  38 А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  І І І Г
Т Б  V , В  кто 39 И М  II, У  II  истнекъ, Б А , Б Л  II  истъкнеть, У  III, В А  исткнет,.
Т Б  V , В  истокнеть
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или рабѣ своей, ти 1 да ѵѵсленеть2 | свЬбо да н еа ѴѴпоустить3 fa4 въ іѵка | A. 178 об. 

мѣсто5 ихъ6.
д

СЭ з&бѣ7: Или з$|бъ рабоу свобм$ или8 рабѣ своб|и выбьбть9. свобо 
да (Ѵпоусти|ть10 в з$ба мѣстаи:

СЭ татьбѣ: I Аще кто оукрадеть 12 телА или ѵѵ|вц$13. телАтъ14 да15 
дасть в ъ 16 I телца 17 мѣсто18, а во іѵвци19 мѣ|сто. д. ѴѴвци20 дастъ21:

д
G1 татѣ 22:1 Аще]23 в покопании24 застанетсА25 та|ть. ти26 Извенъ оумреть

нѣ I бм$ бои27, аще ли28 взидеть29 слнц | за нь и30 повиненъ есть31, аще ли32 
не|имать да продадоуть бгіѵ в1 | татбы мѣсто33, аще ли іѵста|неть татба34 
в рѣкахъ бгѵѵ. ѵѵ I ѵѵслати и доіѵвчати35. жив$ | с$гоуб$да36 дасть:

СЭ покла|жеи37: Аще кто дасть подр$г$38 сребро39. или инъ40 что 
скрыти. ти I оукрадеть и 41 кто из дом$ бгѵѵ42. | и 43 ащ е44 ѵѵбрАщетсА тать.

1 У  III  и, буква т, вероят но , счищена  2 В А  вместо да осленеть— да не 
ослепнеть, Т Б  У , В  ти да осленеть нет  3 АО  II  вместо не отпоустить — отпустити, 
И М  II у У  Ну Б  Л  Ну У  III  поустить, Т Б  V  у В  пустити 4 БАу Б А  Ну У  III вместо 
я — и, В  А  я нет  5 А О  Ну В  А  мѣста, У  II  вместо  мѣсто — сто 6 Т Б  У , В  
вмест о  въ ока мѣсто ихъ — в зуба мѣсто 7 И М  II  у У  Ну БАу Б А  Ну У  IIIу В  А* 
Т Б  V  о зубѣ нет  8 Б А  ли 9 А О  II  вместо выбьеть — вь, И М  / / ,  У  IIу БАу 
Б  Л  II у У  III у В  А  выбьеть нет  10 И М  / / ,  У  Ну БАу У  IIIу В  А  вместо да от­
поустить — да поустить я, Б Л  II  да бо поустить я, Т Б  V  да поустити я 11 * * У А О  Ну 
И М  IIу У  IIу БАу Б А  IIу У  III  мѣсто, Т Б  У , В  о зубѣ . . .  в зуба мѣста нет  
12 И М  Ну У  II вместо  оукрадеть — оукралъ боудетъ, БАу Б А  Я , У I I I  оукрали боу- 
доуть, В А  оукралъ, Т Б  V, В  будет оукралъ 13 А О  Ну Б А  Ну Т Б  У, В  овцю 14 Б А
II  телатъ «  И М  / / ,  У  Я , БАу Б А  / / ,  У ІІІуВ А у Т Б Ѵ  УВ  д а нет  48 И М  Пу У / / ,  
БАу Б А  II  у У  III у ВАу Т Б  V , В  за 17 И М  II  пелца 18 В  А  мѣста 19 У  III у
В А  овцы 29 У  IIIу В А  овцы 2і И М  Пу У  Я , БАу БА  Пу У  Я /, ВАу Т Б  V, В
дати 22 А О  II  о татбѣ, И М  Ну У  Я , БАу Б А  Ну У  III\ Т Б  У , В  о тати 23 Б А  Ну
У  III г. - 24 И М  II у У  II  подкопани, буква д выносная у Б А  II  подкапании, буква д 
выносная 25 Б А  Ну У  III  аще застанется 26 У  III  и, В А  тии 27 В А  вместо 
ему боя — бо ему боя 28 И М  Ну У  IIу БАу Б А  IIу У  IIIу Т Б  Ѵу В  ля нету 
В А  вмест о  аще ли — да 29 БАу У  III  взыдеть, Б А  II  взыидеть, В А  взыдетъ 
39 И М  II  у У  II  у БАу Б А  II  у В  А , Т Б  У , В  ти 34 И М  II  у У  IIу Т Б  У , В  быс(ть) 
32 И М  ІІу У  ІІу БАу БА IIу У I I I у ВАу ТБ  У , В  ли нет  33 ВА мѣста 34 БА Пу
У  III  татбы 35 АО ІІу И М  ІІу У  ІІу БАу У  /Я , ТБ  У , В  овчяти 38 У  Я /,
ВА да нет  37 АО II  о поклажа, написано по стертому у И М  Ну У  Ну Б А » БА Ну 
ВАу ТБ У , Я  о поклажаи 38 У  Я  другу 39 И М  ІІу БАу ТБ  У, В  серебро, 
ВА серебра 49 АО ІІу И М  ІІу У  ІІу БАу БА ІІу У  Я / ,  ВАу ТБ  У, В  ино 
41 ВА и нет  42 И М  ІІу У  II  вместо  оукрадеть и кто из дому его — оукрадети 
из дому его кто 43 ВА и нет  44 ТБ  У , В  аще л(и) 

а Буквы  не тонко зачеркнут ы  киноварью
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л. 179 да та У ж е 1 сйгоубь2. | аще ли не іѵбрАщетсА | тать да придетъ3 гнъ домй

пре I ба и да с а  кленеть. аще лиа4 сл8ко|ва5 самъ на всеположение 
др$жь|не6. по всемоу словеси 7 въ кривинЙ. | ѵѵвсеигыбели8 сйдъ іѵбою 9. 

д ^
оукра I и оу ба да дасть соугоубь10 дроугэи: |

СЭ братѣ. Иже братоу нищоу | в займъ12 дасть не бйдеть домъ | его 
тощь13 не задежи14 роста: |

СЭ закладѣ: Аще риз$ дрйга | своего в залогъ заложиши15 до за|- 

хода 16 слнцй17 Сѵда 18 же 19 бмоу. есть | бо все іѵдежа 20 бмоу си ѵѵдина 21 
ри|за стыдѣниа22 в чемъ Ѳмоу стати. | аще оубо взопиѲть23 к 24 6Й25. 

слоухомъ I оуслышить и 26 млтвъ 68 6 есть27: |

СЭ ослати: Иже оузриши ѵѵсла | брата своего пашевсА с р8хло|мъ 
да не минеши егѵѵ но възъ|двигнешии28. или ино что да пре|вратисА. 

л. 179 об. и сйдъ29 нищаго30 въ соуідѣ его. и всего слова криваго. || да ѵѵпоустиши31
'Е4 г'

и 32 чта и правдива | да не оубибши33. не \Ѵправди нечти|ваго мьзды
д

ради, да не възмеши | мьзы34. мьзда бо \ѵслѣплАбтьв іѵ|чи видАщимъ 
и рассыпабть35 сло|веса правдивая:

1 И М  II, У  II, Б А , Т Б  V , В  тяжить, В  А  тяжити 2 А О  II  сугобь, В  А  сугубо 
3 А О  IU И М  іи  У  іи  Б А , Б А  II, У  / / / ,  Т Б  V  приидеть, В А , В  приидетъ 4 А О  IU 
И М  IU У  IU Б А , В А , Т Б  V , В  вместо аще ли — аще ли нѣсть 5 Б А , Б А  II, 
У  III, В А  слукавовалъ, Т Б  V  слоуковаль 6 А О  II вместо  на всеположение 
дружьне — на все дружне положение 7 Б А  II  словесе 8 А О  II, И М  II, У  IU 
Б А , Б А  II, Т Б  V , В  гибели, В А  вместо о всей гыбели — о все губитель 9 В А  обои 
10 А О  II  сугобь И В А  другъ 12 И М  II, У  іи  Б А , Б А  II, У  UU В А , Т Б  V ,  
В  взаемъ(ь) 13 Б А  II, У  III поустъ ^  В  А  задержи 15 И М  II, У  / / ,  Б А ,
Б А  II, В А , Т Б  V  положиши, У  III  положишии, В  положивши 16 В А  заходу 
17 Б А , Б А  II, У  IIU Т Б  V  с(о)лнцю is И М  II, У  П , Б А , Б А  II, У  III, В А ,  
Т Б  V  отдай, В  отдастъ 19 У  III, В  иже 29 В  А  о держа 21 В  А  одна 22 А О  II , 
У  III  стыдѣния, В А  стыдѣние 23 В  взопиетъ 24 И М И , У I I ,  В А  к н ет , Т Б  V ,  

В  ко 25 В А  бу нет  28 И М И , У  II, Б А , Б А  II, У  Ш , В А , Т Б  V , В  и нет
27 А О  II вместо бу есть — есть бо, буквы  бо вставлены сверху, Б А , Б А  II, У  П І, 
В  А , В  есть 28 И М  II, У  II, Т Б  V, въздвигнеши, Б А , У  III, В  воздвигнешие, 
Б А  II  воздвигнешиие, В  А  воздвигнишие 29 И М  II, У  II, Т Б  V, В  съсоуд(ъ), 
Б А , Б А  II, У  H I, В  А  сосоудъ 30 Б А  II, В  А  нищего 31 В  отпустиша 32 И М
IU У  И, Б А , Б А  II, У  IIU В А , Т Б  V , В  и нет  33 Б А  II  оубьеши, У  III
убьешии 34 В А  да не възмеши мьзды нет  35 И М  II  расыпает 

а Н а полях вставлено полууставом X V  в, нѣс(ть), буква с выносная.
6 Буквы  68 вставлены писцом поверх ст роки.
в Буква  ѣ переправлена и з  л.
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Ю  сн$ непо|коривѣмъ: Аще 1 комоу бздеть2 | снъ некорливъ3 гоу- 
бителъ непо|сл$шаіа4 рѣчи іѵца своего и мтри5 | \ѵни кажоуть и не по-

_  ^  д б
слушаетъ, ѵѵць же его 6 и мтиа I изведета7 пре врата граднаи мѣ|ста 
града того, и да ркоуть8 гра|дьскымъ9 моужемъ10. глще снъ11 | ншь 
непокоривъ есть12 и гоуби|тель. не слоушаи13 рѣчей14 нашихъ15. | вѣ- 
тоуи пьганица. да побью|ть16 и в17 каменибмъ моужи града | того, да 
оумреть. да измоу|ть18 злое сами W себе.19 дати дрЙ|зи20 видѣвше оу- 
боИтсА 21: I

^  м
СЭ повѣшении22: ѴѴже 23 кто ки|мъ 24 грѣхомъ судомъ смртны || оумрти 

и повѣсАть25 и на древѣ26. | да не пребоудеть тѣло его на дре|вѣ но в ъ 27 

гробѣ28 погребать29 и 30 Bt той | днь:
СЭ ѵѵвчати31. Аще видиши 32 | ѴѴвча брата своего, или ино что | пла- 

вающе33 въ водѣ или по полю | блЙдАщиб34. не мини ѳ 35 но ѵѵбрати е 36 | 
къ свобмоу брат£ аще ли нѣсть | братъ твои поими в домъ сво|и дон-

1 Б  Л  / / ,  У  III  а 2 Б  Л  / / ,  У  III вместо бу деть — боудеть аще 3 А О  / / ,  
И М  Ну У  Ну БАу Б Л  Ну У  IIIу ВАу Т Б  Vу В  непокоривъ 4 У  III  непослушна 
5 И М  Ну Б Л  Ну ВАу Т Б  Vу В  м(а)т(е)рних, У  II  м(а)т(е)ри их, Б А У У  III  м(а)т(е)рь 
них 6 В  А  его нет  7 У  Я , БАу ВАу Т Б  V  изведета его 8 В  А  рекутъ 9 БАу Б А  II  
градскыимъ, буква д выносная 10 У  III людем, на полях сделана поправка тем же  
почерком  мужем, помеченная киноварью  11 И М  IIу У  II  вместо с(ы)нъ — се 
с(ы)нъ есть, БАу Б А  Ну У  / / / ,  ВАу Т Б  Vу В  вместо  с(ы )нъ— се с(ы)нъ 12 ИМ  IIу 
У  II  есть нет  13 И М  Ну У  / / ,  БАу Б А  Ну У  / / / ,  Т Б  К , В А , В  послоушаеть(ъ) 

И М  Ну У  IIу БАу ВАу Т Б  V , В  рѣчи 15 Б А  7 /, У  III вместо рѣчей нашихъ — 
н(а)ших речей 16 И М  / / ,  У  II  биют 17 И М  / / ,  У  Я , БАу Б А  Я , У  Я /, ВАу 
Т Б  Ѵу В  и нет  18 Б А  Ну У  III  измуть и 19 Б А  собе 20 А О  II  друзии 
21 И М  Ну Б А  вместо  дати друзи видѣвше оубоятся — да то вид’ вше и дроузии да 
оу боятся, У  Я  да то видевши друзии да оубоятся, Б А  Ну У, III  да то видѣвше и 
дроузии оубоятся, В  А  да то видѣвше друзии да оубоятся, Т Б  У  да то видѣвше дроу­
зии да оубоятся, В  да то видѣвши друзии да убоятся 22 А О  II  повѣшеныи 23 И М  Ну 
У  II  у БАу Б А  II  у УIIIу ВАу Т Б  У , В  иже 2* И  Му II  у У  II  у БАу Б А  II у У  III у Т Б  У ,  
В  киимъ 25 Б А  IIу У  III  повѣсит, В А  повѣсить 26 В А  на древѣ нет  27 Б А  Ну 
У  III  вместо  но въ — ино и въ 28 В А  гробѣх 29 В А  погребет 30 И М  Я , У  Я , 
БАу Б А  IIу ВАу Т Б  У, В  и нет  31 А О  II вместо о овчати — овчати, БАу Б А  II  
о овчатии, Т Б  Ѵу В  о овчяти 32 Б А  видишии, Б А  II  внидешии и видишии, У  III  
внидеши и видиши 33 Б А  Ну У  III  плавающи, В А  плавающей, В  плавоюще 
34 А О  Пу БАу Б А  Я , У  Я /, ВАу Т Б  V  блоудяще 3* БАу Б А  Я , У  Я /,  ВАу
Т Б  Ѵу В  его . 36 А О  II  е нету БАу Б А  Пу У  Я /, ВАу Т Б  У, В  его 

а Д а л ее  в т екст е зачеркнут о  они кажуть.
6 В  слове  врата буквы  в и р  написаны на мест е одной выскобленной буквы. 
в З д е с ь  в рукописи сверху вставлено  и.
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деж е1 взыщетъ2 братъ тво|и3. и даси4 Ѳмоу. іако5 же створи6 | вся ­
кой гыбели7 его. ти іѵбрАще|ши не мини8 его. но възми9 не мо|гы10 
потаити его и. да не согрѣш или12 боу:

(х) сварѣ. СЭже13 боуде|ть прА межи члкома. и приде|та14 на соудъ
Л Тѵ

да соудАть15 и 16. и да іѵ|правдаютъ праведнаго и іѵсЬ|дать и 17 нечти^
<ё> Д

ваго. аще есть. до|стоинъ ранъ нечтвыи18. да поста|виши пре соудиИми19
С д

д а20 биють I и 21 пред ними по22 бесчестью 23 его. м. | ранъ, да не прело- 
л. iso об. жить паче сего || без лѣпоты біѵ24 есть: Аще25 свари|тисА26 члка27съ

ж
братомъ своимъ. | то пришеши28 жена единога29 ею (ѵіа|тъ мйжа своего 
ѵѵ оубивающаго р$|кы 30. и иметь 31 моужа за лоно да \ѵ|сѣкоуть 32 ей роу- 
коу33' и не пощадить | era ѵѵко твое:

О  оумирании34: | А се же повелѣваемъ аще боудеть | оумираА и
повелѣлъ ком$ оустро|ити имѣние или з дѣтьми кото|ренъ3° сыи ли 36

д
съ женою, ти томэ | пороучить оустроити имѣние | пре послоухы 37 то

1 Б А Ч Б А  Ну У  Шу Т Б  Vу В  дондеже его 2 АО  II  възыщеть, Т Б  V  взищеть
3 Б  Л  Ну У  III вместо  братъ твои — твои братъ 4 Б  Ay Б  Л  Ну У  I I I  дасии 5 В  А
вместо яко — и яко 6 БАу Б А  II  сотвории, У  / / / ,  В А ] сотвори, Т Б  V  сътвори
7 АО' Ну У  Шу В А  гибели, БАу \БА II  гибелии, Т Б  Vу В  гыбелы 8 БАу
Б А  II  минии 9 БАу Б А  Ну У  IIIу В  А  возмии А О  Н  могии, буквы  ги напи­
саны по ст ертому несколько иными чернилам и у БАу Б А  II  могии, V  IIIу В  А  моги, 
Т Б  Ѵу В  могыи и  А О  Ну БАу Б А  / / ,  У  III  и В А , Т Б  У , В  его нет  і 2 БАу
Б А  / / ,  В  А  согрѣшиши и, У  III согрешишии і3 У  / / ,  БАу Б А  IIу У I I I , В  А , Т Б  V
иже 14 И М  IIу У  Ну БАу Б А  Ну У  Шу Т Б  У , В  приидета, В А  приидетъ і5 И М  Ну
У  Ну Б А  соудяти, В А  судити 1® Б А  Ну В А  и нет 11 * * У А О  Ну И М  Ну У  / / ,
БАу Б А  II  у V  III у ВАу Т Б  V  и нет  і8 В  А  неч(е)стивии 19 У  II  соудиами, 
Б А  соудьямии, У  III  судьями 20 И М  Ну У  Пу БАу Б А  Ну У  Шу Т Б  У , В  и, 
В А  ии 2і И М  Пу У  Пу БАу Б А  Пу У  Шу ВАу Т Б  У , В  и нет  22 БАу В А  
вместо по — и по, Б А  II  бо по 23 И М  Ну У  Ну В А  безщестию 24 БАу БАИІу 
У  III  И  бо 25 Б А  Пу У  III  а 26 И М  Пу У  Пу БАу Б А  Пу ' У  Шу В А  сва- 
ритася, Т Б  Ѵу В  сварится 27 Т Б  У , В  ч(е)л(о)в(ѣ)къ 28 А О  Ну Б А  Ну У  III
пришедше 29 АО  Ну Б А  Ну У  III у В  А  единаго, У  77, Т Б  У  единого 30 ВАу В
руки 31 И М  Пу У  II  вместо  и иметь — и простреши] роукоу имет, Б А  и про-
стерыпии роукоу иметь, Б А  II  и простерший роукоу имет, У  III  и прострьши
роукоу имет, В А  и простреши руку месть, Т Б  Ѵу В  и простерши роукоу иметь 
32 У  Ну БАу У  Шу Т Б  V  отсѣкуть, В А  отсѣку 33 В А  вместо  ея роукоу — руку 
ея 34 В А  оумирении 35 А О  II  котеренъ, БАу В А  вмест о  которенъ — и которенъ, 
36 А О  II вместо сыи ли — сы или, И М  Ну У  IIу БАу Б А  IIу У  IIIу і ВАу Т Б  У , В  
иди 37 БАу Б Л  II  послоухыи, ВАу Т Б  У , В  послоухи
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д а 1 ѲмЙ2 боудеть ] ноужа3 скончати все. но аще есть] строи' не tip о*- 
т и в а с а  соудоу по|велѣнТе4 оумершаго стоИщем$ | то д а5 глть про­
тив# женѣ и дѣ|темъ да скончабть6. волю оуме|ршаго7. аще ли есть 
пороучникъ8 I w  себѣ сам с а  творА приимъ9. стро[іа10 оумршаго 
домъ11, то что по|гоубить12 имѣнТа жены и дѣ|теи. то да13 възметь' ' т\
на соуди||щѣ14 казнь, о. ранъ, и дасть все | сиротамъ и полъ то да л. 190 

*
приставил: |

Приказываем15 же с пороучникы16 оу|мершаго. и17 аще б#доуть по- 
чте|ни18 \Ѵ работоу19 въ свобод^20 на <Ѵп#|щение 6 іѵсподичич'емъ 21. и IV22*

гжѣ. I и аще ли23 н е24 боудеть свобо тогда | не \ѵставлАють ихъ при- 
ти|ти 25 IV26 гжѣ и по ѴѴсподичичехъ27. | йко28 выше ркохомъ29. аще ли 
не пра|въ соудъ то взидоуть30 к велико[моу ѵѵмѣстникоу31 еже его32 
постави®33 I власть наша помагати. сиротѣ34 | и вдовицѣ35 въ правдоу. 
рекшЙ боу36 I пррокомъ соудите37 сиротѣ и іѵ|правдаите вдовицоу38. то

1 Б А , Б Л  II, У  III вместо  то да — и тода 2 В  А  и ему 3 В  А  вместо ноужа — же 
на 4 И М  IU У  IU В  А  повелениа, Б А , Б А  II , У  H I, Т В  V , В  повеления 'И М  II, 
У  II, В А , Б Л  II, У  HU В  А , Т Б  V , В  да нет  6 В  А  скончаете 7 Б А  II  омер-
шаго 8 В А  порущникъ 9 У  III, Б А  II  и приимь(ъ) 10 У III  строа 11 Т Б  V , В
годомъ 12 Б А  II  попогоубит 13 Б А  II  вместо  то да — да то, У  III вместо то 
да — да тон А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  UU В А , Т Б  V, В  соудищи 
15 И М  II, В  призываем, У  I I  призывам, У  III вместо  приказываем — о д(у)ховном 
приказ, приказываемъ 19 Б А , Б А  II  поручникыи, В А  поручнику, Т Б  V , В  поруч-

. ники 47 В  А  и нет  48 Б А , Б А  II, У  HU В  А , Т Б  V  почтении 19 И М  II, У  П ,
Б А , У  III, В А , Т Б  V , В  работы, Б А  II  работыи 29 Б А  сбодоу 21 И М  II, У  П , 
Б А , Б А  II, У  III, Т Б  V , В  господичичемъ(ь), В А  господичемъ 22 И М  II, У  И , 
Б А , В А , Т Б  V , В о  нет  23 Б А  лии 24 Б А , Б А  II, У  H I, В  А  не нет  2* Б А  II
приитити, У  III  приити 26 А О  II  по о, И М  II, У  И , Б А , Б А  II, У  H I, В А ,
Т Б  V , В  по 27 У  III  о г(о)с(по)дичичех, В А  господичех 28 А О  II, Б А , Б А  It, 
У  III, Т Б  V  яко и, И М  II, У  П  яко же и, В  А  и"яко и 29 В А  рекохомъ 30 И М  II,
У  II, Б А  II, У  H I  взыдут, В А  взыдутъ 31 А О  II, И М  II, У  II, Б А  II, У  П І,
В  А , Т Б  V , В  отместникоу, Б А  отместьникоу 32 И М  II, У  II, В  А , Б А  II, У  III, 
В А , Т Б  Ѵ 9 В  e ra  нет  33 А О  II, М М  II, В А , Т Б  V  постави, Б А , Б А  II, У  Ш  
поставив 34 В А  и сиротѣ 35 А О  II  вдовици, В А  и вдовицы 36 В А  вместо
£(ог)оу ѵ- бо 37 Т Б  V , В  сидите 38 А О  II, Б А , Б А  II, Т Б  V  вдовицю 

А а В  рукописи  привит, но на полях почерком писца приписано  ста.
6 Б уквы  п8 написаны более бледны м и чернилам и и д р уги м  почерком.
в В  рукописи  пови, но слог ста приписан на полях более б ледн ы м и'черн и лам и .

П з8 Закон Судный людей, т. II



да и|справить великыи1 соудиа2. и ѵѵ|6и да и  сиротВ3 прибмлеть4 с£дъ | 
противоу дѣломъ Ѳго5.

И 6 повелѣваемъа же и пор$ченны|мъ 7 имѣнТе8 подобно9 быти 
оумеіршаго повелѣнТю10. да не бйдеть | пьяница11 ни которы 12 имоуща 

л. 190 об. с тѣ||ми13. Иже начнетъ строити 14. ни | поустошници15 безаконнии16. но 
да[боудоуть подобии17, а цѣм же б|сть лѣпо строити. а. е 18 ѵѵ задоушТи. J
в. ѳ 19 ѵѵ женѣ и ѵѵ20 дѣтехъ: «

Се же на|чинающе21 велимъ 622 ѵѵбщаи23 боіаще|исА24 казни, ни іѵби-
X

ноующасА25. неми|ноующаИ26 ни великыхъ ни27 малы оу|строИти28 имѣ- 
ние29 здравымъ30 х о д а |щ и м ъ 31 и| 2 с 33 целымъ оумомъ посл$|хы34 по­
добны35 поставити36. свидѣ|тельствованы37 w добрѣ, да не б$[д$ть раз- 
боиници38 ни п'іаници. ни та татиб39 ни40 иноИ41 никоей42 ж е43 злобы |

д
имоуща 44. не мними45. ни мнѣе се|ми46 ѴѴ того града, и дѣ же жив£[ть.

1 В А  великий 2 А О  I I ,У  III, Т Б  V , В  судия, Б А  соудъя 3 Б Л  II, У  III  
сиротѣ 4 И М  II, У  II, Б Л  II, У  III, Т Б  V, В  да приемлеть 5 И М  II, У  II,
Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  его нет  3 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, 
У  III , В А , Т Б  V , В  и нет  7 А О  II, И М  II , У  II, Т Б  V , В  пороученым(ъ),
Б А  поручены имъ 8 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II , У  III, В  А , Т Б  V ,  В  имѣнием(ъ)
9 А О  II  подъбно 10 В  А  повелѣниемъ, Т Б  V , В  велѣнию 11 А О  II, Т Б  V  
пиянца, И М  II, У  II, В  А  пианица 12 А О  II, В  который 13 Б  Л  II
тѣмии 14 Б  Л  II, У  III  строитии 15 У  III, В  А  пустошницы 16 Л О II, В  А  
безаконии, У  III  безаконнию, буква  н выносная 17 А О  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А  

подобнии 18 В А  вместо а е — пёрво 19 И М  II, У I I ,  Б А , В А , Т Б  V  вмест о  в . е —  
а второе 20 Т Б  V, В  о нет  21 И М  II, У  II, Б Л  II, У  III, В А  начинающи 
2 2  Т Б  V , В  великим(ъ) 23 Б Л  II, У  III  опщая, В  А  обощая, В  обьщая 24 И М  II, 
У  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V ,  В  боящися, В А  боятис(я) 23 И М  II, У  II, В А ,  
Т Б  V , В  обиноующаяся, Б А  обсноующаяся, Б Л  II  обеноующас(я) 26 И М  II, У  II, 
Б А , Б  Л  II , У  III, Т Б  V , В  ниминоующая 27 А О  II  вместо  ни — не 28 И М  II, 
У  II, Б Л  II, У  III, Т Б  V  оустраяти 29 У  III  имѣния 30 И М  II, У I I  съдравым, 
Б А , Т Б  V  сдравымъ, В А  съ  здравымъ, В  сдравыми 31 И М  II, Б А , Б Л  II, У  III, 
Т Б  V , В  ходяще, - У  II  хотяще 32 Б Л  I I  и нет  33 Б  Л  II, У  III  с нет  
34 Б Л  II, У  III  послухыи, В  А  послухи 33 Б А , Б Л  II, У  III  подобный, Т Б  V, В  по­

добныя 36 Б А  поставитии, Б Л  II  поставитии и 37 А О  II  свѣдительствованы, Б А ,  
Б Л  II , В  А  свидѣтельствованыи,, У  III  и свидѣтельствованныи 38 А О  II  вмест о  раз» 
боиници — пияницици, У III, В  А  разбойницы 39 Л  О I I  татье, Б А , Б  Л  II  тати 
49 В А , Б Л  II, У  III, В А  вместо ни -  и ни 44 И М  II, У  II, Б А , Б Л  /Д  У  III, В А , 
Т Б  V  иное 42 А О  I I  никое, И М  II, У  II  никоя, Б Л  II , У  III  никакое никоея, В А  
нѣкоеа 43 В А  аже 44 А О  И , Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  имоуще, И М  II , 
У  II  имоущи 45 Б Л  II  не мнимии, У  III  ни мнимии 46 Б Л  II, У  III  седмы

а М еж ду буквами  а и 6 зачеркнут о  ше.
6 Первоначально было великымъ, но буквы  кы зачеркнут ы
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или1 ѵѵ веси2. или3 аще ѵѵкоудй | пришли4 соуть. но подобии5 
посл$|шествѣ6. попоущабм7 же и ѵѵ рабѣ|хъ. свободою почтеныхъ

■ х

даста|ють8 и ти0 въ послйшество10. а не | почтены11 * * У свободою право 

не вели 12:
В писании13 иже14 U'имѣи15 своемъ. пе||рвое да впишетъ16 вѣры своей. л 

ѵѵ|бразъ иже и дшоу17 избавить, аще | же ѵѵ бѣдной18 избавити и преже

жи[тибмъ чтымъ 19 не оустроивше 20 | ни рокы 21 простершимъ 22о^богымъ 231 
ни свобожьше24. ѵѵбаче25 аще и всего | до конца не полйчить. то аще 
и му|ка легъчавши26 боудеть. глеть | бо27 не лживъ28 есть рекыи29. 
едина I дша в а щ ь ш и 30 есть31 нба32 и земли33. | да аще кто34 самъ 
в лѣностномъ I семъ 35 житии не достиглъ есть|чимъ. ти ѴѴходАще ѴѴстав- 
л а ю |ть  многа оуста36 за с а , Иже начисть мочи кричати Иже 37 ны'Г'
помо|г$ть38. и по39 на вѣчномъ ѵѵгнюа ѵѵтАти40. | предай имѣнТе свое

д
пре послУхы 41. I да впишеть первое что42 свободъ 43. | что ли 44 дати 45 оубо- 
гымъ 46. что ли 47 I дѣтемъ. или сердоболи или | другомъ 48. или женѣ вещ-

1 В А  вмест о  или — и 2 И М  II, У  / / ,  Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V , В  вси з В А  
вмест о  или — и или 4 И М  II, У  II  пришли нет, Б А , Б А  II  пришлии 5 Б  Л  II,
У  III  подобнии 6 А О  II, Б А , Б А  II, ТБ  V , В  послушеству, И М  II, У  II, У  III 
послушьству, В А  полсушеству 7 Б А  II, У  III попоущением(ь) 8 В А  дастиют 
9 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , Т Б  V, В  тѣ ю  И М  II, У  II, У  III  по.
слушьство 11 Б А  почтеныихъ ]2 Б А , Б А  II, У  III  велиймъ 13 У  III, В  А
вместо  в писания — в писании, Т Б  V  вь писания 14 И М  II, У  I I  еже, В А  же 
к  А О  II, И М  II, У  II , Б А , Б А  If, У  III, В А , Т Б  V , В  имѣнии 43 И М  II ,
У  I I ,. Б А , Б А  II , У  III, В А , Т Б  V , В  пишетъ 47 У  II, Б А , Б А  II,
У  III , Т Б  V  д(у)шю 18 И М  II, У  II , Б А , Б А  II , В  А  бѣдно 43 Б А , Б А  II  
ч(и)стыимъ 20 И М  II, У  II, В  А , Т Б  V  оустроивши, Б А  оустроившии, Б А  II  оу- 
стороившии, V  I I I  устроившей 21 В А , Т Б  V  руки 22 И М  II, В А , Т Б  Ѵ\ В  про­
стерши, У  I I  простреши, Б А , Б А  II  простерше, У  III  прострыпе 23 У  / /  оубогых, 
Б А , Б А  II , У  II I  оубогиимъ, Т Б  V , В  убогим(ъ) 24 А О  II  свобожеше, И М  II, У  II  
свобожшь, В А  свободжьше, буква д выносная 25 Б А  II  абаче, В А  но опаче
26 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, В А  легчаиши, У III  гчаиши, Т Б  V  легчяиши, В  легчяеши
27 Б Л  II, У  II I  бо нет  28 Б А  II  лжывъ 20 И М  II, У  I I  рекы, В А  рекии
30 А О  //', И М  II, У  II, Т Б  V , В  вящеши У  III, В  А  вящши зі И М  II, У  II, Б А ,
Б А  II , У  III, В А , Т Б  V , В  есть нет  32 Б А  II, У  II I  н(е)бо, В А  н(е)б(е)си
33 В  земля 34 Б А  II  хто 35 В А  семъ нет  36 В А  оста 37 В А  аже 
38 И М  II, У  II  могоуть, В А  помогающа * 33 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III* В А ,
Т Б  V , В  по нет  40 Б А  I I  ютяти, В  отяти 41 В  А  послухи 42 И М  II, У  II
что нет  43 В А  свободи 44 У  III  ли нет  45 Б А , Б А  і і  Датий 46 Б А , У, III, 
Т Б  V , В  ©убогимъ, Б А  I I  оубогиимъ, В  А  что ли дати оубогымъ нет  47 Б А  / / ,  
У II I  ли нет  48 У  II I  или другомъ нет

л Слово ѵѵгню написано на полях более свет лыми чернилам и.
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нѣд1 ,и|ли бреіѵмъ. попоущабтъ же сЗ|дъ нашь да аще въсхощеть 
л. 191 об. оудаЦрити2 своей3 части4 женоу ей ве|щьноую то дарить достой­

ною5 I частью, еже наричетсА6 полъ | домру на полЗ7 бо ѲмЗ8 домъ. 
да|етъ бмЗ соудъ власть, а полъ | вещи человѣчьскаА 9 не дасть е|моу10. 
длъжнымъ11 * * У сЗдищемъ12 | ѵѵцмъ чада свои кормити 13. тѣ|мъ бо14 са мно-
®. . Д _ х ‘

ство роноб10 с’дръжи15: |
СЭ мачехахъ: Мачехам же и ма|теремъ велимъ 17 крыющимъ имѣ|нТе 18 

оу чюжие19 чади20 иже несЗть се|рдоболА21. тѣ са измѢн а ть22 кры|емое 
да са изведоуть23 на сЗдъ. | и крывше24 в нихъ же есть скровено25 |. 
да с а 26 лишать27 того еже боудеть - крала28. а \Ѵнѣ29 приимЗть30 Ико31

^  а
и I тати32 казнь, о. ранъ, и дадА | іѵбщЗю33 татьбЗ34 скрывшоую35 
ма|чехою. и да подѣлАть дѣти ѵѵ|собь первый жены, с мачехины|ми36 

л. 192 дѣтми. аще ли боудеть | кии37 дѣтищь с мачехою вѣдалъ. |] то и38 тъи3* 
дасть татьбЗ40 с нею. да | емЗ не бЗдеть части41 в томъ42. и 43 Ико | и 
мачесѣ 44:

1 А О  II, Б Л  II  вѣщьнеи, У  III  вместо или другомъ или женѣ вещнѣи — или 
женѣ вещнѣи или другом 2 А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У I I I ,  В  А , Т Б  V , В  
дарити 3 У  III  своеа 4 А О  I I  чясти, Б А , Б А  II, В  А  вместо  части — си части, 
Т Б  К си чясти 5 В  А  достойную 6 А О  II, И М  II, У  II, Б А , Б А  II, В  А , 
Т Б  V , В  наречется, У  i l l  нареч(е)ться 7 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , 
Т Б  V , В  полы 8 Б А  II, У  III  ему нет  9 ТБ V  .ч(е)л(о)в(е)чьския 10 Б А % 
Б А  II, У  III, В  А  соудъ власть, а полъ вещи человечьская не дасть емоу нет
11 И М  II, У  I I  должним, буква л выносная, Б А  должьныимъ, Б А  II  дол1жныимъ, 
В А  дол1жны, н ад  ы поставлены д в е  косые палочки  12 И М  II, В А , Т Б  V , В  су-
ЩИ1ѴІ, У  II, Б А , Б А  II, У  III  сущиим із И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У  III, В А , 
ТБ' V , В  вместо своя кормити — кормити своя 44 В А  же 15 АО  ІІ  родное н ет , 
И М  II, У  II, Б А , Б А  И , У  III, В А  родне, Т Б  V  родъне 16 А О  II, У  II, Б А ,

Б А  II, Т Б  V  сдержить 17 Б А , БА  II, У  II I  велиимъ, Т Б  V , В  великим 18 Б А  II,
У  II I  имѣния 19 И М  II, У  II, Б А , БА  II, В А , Т Б  V , В  чюжая, V  III  чюжаа 
20 И М  II, У  II  вместо чади — дѣти, Т Б  V  чяди 21 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, 
У  III, В А , Т Б  V , В  сердоболи 22 А О  II, В А , В  измѣнятъ, И М  II, Б А , Б А  II, 
Т Б  V  измѣнять, У  II, У  III  'измѣнят, буква т выносная 23 И М  II, У  II, Б А ,  
Б А  II, У  III, В А , Т Б  V , В  изведетъ(ь) 24 А О  II, И М  Іі, У  II, Б А , Б А  II, 
У  III, В А , Т Б  V , В  крывшее 25 Б А  II, У  III, В  [скровенно, В А  сокровено 
26 В А  ся пет  27 И М  II, У  II, Б А , Б А  II, У I I I ,  Т Б  V , В А , В  лишитъ(ь) 
28 Б А  II, У  II I  крыла 29 И М  II, У  II, Б А ,] Б А  II, У  III , В А , Т Б  V , В  онц 
,30(В А  приимали 31 И М  II, У  I I  аки 32 В  А  дати 33 Б А  II  опщую, В  общюю 

34 А О  II, И М  II , У  II , Б А , БА  II, В  А  татбу 35 Т Б  V , В  скрывшюю 36 Б А  
мачехыными 37 Б А , Т Б  V , В  кыи 38 Б А  вместо  то и — тъ 39 И М  II , У  II, 
т'ъ, Б А  ІІ, У  III  той, У  III, В  А  тотъ 49 А О  II, И М  II, Б А  II, Т Б  V , В  татбу 
41 Б А  II, У  III вместо  не бздеть части — части не будетъ 42 В А  вместо  части 
в томъ— в томъ части 4? И М  II, У  II, Б А , У  ІІ І ,ЛТ Б  V , В  и нет  4  ̂ В  А  мачехѣ
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СЭ ороужии: I И ж е1 изломить дроугоу копиѲ или2 щи|тъ. или
топъръ3. д а 4 аще начне|ть оу себА5 хотѣти держати. то|приИти ино

д
что оу него, аще ли и|нѣмъ чимъ бмоу заплатить6 пре чадью иже 
начнеть вѣдати ко|лко боудеть далъ на немъ: |

СЭ детА ти7: Аще дадАть дѣ|ти въскормити8 длъжници9. а | само
€

разоумѣть 10 * лжицею 11 в з а т и . | прокорма, г. гривны12 взАти: |

СЭ члцѣ. и W женѣ: Аще с а  дасть | члкъ или жена оутошна вре- 
м а |н и 13. дернь*14 вмоу не надобѣ. а пои|деть прочь, дасть. г* гривны. I 
а сложилъ даромъ:

СЭ стояѣ: А за стогъ за тежебныи15 и 16 за сѣнны|и гривна кйнъ. 
а тАжа ненадо | бѣ:

СЭ бесщестьи17: А за бесче|стн$ю гривноу золота, аже боудё || баба т  об. 
была 18 в золотѣ и мти. в з а |ти Ѳмоу. н .19 гривенъ 20 за гривноу | золоИга. 
а \Ѵже 21 боудеть баба не 22 бы|ла 23 в золотѣ, а 24 по 2> мтри ѲмЗ не з в а |ти 26'Х4,
золота, в з а т и 27 гривна сере|бра28. а за гривноу серебра29 по іѵсмы30

*31гривны
По си мѣста с$дебни | црА гречьскагѴѴ32 КостАнтина 33|:

1 И М  II  яже 2 у  / /  и з А О  II, У  II, Б А , У  Я /, В А , Т Б  К ,
В  топоръ 4 В А  вместо да — то 5 А О  II  себе, И М  II, У  II, Б А , Б Л  II,
У  III, Т Б  V , В  вместо  начнеть оу себя — оу себе начнеть, В А  оу себя .нет
6 В  А  заплатити ? И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V , В
о детех 8 В А  вместо дадять дѣти въскормити — дедя дадутъ воскормити, 
Б А  вмест о  въскормити — вскорьмити 9 У  II, Б А , В  А , Т Б  V  должници, Б Л  II
долъжници, У  Я  должницы 10 И М  II, У  II, В А , Т Б  V , В  вразумѣетъ(ь)
и  И М  II, У  II, У  III  лжицу, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  л^жицю 12 Т Б  V
гривены 13 А О  II  времени, И М  II  вместо или жена оутошна времяни — оутошня
времени или жена, У  Я  оу тошня веремени или жена, Б А  оу тошна времени или жена, 
Б Л  I I  оу тошна веремене или жена, У  III, В А  оу тошна времени или жена, Т Б  V
by тошна веремяни или жена, В  оу тошна времяни или жена У  III  дрьнь
із А О  I I ,  Б Л  II, У  III, В  А , Т Б  V , В  тяжебный, И М  II, У  II  тяжебны, Б А
тяжебьны іб И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V, В  и нет  Я  И М ' II,
У  II, Б Л  II, У  III, В А , В  о безчестии, Б А  о безъчестии і8 А О  II  была нет
19 Б А , Б Л  II, У  III  и 20 Б А  гревенъ, Ё Л  II, У  III, гривенъ 21 И М  II, У  II,
Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  аже 22 И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, Т Б  V ,
В  не нет  23 Б А  не была нет  24 В  а нет  25 у  II  по нет , В  А  вместо по — а
26 А О  II, И М  Я , У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V, В  взяти 27 В А  взати
28 А О  II, У  III  сребра, И М  II  себра 29 А О  II  сребра, Б  Л  II, V  III  серебра нет
so В А  полосмыи зі И М  II, У  II, Б А , Б Л  II, У  III, В А , Т Б  V , В  гривны кунъ
32 А О  II  греческаго 33 И М  II, У  II, Б А , Б  Л  II, У  III, Т Б  V , В  по си мѣста. . .
костянтина нет , В А  по ся же мѣста судебника списано ц(а)ря Кон1стянтина правовѣрнаго

а Б у ква  ь переправлена и з  и.
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2. ТРОИЦКИЙ ИЗВОД

Т
роицкий извод представлен единственным списком 
начала XV в. Открытие этого списка принадлежит 
В. П. Любимову, впервые обратившему внимание на 
особый характер текста Троицкого списка и составившему его подроб­
ное описание.

Троицкий IV список помещается в сборнике статей смешанного 
характера (БЛ, Троицкое собр., № 765).

Рукопись в 4°, на 325 листах, с ошибками в нумерации (после 
листа 158 обозначен 160 лист, а между листами 60 и 61 не нумерован 
один чистый лист; - не пронумеровано по одному чистому листу в на­
чале и в конце рукописи). Переплет XIX в., доски в коже.
7 Сборник состоит из 17 рукописей XV—XVI вв., переплетенных 
вместе. Текст Закона Судного людем, как и текст Русской Правды, 
находится в первой рукописи (листы 1—28), датируемой по филиграням 
и почерку первой третью XV в. Почерк рукописи мелкий убористый, 
с обилием выносных букв, в большинстве своем покрытых титлами. 
Исключение составляют „д“ и „з“. Киноварных заголовков нет. Деле­
ние на статьи различается по разделительным знакам, которых в ру­
кописи (листы 1—28 об.) насчитывается пять вариантов.

Листы рукописи содержат перепутанные между собой тексты Закона 
Судного (листы 5—8 об.; 21—28 об.; 14 об. — 15 об.) и Русской Правды 
(листы 16 об.—21, 8 о б .— 14 об.). Исследователи рукописи полагают, 
что текст двух памятников перепутан при переписке писцом, списав­
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шим сначала первую, а затем четвертую, третью и вторую тетради 
оригинала (см. Правда Русская, т. I. Тексты, стр. 325—326),

Рукопись неоднократно подробно описывалась (См,: „Описание
славянских рукописей Библиотеки Свято-Троицкий Сергиевой лавры", 
часть III, Чтения ОИДР, М., 1879, кн. 2; Правда Русская, т. I, 
Т ексты).

В подлинной рукописи киноварь не употребляется. Омеги, постав­
ленные в начале статей, не должны считаться киноварными.



л* 5

л. 5 об.

ТРОИЦКИЙ IV СПИСОК

Д .—- -с̂  ^  д ^
Соу стго црА Константина. Закон суныи люде.
Глава, а |

Преже вса к о и  правдѣ подобно в. іѵ бии вѣрѣ глати. [ тѣм же стыи
ГШ 'Й'ч 'S'* в_.

КонстАнти. а. и зако вписа | преда тако г л а . Ико всАко село в непотре-
^  ---“ «Д4

боу I аще бываѲ. или присАги погански. да ѵѵдаѳ|сА въ бжьи хра. со
fa

всѣмъ имѣнье, елико суть I господевѣ. и то село творАща требы в немъ | и
fa ^

присАгы. и да продастъсА со всѣмъ домо | свои, и цѣна и. дастьсА 
♦

бѣдны:
'5'» Т  Д

[BJcako село | аще емоу гнъ погибне. а не боуде наслѣдника. | ро его
fa т------ - и------ - т fa

дабы тАжа. да дастьсА цркви бии. | аще ли кто ѴѴ люди та ж и  его по
Лрѵ Д

насилью. да|сА тепе пере старишиною::
-

Глава: в. | W клевета, и ѵѵ шептѣ |
fa .—. д

В са творАи клеветы, и шепты. достой кнзю | и суѣ не послоушати
f a  3 flv
и. бе свидѣте многъ ||

. — .  fa і  fa fa
но глти к супернико и клевенико и шепотникоа аще не притос-

и клеветником и шепотником — вст авка на по лях .
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нете с послйхы I ико же и за,ко бии оучи. тоу же казнь прииме
/ірч 3 т__я я__я

с$дьа I иже покриву судА. Ѳже на дроуга бе послоуха глть. | бжьи
/!рч /ТЧ- <5РЧ 'С4

зако вели иже сего не сотвори гіроклА да 6. | а суперници да са
з ^

тепйть бе послухо::
CD с$|перницѣхъ. Глава, г.

,  /55ч.

О  бранѣхъ и W супо[статѣ. и ѴѴ полонѣ.:
^ 'й4 'ІГ- ^  /йч

И сходащи к соупоста|то на бра. подобае и хранитисА ѵѵ всакого. |
слова неприйзнена. и вещии. и ѴѴ жены, и к бгу | единомыслие свое

__. ^  ^
имѣти. и мЛтву творити. I и ѵѵбѣты к свты. и со свѣто же брани тво-

рите. I помощь бо ѵѵ ба дастьсА въ срци сьвѣты тво|рити. не в пре-

многоу бо силоу бывав побѣда бра|ни. но ба крѣпость, та же бгоу
. — -  ^  ^

дающемоу по|бѣдоу. плѣна же .s . гаа часть достой взимати. | кнзе.
гшт

а прочее все число, всѣмъ люде в равноую | часть раздѣлити ѵѵ мала и
/т'“ ^  ^  .—- ,, ^

до велика, доволѣб .бо жюпано и казнь че кнжа часть, а при|быто 

люде, аще ли ѵѵбрАщоусА етери ѵѵ ни. | дерзноувше. и ѵѵ тѣ дроуговъ.
б с -  Я

или кметичи|щь. или просты людии повиги и храборство | сдѣе. ѵѵбрѣ- 
.—■ ’ ^ ^  «—•

таиса кнзь или воввода в то вре|мА. ѵѵ оуронаго оурока кнжа да
т -Ж" > ^  Я 'Т'  6N

подаесА. || ико илѣпо е. да побмлесА по части иже ѵѵбрѣтають | набрани. л. ь
/!jN m

да бывае часть, и иже ѴѴстаю на ста|ноу. да бывав тако бо и глано 

бы. и писано и I предано. ѴѴ црА и пррока Двда: :

Иже му I ѵѵ. жены блоуди. с рабою : :  а се ѵѵже име тво|рити:: 
глва .S.:

3
Имѣли женоу свою, и примѣшаИсА робѣв ИвлАющесА | бечинйици. 

и блоудАи с робою да са тепе моу той. | а робоу сию достоит 

ѵѵ кнзь землА тоа продати | чре землю ту. да въ иноую ѵѵбласть.
-  л . ^  ____ -  ^

а цѣна I 6А дати оубгы. тоже блоудАщаго по бию зако | ноу достой.

а в т екст е циф ра 6  дана в е з д е  в в и д е  г. 
6 а исправлено и з  о. 
в о исправлено и з  а.
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л. 6 об.

оудалАтисА имъ. да ФдастьсА биб | рабо: В постъ .£ . лѣ достой 

внѣоудоу биА храма, в. | лѣта, во времА литургиА. а, в. лѣта вла- 
зити I в црковь до стого боуанглиА. а прочее внѣ с т о а т и . | и послоу- 
шати литоургиА. друзии же. в. лѣта. | до Вѣроую въ единого бга. 
а. ^.е лѣто всіо дасто|ити не взимати же. но ко нчати  же ,2£. лѣтъ, 
во I .и. 6 же лѣто, всю приимати. достоит же не исти [ хлѣбъ
'X- Д '
и толико и во седмь лѣтъ::

СъблоудАи I с чіржею рабою, да с а  тепе, и да дастъ .л. с т ь л а з ь . |
»-» Т» Ж'

рекше. л. златниць. гну рабы тоА. а са дастьсА в по|стъ. J£. лѣтъ. Ико 

же и цреже рекохо. 6 да не про| ЦастъсА аще ли нищъ е. да подаб

противоу свобмоу. [ имѣнию силѣ свое и гну рабѣ, а са реченному 
посту. I дастъсА.:

Иже блуди с черноризицею.: Глава. [
д

БлоудАщемоу с черницею по законоу люскомоу. | носа емоу оурѣзати. 

а по црковномоу законов | по. el. лѣ. да прелагабсА емоу::

Глва. и. ѴѴ’|коумѣ::

Иже пойме купетр£ рекше коу|моу свою женѣ собѣ по законоу
д в _

люскомоу носъ I ѵѵбѣма оурѣзати. и разлоучити а . а по црковно|моу
законоу разлоучити А. и в постъ, el. лѣтъ да|бтасА. чинъ же посту то- 
моу сице. е. лѣ внѣ | стоати  плачющесА. и послоушающе литоурги|А. 

а. д. в цркви до его 11 еоуанглиа. а. г. до вѣ|роую въ единого ба. . г.

же всю W хлѣбѣ и ѵѵ | водѣ, и тако скончАвше оуро свои, въ si
Т 3 т

лѣ. I все да вомоу::
Глва. Ѳ. СЭ дчери:: |

„--. .--• Ж4 3 Ж"
ІзЭже ли дщерь свою пойме ѴѴ стго крщениА. в тоу | кань да вниде.
Д ^  Д Ж" Ж“

а су то же по люскому. ико и коумомъ | Ико пре ркохо:: 
с э  моужатои женѣ.:

А иже с моужатою женою. ѵѵбрѣтабсА. носа | ѵѵбѣма оурѣзати. и
Ж- Т

да тепетасА. аще самъ | моу застанеть да оубьб а  ѵѵба. ико и пса 
оу|вьрзѣсти::

Б у ква  с в рукописи обведена круж ком .
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.—» д
Во всАкоу прю и клевету || и шепты. достой кнзю и соуи не послоу- л.

3  /рч „ » 'Я4 /TS'  '$ >

шати бе свидѣте | мно но глти к соупернико и клевенико. аще не
Т ^  ^  3

прикне|те послоусѣхъ. ико закон бии вели пригати. тоу же | кань чайте
---■ ---- /Н'ѵ /т*‘ 1 '’Р"

юже на дроуга гласте. бии зако тако Ье|ли. да иже сего не храни да
/тч

боуде проклАтъ:: |
_ .  Д  т

Надо всими же сими на всакои при. кнзю или соуи | достой со 
^  ^  ^  ^  

всаци испытание, со встАзаниб и терпѣ|ни6. истАзанив испытание тво-
3

рити. и бе по|слоуха не ѴѴсоудити. но искати послоуха исти|ньна. и 

вспросити послоухы истовыА боАщи|сА ба. нарочи и не имоуще 

врады никобА же | не врежающаА. ни мсти с ни имѣюща. ни мерзо|сти. 

ни лоукаства ни тАжи. ни при. на него же глютъ | но страха ради
Я____ » /$>ѵ т  я____ .

би А и правды его. число же послоу | да бывав, аі. тоже число по-

слоухо. дайте въ | великиА прА. ѵѵ единого до. иі. а лише не ни|же

сего рока, и въ малый прѣ до. 7>, ѵѵ. 7>а и до. г. | а не мне сего рока.
^  .— > , .— -

власть же има на соудѣ. на него | то глть соудии. залагати и глати 

послоухо. I да ѵѵбладаб послоухи. или присАгоу ли продажи | или та
3  /sjv

же кань, аще ли в кое времА ѵѵбрАщють|сА лжоуще. не достой же 

потомъ ни въ бдиноу II прю тѣхъ послоухо приимати. иже боудоу когда л.
'll4 .—■

ѵѵбличени лжоуще. и престоупающе зако бии. | или за житие имѣюще 

недоволни иже ѵѵ себѣ | невидими нашею на прю ѴѴбмлюсА. Аще
/тч- /т'4 'tfc-

боу|доу два нослоуха. или боуде на едино измѣна | то и дроугии не
/xs-

послоу. Ико ѵѵба лжоуще. или | житие, скотско имоуще. или иже ѵѵ собѣ 

непо|бѣдими на присА ѴѴимусА: :

Глва .1. СЭ двци I
._- ._ ^

ПриложивыисА двци двою, а не въ волю родивши| ю. послѣди же
'Я4 'Я4 3 'R4-

си ѵѵчютивши. аще волюбить ю | ѵѵтро поАти. и всхощета и родителА 

ей. да тогда | бывае сваба, аще ли еди ею не рачити начне. чтенъ | сы- - 'Я4 'ffi" 4J4 .—■
и бгатство свои, то ѴѴтро дасть двци за срамъ | литроу злата, сирѣчь

.В . гл в а . СЭ соуАхъ и ѴѴ | п о сл о у сѣ х ъ ::

7 об.
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/Jf4 ^  Т  /^Ч

златниць. о. и в стьлаза. | аще ли подобе Ѳ не има. то дастъ поимѣниА
'У4

сво|бго. и ниже того, аще ли нищъ Ѳ. то да тепе Ѳго | соудии земли, 

противоу силѣ Ѳго. и посылаѳ ѴѴ | своѲА ѵѵбласти. и ѵѵ землА тоа да
'Я'4 'С4 „— - ш 'Я4 „ .

ѵѵженоуть и. I повине же Ѳ -постоу .£. лѣтъ. Ико писахо:: | Иже двоу 

оуносА да тегіоусА оуносци въ триста.: [
Глва.: а і . :
ПриложивсА двцѣ двою, в п$[стѣ мѣстѣ ноудми поустоу находивши

Д  /т ч  'У 4

л. 8 ю люми. I идеже аще Ѳи не боуде кто помогии. да тепесА || іѵтрокъ и 

да продастьсА. а имѣниб его дати двци все за | соро ей .:
Глава, в і . : |
ПрикосноувыисА въздѢващииса двцѣ преже временеа | . гі. лѣтъ.

'Я' ^  'Я4 'Я4
да продастъсА са ѴѴтро со всѣмъ имѣниб | свои, и да тепетьсА. и
дастьсА двцѣ имѣниб Ѳго.: | А по црквномоу же законоу ноужю CO­

'S?4 'У4 .--. 'У'4
творивы I нареченнѣи замоу. вси соу повинни и постоу | лѣ. икоже 

.—- ^
преже моужатицѣ глахо дѢл а .:

Глва I .п .
ПриложивыисА двци нареченнѣи замоужь. | іѵброученѣи моужю. 

аще ли и в волю двци. залѣ|злъ боуде. но да оурѣжесА бмоу и да

тепесА. р^.: |
Д  'У'*- . — »

СЭ свабѣ иже в родоу женАсА: глва. ді. |
'g '4  Д  'У 4 "У4  ~

Кровь мѣсАщеи в свою кро свабоу дѣю. творАщеи | да тепоусА и 

да разлоучАсА.:

О ж е имѣб .в. I женѣ.: Глва. еі.
'У 4  “У 4

И мѢаи двѣ женѣ да с а  и|ждене меншица со своими дѣтми. и тепе 
.—- ^

тве|рдѣ. а поста. л ѣ ::
СЭ зажиганьѣ. глва. s i . |

ВжагаИи чю лѣсъ и сѣкии дрова ѵѵ него, в суг8|боу виноу повине 
бетъ.:

«---. .---- 'SR4
Глва і. о врадѣ |

а В  слове  времене буквы не выносные.

124



А иже за кы Ѳтеры врады. ли за разграблеА ра|ти дѣлА имѣниА.
fa fa -

ѵѵгне зажигаютъ храмы. | аще в градѣ да ѵѵгне сожгоуть а . аще ли 
внѣ I града или во вси. или села, или в селѣ хлѣбъ || или хлѣвы ли А. 8 об.

fa fa fa
гумно, или ино что волею, то и мече | оусѣкаѲсА иже зажигав а || . . .  л. 21

. -  '£'4 я___ т ^  ' j j4- '£4

а по црковном$ | законоу в по. ві. лѣ предавсА. ико вра| |жебни 6 : :  л. 21 об. 
О  зажиганьѣ нивѣ.: |
Аще ли кто стеблиб. или тернье, хота пожещи. ти на | своей нивѣ

f a  f a  Д f a
възгнѣти ѵѵгнь. то же \Ѵгнь при|ше пожьже чюжаА нивы, или вино­

грады. до|стои соудьѣ испытати. да аще в невѣдѣниѲ. и|ли в блгодѣть.

взгнѣтившю іѵгне. то бы|ваѳ бе щеты сгорѣвшаго, да твори.:
СЭ за|паленьи::

^  . — -
Аще любо въ вѣтре днь. | или в нощь. вьАлица. или вѣтръ

fa fa fa 3 /r- 'т-
възгнѣ|ти ѴѴгнь. да не сохрани боуде вогнѣтивы|и вго. ре не пройде

д ^  't-
ѴѴгнь. или ѵѵблѣнивсА I лѣностию. или оумели. или не моглъ боуде. | ти
fa fa fa fa fa

поже ѵѵгнь. да платитъ и да тепесА. аще | ли съхрани боуде все.
.— . fa fa fa

напрасно же дхъ боу|ре нападе. и сего ради пройде ѵѵгнь далече | и 

да не ѵѵсоудисА::
fa fa '5̂ 'т-

Аще ѵѵ тоучи загара|бтА хра чии. и поже втеро что ѴѴ своего
^  ^р4- *J\ / Jv  / Jv

е|моу роухла. и пройде ѵѵгнь. и прочее поже | ѵѵкртны свои бмоу
Д f a

соусѣ съсоуды и храмы | Ико внезапоу бывшю пожению томоу. да | не 

ѴѴсоужаесА: :
fa .— »/S -  л

Иже прибѣгав в црко | но вещью -прибѣгни бѣдоу свою д а 0 по-
/Т- 'll- fa

вѣдывае I попови. и по ИвлАе бѣднаго, и виноу ѴѴ | него сотворенноую. 

да приемле ико | оу бѣга а . и по законоу да изыщесА ѵѵбида | его. и
fa fa

испытаесА. аще ли кто покоуша| |есА ноужами ѵѵ цркви извести при- л. 22
fa*- f a -  ц -  /ffv

бѣгшаго. кто любо | боуде. таков же да прииме. рм. ра. тогда Ико | не
ГО

подобав, да испытаесА ѵѵбида бго * прибѣгша.:

а Д а л ее  ид ет  Р усская пр авда :. . . изъ иного города или чюжеземець. а не 
вѣдай запоустить за нь товаръ. . . .

6 да вст авлено свер ху ; чернила те ж е.
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ВсАкъ вещь имѣіаи съ бтеро что. котороу какоу | сам с а  с то а  
^  f a  т  д ^

с ни. и взелА ѵѵ него, а не повѣда|А влка. но W себѣ творА. ли по
д

власти или I по силѣ, или по насилью, ноуми належа. а|ще во истин-
<т'4 1 ^

ноу своѲ имѢа  се створи, да ѴѴпа|де своѲА вещи, и да возвращабть
3  Д

ю. аще ли | чюже воме что. то ѵѵ влцѣ земли той. да не владѣе 

ѵѵсобѣ. но да тепесА. и да не строить | ни кого, іако не во власть

бываА. себе бы|ваА мѣстни. и тако бывал, да оустробни|в твори, то- 
моу же взА ти::

я____т я____т /XS“

Глва .к. I СЭ родѣ::

Родители и дѣти. и|же на с а  что возглю. да не имоу имъ вѣры. |
'Б'ѵ - г *  *>■  Д

ни гды ни на га. ни по гдѣ рабѣ, но свобо|никоу. или ѵѵ и ноа  ч а д и .
/»|  ̂ /rjN»-

аще кто боуде. | томоу да имоу вѣроу. но то со испытаний да боуде
3  / б ' *  Д  ' х ' '

бе грѣха, ра ли свобоникъ ли. послоу. да бываб::

Глва .ка. О  полону |

Иже кто ѴѴ раны коупи плѣньника. и ве строи | бго свою цѣноу
/ĝ

дасть на не. тоже аще же | има тоу юже цѣноу. вда на собѣ, да
/ірч. Д  /Т-'  'll4  3  3  ' г 4

22 об. идеть I вспА свобо. да има искоу бго медника. || дондеже иработабсА.
/?4

аще не имаб что дати | на собѣ, юже свѣща цѣноу. а мздѣ бмоу
я— » д ^

на|рѣцающисА на всАко лѣто .г. щ лаза пре послоухо. и тако скон- 

чАвшоу бмоу цѣноу. I да (ѴпоущабсА свободе:: Тако же иже | аще
/^ч. /5fSv Д

работав из робы, и свѣщаб цѣноу бго. | пре послоухи да ѵѵпоу- 

щ абсА::
Глва .кв. I СЭ послоушьствѣ: :

^  'Т >Ѵ

Свѣдѣте I послоу. свидѣтели ѵѵ слоуха. да не сви|дѣтельствоую
—-  ̂ ^глще. Ико слышахомъ | № кобго сего дожна соуща. и сего причА|стника.

или ино что свѣдѣтелствоующе | дхо слышавше. аще и жюпани соу.
_ ^  /tjN. /rjN.

рекше кнзи. | иже свидѣтествоую. да не послоушаю ихъ | не соу бо 
сами видѣли.:

Иже имѣб котороу какоу съ бтеро::
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Глва .кг.

Иже ѵѵ ратны Ив л а и с а . и стоую нашю вѣру | кртьинскоую ѵ&Вер-
'Г 4  Д  ^

гоша. и възвращеше въ | свою землю и въ гра. да в црко пре- 
дастьсА :: |

сэ кони глва. кд. : :
/7s* 'fi'4

Аще кто испроси | ко. а ѴѴнъ дасть до нарочита мѣста, ли по-

слеть. I и клю чиса  вредити. ли оумре* испрошьшю. | достой бе щеты
/?ѵ 'Б4 ^  ^  'й4

быти. да твори гнъ к о н а , да | не платисА. аще ли в заро мѣстѣ то 

при|иде. ти да оумре. то и настави.:
3 'й*- ^  ш-м

Аще кто бе повелѣниА на чюже кони ѣздить. | да с а  тепе по .г. 

оутра. и да са продастъ ико || Ико и т а ::
/Дч и _ и____л

СЭ погано W полону, глва. к е . : :  |
^  /^ч  /qN. в____я ,

Иже ѵѵ раны имоу поганого и в стую вѣроу нашю | кртитсА во 
хрестьАнскоую. и ѵѵвержетьсА | възвращающисА въ свою землю и

/Тѵ /в̂
грады. I да тепесА и в црко предастьсА:.

Глва .KS. .: | ѵѵ скотѣ.:
/гуЧ /rj^  /г|Ч.

Иже чюжи ско затвори, или | голодо оумори. или инако како

оубивъ в с$|гоубоу виноу. да ѵѵсоужабсА. да тепесА | да про- 
дастьсА ::

/Ij4   ̂ — ^ — /ірЧ

СЭ табѣ глва .к^. | Иже краде на воинѣ.: :
грч 'Т ^  'fi4'

Крадыи на воинѣ, аще е краде ѵѵроужив. да. | тепесА. аще ли ко 

да а продаѲсА::

СЭ то же I Аще краде ра оу гн а .: :
<54 /ijN-

Крадоущемоу рабоу оу гна. гнъ аще и хоще | имѣти таковаго раба.

ѴѴкрадёномоу да исъ|коуписА. да бе тщеты сотвори, аще ли не хо|ще 
имѣти раба того, сего да (Одасть в работоу | ѴѴкраденомоу. да

тепесА. да и продастьсА | вмоу же -крадА ..:

Глва. ки * б. О стадѣ.: |
Иже стадо чье чюже зажене ико во. в перво|е се творА. да те-

а Слог да помещен над ст рокой ;

6 Бы ло щ . исправлено писцом на ки.

. 23
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'л>
петсА. второе же ѵѵ зелА то|а  да ѴѴженесА. трее еже сотворь. да

^  'т" /ф* <ХѴ
тепе|сА и продаесА. но елико постави все. и ели|ко боуде загна::

/Дѵ ш___т
G) гробно тати гла. кѲ. |

Иже мертвеца совлачи въ гробѣ, да прода|стьсА в соугоубиноу. и
^  „-м  У$*

да тепесА въ .т. р а : :  ||
и _ в_т

л. 23 об. Глва .л. ѵѵ црковно тати : :
. Д

ВлазАи в олтарь ] или во ни или в нощи, и въземлАи бтеро что
д  ^  уф* '?•*

ѴѴ соссу а I или ѵѵ платил, и ѵѵ всАкиа вещи, да тепесА и про|дабсА. а иже 

внѣоудоу. ѵѵлтарА в цркви вометь. | да тепесА. и пострижесА. и изъ
Уф* 'Е4 я_Ж ^  -----■

земли слесА Ико | нечтъ : :  Аще .г жды 0 оукраде в цркви что. да

W IслѣписА. и носа да оурѣзаю бмоу : :
Глва ла. : | ѵѵ тати : :

д ^
Иже свобонаго оукраде* или продастъ | или поработить, да поработитсА

^  'іГ4 Е>> лгч-
са, Ико же и W | поработилъ 6 свободу в тоу же работоу да вступи.: | 

Глва. лв. ѵѵ рабѣ : :
д

ПрисноублАИ кто I помолвивыи чюжаго раба, и крыи его. а не | ИвЬ
'Й4- *Б> Т4 ^

творА. повине 6  и тъ гноу тому. ТО ГО  I своего гну пристроити дроу-
В

гаго. или иного | коупи или цѣноу дастъ таковаго раба, дати | цѣноу

6 и да тепесА : :
.— - ^

Глва. лг. ѵѵ мажену . : ]
3 «JS «—* 'ft4 'м4 _ > /ш"

Нералоуно е ѵѵ ба. мажено житье творАщю | спсоу. творецъ на
ь - _ Уф* "с4 Уф* т .

гь бгъ прмдростию оучи I на. то бо в бы и несоуща члвка створи.
'Sf4 ® 'Ж*

не I тако персть взе ѵѵ землА содаи и женоу. а мо|гии нъ ѵѵ муска
д .—.

ребра полоу створи ю. да съ|шешисА в прмдрости. едино бета, а не

во I двѣ лицѣ и плоти, взакони в сверсть вда ни в верстоу нералоу- 
ноу : :  * 6

а В  слове  соссуд первое с помещено в круж очек .
6 Буква  ж выносная .
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сэ ралоученьи , :
•с4

Тем же иже наченши горкии вкоу. и давши му|жеви горнаго того
з

же вкоуса. \ѵ льсти непри||АзненыА. и № того ралоученѣ в вѣкы мо- - 

ужа. биА запо|вѣди престоуплениб. с пороужие сотворше. женою | 

ралоуче за грѣхо. и страсть има задѣти. сласти задѣ|бмѣ. сочтаниА не-
8 3 «рч

ралоучАИ. а сверсть. нералоуче|на Ѳ : :
СЭ моужѣ и W ѴѴпущении женѣ : :

^ 'Г'
Семоу оубо иавленоу законоу. паки № еоуанглиста | оутвержеше. 

ѲвнглиѲ створшемоу. во іѴно времА | внегда фарисѣи въспросиша га
• * 'т4- .—■ 'R4 'х4, ^
ба нашего, аще до|стои члвкоу по всакои винѣ на вса грѣ. ѴѴпоу|щати

Г£Ч - __я
женоу свою. \Ѵвѣща и ису. Иже се бгъ све|де и сочталъ члвкъ да не-

3 ^ з
ралоучАѲ. равии слове|си прелюбодѣйнаго, послѣдоующе же имы оу|бо

- > 'Г» .—- ^
Ико и приснии оучници хоу бгу. несмѣи | иного взаконити. но зане же 

неприИни не|навидѣнив впадав, межю маженома. кле|веты дѣлА

плоскиа похоти, или едино А кое А I любо злобы : :  Тѣ же в число на- 

ричАюще I законо вещи их же ралоучлетасА мажена. моу | W жены 

своеА за таковыи грѣ : :  А  ралу|чАб бо са и за сиа грѣхи жена

своего му I блоуда ради, аще іѵбличисА и проказы дѣ|ющи животоу его. 
или ины кыа злобы свѣ|доущи иного моужа кромѣ своего, но моу|жоу

хѵчющьшю. и не запрѣти емоу ни же|нѣ своей : :  И паки же аще
'Я'4 /тч 3 'Ж'

в недоугъ I в прокаже впаде. да ралоучисА жена ѵѵ> му : :  || Аще ко-
Л 4JK. /рч

ую проказоу створи боуде ей или ино чюа. | не исповѣсть би. и аще

в прокаженный недоугъ | впаде. и аще бтеро что нее ключиса
д ^

преже I шествиА. бдиномоу ею оумрети. в злоу изю | впашю. твари.

и тварникоу всАкомоу I \ѵгне да с А сожже : :
СЭ соудьАхъ : :

/уч

Но се же все вѣдомо, достой кнзе и соудТамъ. с по|слоухы иста- 
^  ^  ^  3 

зати и испытати Ико предѣ писахо | всю дѣ вели вса бечинници 
Д Д д д

люскии в вели|кии соу бии. им же соу ѵѵбещници люстии | въ весельи

k. 24

24 об.
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соу бгу. ѵ& кна има ѵѵсоужати. да не | сего дѢла недостои ѵѵбинова- 

тиса никого I но все по всА дни» въ бии зако наставлАти. оу|повающи
'С'4__. 'П'- Д «-- . Гѵ

на ха ба, во вселескии соу, блже|нныи же глась оуслышати. г р А д Ѣ т е  
^  ---

блгло|влении ѴѴца мобго раби вѣрнии во мнозѣ | вы оустрою. внидѣте
'С4 »-■ ^

в радость га ба вашего | веселАщесА со англы вѣки вѣко ами : :
л л  3СЭ радѣлении дѣте. :

/?ч‘
А сеи же ѴѴць неоу|равнАб дѣтии ѵѵвомоу мало предастъ. ѵѵ|вомоу

f̂4 B 'ft" 3 ^

много, а дроугаго лиха створи, за гнѣ | нѣка да са радѣли, вси на| 
части : :

СЭ шевцѣ I
/iJN.

Аще швець искази свитоу не оумѣА шити. и|ли гнѣво. да са
"Я4

тепе, а цѣны лише. :
О ключАрѣ I

СЭже кто до ключАрА ласко. воме что любо ѵѵ негоа | да са те- 

пета ѵѵба. но ключАрь бома : :
/Hs-

О бѣгай. : II
'Я4 ^  .—- Д .—- <¥ч

л. 25 СЭже люди бѣгае ѵѵто кнза своего по иного кнза. | да са тепе 
добрѣ : :

О  попѣ.: I

Аще попъ I бѣжи ѵѵ своего еппкупа. ко иномоу бпискоу|поу. да не
/ФЧ /т" й̂4

пое. аще ли простить и свои епискупъ. | да пое но на свое мѣстѣ.: 
СЭ ѵѵроудьѣ : :  |

ч 3 <54
Иже кто что іѵорудиб воме. а не праша оу гна | ѵѵроудию. да са

тепе : :
СЭ волѣ. :

Аще кто во бье ѵѵрАи да сА тепе, аще ли оурази | да настави*
•Ж4 'Я4

тако и ко. :
с э  гланьи : : |

«—. 'Я'"
Аще ли кто велми глть оу гды. и несмйре но же. | да са тепе : 
СЭ травѣ и W волѣхъ : :  |

Буквы  го  выносные.
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По травѣ, по коровѣ, аще воловѣ хода толи и|спасе нивоу. или 

виноград да са тепе гнъ ко|ровеи. и да плати еже боуде испаслъ : :  |
лрѵ Д Д «?ч

Песъ аще проказы дѣе. поры клѣть, или | проравъ стропъ влѣзе

да са побьб. аще | ли дверми влѣзе. да са не побьб : :  
с э  по|хвалении : :

'Sif* р̂4 fa
Аще ли кто похвалисА | на кого, и на него боуде хвалисА. да са | 

что сотвори виноградоу или нивѣ, или ско|тоу или самомоу. похва- 

лни да са тепе. | и да продастьсА : :

СЭ врадѣ . : ^  ^  ^  /тѵ
Аще I кто врадоу сотвори Моисии бо пороучи | да иде роука за 

роукоу. и \Ѵко за іѵко. | а глава за главоу. аже са искоупи. то | ѴѴ

землА да (ѴженесА : :

СЭ скотѣ : :  II

Аще ско в нощи проламлАѲ плоты, ти да исть в но[щь хода, да сА
^  /4N- 'Ч*4' <Дч

продастъ гноу дводы. а треб да са | оустрѣли стрѣлою, аще ко или
/ДЧ /g v  /т 'ѵ Д

говАдо. аще ли | сви бра проламлАб плоты, или порывая но|щью да
лрѵ /ДЧ *  ^  Лрч

оубьбсА. звѣрь бо то и 6 злонраве. да б|же радра то ребры заплати . : 
СЭ бретицѣ : :  |

.—я *?*• 'Т4 ^  X
Аще Ѳтероу члвкоу. рече бретиче. да оуда|ри и ноже, аще ли пре

Арч. /JN. я----я Д

соудиА иде. да подои|ме главыи. Ѳже Ѳ было бретикоу поАти. | и да 
сА тепе твердо : : 

с э  ратаи : :  |
'к4- /т ^  /!J4 /54 <Дч

Иже ратаи недоѴѴра времени, а иде про. да | Ѳ лише іѴраниА. тако

же и пастырь Ѳже | пасе стадо : :
СЭ попѣ и ѵѵ Ѳпискупѣ . : |

Иже имоу попа или Ѳпискоупа. с чюжею женою | или диАка оулар-
3

наго, да имоусА сана свое : :  |
СЭ послоухѣ : :

/ДЧ , ----  ^

По же бывав в послоушь[ствѣ. за. ві. моужа. а се иже бьѲ попа.
пп ^  ----- -

роу|ка Ѳго да са (ѵсѣкаѲ. аще ли да дасть. ві. зла|тниць. : :
СЭ двоуженоу : :  |

25 об.
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Аще са двѣ женѣ бѣсита блоуда ради, лѣзоучи на | коупѣ. творАщи

иже моу едина, а дроу|гаИ женою, да са тепоу іѵбѣ по стоу. : :  |
СЭ оупоиствѣ : :

Аще дроуга своего | оупои до пороуга. да са тепе по. ві. ранѣ : :  
СЭ черноризцѣ, и W черноризицѣ. : :  |

^  д
26 Аще имоу чернца с черницею блоу дѣюща. то. || да іѵкоують и. и 

всадА и в темницѣ, дондеже оумре | ѵѵрсклъ бо са е свѣта сего : :

СЭ моу и іѵ женѣ. I и w іѵслати . :
/?ч 'Я?' /TN‘

Аще им есА  моу с ослАтемъ | или жена да побьбсА. аще ли да те-
<¥ч 'Г4 .

песА. и прода|стьсА в поганыА. погано бо е зило и дати цѣна | тоу 

бѣдны : :
3

О  рабоиницѣ : :  |

Аще рабоини имесА мечеви предастьсА : :  | 
СЭ клАвѣ : :

rfjfv ДИ ^
Аще кто кленесА скоупости ра | да тепесА. :
СЭ клеветаньи : :

^  ^
Аще кто \Ѵкле|веще дроуга. да сА тепе, и да прииметь. | Ико было 

\Ѵномоу приіати : :
СЭ мщатѣ . I

Д  'Й4

Аще кто блоу сотвори со мщате. да побьбсА : :  |
“Й4

ОУставниѣ патриархо правинии чтии. іако | недостои и восхищати 
іѵбласти. иномоу до|стоины на сщениб и строение но и въ|схыщенныА 
по іѵбидѣ взвратити : :

О сварѣ.: I
И аще два моужа сваритасА то оудари еди | подроуга камене. или 

п а с т ь ю , да не оумреть | но слАже на ложѣ, аще ли вставъ моу по­

ходи I во IV жезлѣ чистъ е оударивыи его. тою | недѣлании его : :
СЭ битьи рабѣхъ : :  |

Аще кто бье раба своего, и рабоу свою жело | ти оумре № роуки
^  - - -

его. соудо да са мстить. I аще ли преобоуде днь или. в. да не

гмститьса. : I свое бо е имѣние : :
СЭ сварѣ : :  |

132



Аще котораѲта. в. моужа. и оуразита || женоу непраноу. ти изиде *• 26 об. 

младенець ѲА не іѵбли]че то дасть цѣноу. елико задеже моу женѣ | 
с подобою. то дасть дшю за дшю. ѴѴко в ока | мѣсто, роука в роуки

Г'
мѣсто, нога в ноги мѣ|сто. зоу в зоуба мѣсто. иждениѲ во идень|А

Д  3  3

мѣсто, вре во вреда мѣсто Ивоу въ Ивы | мѣсто : :

Аже оудари въ ѴѴко : :  |

СЭже кто истъкне ѴѴко. рабоу свобму. или ра|бѣ своѲи. ти да
' т "  Д  ^  ^

ѴѴслепне. свобо да ѴѴпоу|стить А. в ока мѣсто и : :
СЭ зоубѣ : :  I

^  д
Или зоу рабоу своѲмоу. или рабѣ своей изъ|бье свобо да ѴѴпоустоить 

А в зоуба мѣсто : :  |

СЭ табѣ . :

Аще кто оукраде. телА или о[вцю. е. тела да дасть в телца мѣсто, 
а в о|вци мѣсто, д. ѴѴвци да дасть за овцю . :

О т а т и .: I
Д  /-jN- 3  /!jN. <^\

Аще в покопании застанесА тать, ти Ивенъ | оумре нѣ емоу бо 

А. аще ли взиде слнце за нь | и повине е. аще ли не има да са про-

дасть. I в табы мѣсто, аще ли ѴѴстане таба в роука | его. ѴѴ ѴѴслАти 
до овцАти. живоу соугоубо I да дасть : :

СЭ поклажаи : :

Аще кто I дасть подроугоу сребро, или ино что скры|ти. ти оукраде 

е кто и домоу его. и аще | ѵѵбрАщесА та. да т а жи  соугоу. аще ли |
/fs. /J74. /jS Д  ̂ —

не ѵѵбрАщесА та. да приде снъ домоу пре ба. и да са клене, аще ли
'Г4 'л?4 'Я4 ‘Я?-*

нѣ са слоукова II на всеположение дроуне по всемоу словеси. в к р и в и ]-л . 27
Д  . ---------  'Б 4

ноу. W всей гибели соу ѵѵбою. окрадыи оу 6а. [ да дасть соугоу дроугоу. :
СЭ братѣ . : I

/тч‘ 'Я4
Иже братоу нищю взае дасть не боуде до | его тощь. ни задежи 

роста. : :

СЭ закла. : |
д <|к .—-

Аще ризоу пороуга своего в зало залошиши. до | захода слнцю.
пг. ^Фдаи же бмоу. ѳ бо все \ѵ[дежа бмоу. си ѵѵдина риза емоу стыдѣ|нии
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^  ^  ^  
Ѳмоу в че Ѳмоу стати, аще оубо взо|пиѲ к бгоу слоухо оуслыши и
милостивъ бо I есть : : 

ю  іѵслати : :
Д  'Я4

Аже оузриши іѵсла брата своего, иашебсА | с роухло. да не ми- 
3 д

неши его. но водвигне[шии. или ино что да превратней соу нища[го
<54

в соудѣ его. и всего слова криваго. да | ѵѵпоустиши и чта. и правдива.
<5ч 3

да не оубьб|ши, не іѵправди нечтиваго мзды ради, да ] не вомеши
Afv /fc. /f*

мзды, мзда бо ѴѴслеплАѲ \ѵ|чи видАщи. и расъсыпае словеса правь[- 
диваА : :

CD сноу непокоривѣмъ : :  |'Т4, «-■  /рч .г-»

Аще комоу боуде снъ непокори. гоубитель | непослоушаА рѣчи іѵца
 ̂ лрѵ _ - 3

своего, и мтрни. | \Ѵни кажю. и непослоушаю ѴѴць его и | мти. да иве- 
д д * ^

дета, пре врата. гранаА. мѣста | града того, и да ркоу моуже града
-—- ^  'S4 «ч ^  и

а. 27 об. того. ] глще и снъ нашь непокори 6. и гоубите. || не послоушаи и 

рѣчи наши, вѣтоуіа и пьАница. | да побью и камениѲ моужи града того.

да оумре | да имоу злоб сами ѴѴ собе, да то и дроузии ви|дѣвше оубо- 
а са  : :

CD повѣшении : :  |
^ ^  ^  ^  ^

Иже кто ки грѣхо. соудо смртны оумре и повѣси|ти и на древѣ, да
Д <̂ 4 /^4 ш_щ

не пребоуде тѣло его на ре|вѣ но в гробѣ погребоу и во днь : :
€Э овцАти. : I
Аще видиши іѴв ца  брата своего, или ино | что плавающа по полю не

<54 /!р4
мини его но ѵѵбъ|ратии к свобмоу братоу. аще ли нѣ бра твои. | поими

^  /!р4  /ірч <Я?ч

б в до свои, дондеже взыще его | бра твои, и даси емоу. Ико сотвори
/рч з

вса|кои гибели его. ти іѵбрАщеши не мини е | но воми. не мози по- 
таити и да не согрѣшиши | бгоу : :

CD сварѣ.
_  . — ■  Д  /? ѵ

CDжe боуде прА межи члвкома. и придета на соу. да соудА и | и
/ір4 Д  /̂4 <54 <54

да ѵѵправдаю правенаго. и іѵсоудА нечти|ваго. аще е достоинъ раны
<54 Д  ^Т4 Д  Д

нечтивыиа да по[ставиши пре соудьАми. и бью и пре соуИми. | и по

а ы и  исправлено из а г о .
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бечестию бго. м. ра. да не приложи па|че сего, бе лѣпоты е : .  Аще
Ш-* f a  f a  Д f a

сварита | члвка с брато свои, то пришеши жена. Ѳ|диного ею. (Си мо-
fa

ужа своего. (С оуби|вающаго роуки. и простерши роукоу име | моужа 
за лоно, да оусѣкоу роукоу ей. и не | пощадитъ 6А ѵѵко твое. : 

сэ  оумираньи : :  II ѵfa '?** fa
А се же повѣлевае. аще боуде оумираи и повелѣ комоу | оустроити j

имѣниб. или с дѣтми которе сы: или съ | женою, ти томоу пороучи
д fa

оустроити имѣние I пре послоухи. то да бмоу боуде ноужа сконь|чатит* .—.
все. но аще е строи, не противАсА соу|доу. повелѣние оумршаго стро-Я-* fa fa ш-*
Ищемоу. то I глть противоу женѣ и дете. да скончАе волю | оумршаго.

Т* I?4 fa ---- fa
аще е пороучни. w собѣ сам са | творА прии строА оумршаго до. то

что I погоуби (С имѣниА женѣ и дѣте и то во|зме на соудищѣ казнь.
^  ^  fa

о. ра. и дасть все | сиротамъ, и по того да пристави : :
fa fa .—■ 'ч4

Призы|ва6 же и с пороуники и оумршаго. а аще ба|доу почтени.^  'Й4 ^
ѵѵ работы в свободоу. на \ѵ|пщениб гдичище и гжи. и аще ли не бо-

Т Д 'т4 ^  Т '- ^

уде I свобо. тогда не іѴставА и прити ти по | гжѣ. и по гдичищю. ико
/gs. Д

и выше ркохомъ. | аще ли не пра соу. то взидоу к великомоу | ѴѴмѣстни- 
коу. его же постави власть на|ша помагати сиротѣ и вдовицѣ в пра|в-я___ _ т___ „ іДч.

доу рекшю бгоу прроко соудите сиротѣ. | и ѴѴправдаите вдовицю. то 
fa ^  д

да исправи | великии соудиА. и ѵѵбидАи сиротоу да | прииме соу про-
тивоу дѣло : : fa fa •— *

И повелѣвае же. и пороученны имѣние | подобно быти оумршаго 
повѣлению. да || не боуде пиАница. ни которы имоущае тѣми, иже | *^  ^  fa
начноу строити. ни поустошници безаконии | но да боудоу подобии.

«>> .—- _ fa
а цѣм же е лѣпо строити | а. е. ѵѵ задшьи. а в. ѳ. іѵ женѣ и ѵѵ дѣте: :  і 

Се же начинающе вели іѵпщаА боАщасА казни. | не ѵѵбвиноую-
/gv /g4 fa fa

щасА. ни велики ни мады. оустра|ити имѣние сдравы ходащи. и с цѣлы
fa fa

оумо. I послоухы подобны поставити Y свидѣтество|ваны ѵѵ добрѣ, да
fa 8 fa

не боудоу рабоиници ни | пьАници. ни татиб. ни иноа же никоѲА |
д fa

злобы имоуща. не мними. ни мне семи. ѴѴ | того града, идѣже живоу
Г«1 ^или ѵѵ вси. или а|ще ѴѴкоудоу пришли боудоу. но подобнѣ по|слоуше- 

ствоу попоущабм же а : :
а Ст ат ья не окончена, оборвана на половине пр ед лож ен ия .

l. 28

28 об.
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режеа всякой правдѣ подобно есть о божии вѣрѣ глаго- 
лати. Тѣм же святый Костянтин первый законъ написа 
преда, тако глаголя: яко всяко село, в не потребу, аще 

бываетъ или присягъ поганьскыи, да отдаеться в божии храмъ со всѣмь 
имѣниемь, елико суть господье, и то село, творяща требы, в немь 
присягы, продасться со всѣмъ имѣнием своимъ, и цѣна ихъ да дасться 
бѣднымъ. Всяко село, аще ему господинъ погыбнеть, а не будетъ на­
слѣдника рода его, да бы тяжелъ, да дасться церкви божии. Аще кто 
от людии тяжеть е по насилью, да ся тепеть предъ старѣшиною.

О клеветахъ и о шептѣх. Всякъ творяи клеветы достоить князю 
оудити, не послушати ихъ и свѣдитель многъ, глаголати к суперникомъ; 
аще претыснеть послухы, яко же законъ божии велить. Ту же казнь 
да прииметь судья, же по криву судять, еже на друга бес послуха 
глаголеть. Божии законъ велить: иже сего не створить, проклятъ есть. 
А  суперникы да ся тепеть бес послухъ.

О бранѣх* 6. Исходящимъ къ супостатымъ на брань, подабаеть им 
хранитися от всякого слова неприязьненаго и от жен, к богу единому

а В  основу полотен П уш кинский список (д а л ее  — П у ш к .) X IV  в. с поправками  
по А рхеограф ическом у списку (д а л ее  — А р х .) .

6 О т сю да начинает ся А рхеограф ический список , заглавием  статьи: О бранех 
я суперничь да се биють беспрестани о супостатех.
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мысль имѣти и молитву и обѣты къ святым. Съ свѣтомъ же творгіти 
брань, помощь бо от бога дасться въ сердцихъ свѣти творими, не со 
многою бо силою бываетъ брань, но от бога дасться крѣпостью, богу 
дающему побѣду. Плѣна же шестую часть достоить взимати княземь и 
прочее число все всимъ людемь в равну часть дѣлитися от мала и до 
велика, достоить бо княземь часть княжа, а прибытокъ людем. Аще 
обрящеться етери и от тѣхъ друговъ или къмѣтищищь или простыхъ 
людии подвигъ и храборьство сдѣеть, обрѣтаються обрѣтаяся, кьнязь 
или воевода в то время от урочнаго урока княжа да подаеться, яко же 
лѣпо есть, да емлеться по части иже обрѣтаеться на брани, да бываетъ 
часть и остають на стану, да бываетъ тако. Тако бо глаголано есть и 
писано есть, предано от цесаря и пророка Давида,

О блудѣ. Имѣя жену свою, а блудя с робою, да ся тепеть мужъ 
той, а робу ту достоить от князя земли тоя продати чересъ землю ту 
въ ину землю, а цѣна та дати убогымъ. То же блудящаго по божию 
закону достоить, да отдасться божиимъ рабомъ. Съблудивыи с чюжею 
робою да ся тепеть и дасть 30 златичь господину рабѣ, яко же реко- 
хомъ. Аще ли нищь есть, то даеть противу силѣ своей господину 
рабѣ.

О черноризчи. Блудящему с черноризицею по закону людьскому 
носа ему урѣзати.

О кумѣ. Иже поимеши куму свою женѣ по закону людьскому носа 
обѣима урѣзати и разлучити я.

О дцери. Иже дцерь свою поиметь от святаго крещения, суд тотъ же 
по людьскому, яко же и кумомъ, яко же преже рѣхомъ, тако же и 
казнь.

О женѣ. Иже с мужатою женою обрѣтаеться, носа обѣима урѣзати 
и да тепетася. Аще ли самъ мужь заступить я, да побьетъ я оба, и 
яко и пса узрѣсти.

О судьи и о послусѣх. Надо всими сими достоить князь или 
судья со истязаниемь и терпѣниемь истязание творити, бес послуха не 
осужати, но просити истовыя послухы, боящаяся бога, не враждующа, 
ни мѣсть с нимь имѣюща, ни на кого же |глаголеть, ни тяжа, ни пря 
никоея же, но страха божия ради и правды. То же число послухомъ 
даеть вь великыя пря, от единого до 18, а не ниже сего, в ъ а малыя 
пря д о * 6 7 и до трии послух, а не ниже. Власть же имати на судъ

а В  П уш к. вы, исправлено по А р х .

6 В  П уш к. д і з , под т ит лом , т . е . 14% 7, исправлено по А р х .
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судью, на него же глаголетъ, и да обладаетъ * * послухы, или послухы, 
ли присягы, или продажею, или ту же казнь, аще когда в кое время 
обличаються льжюще.

О том же. Не достоитъ же по томъ ни въ едину прю тѣхъ слухъ 
приимати, иже когда облицаються лжюще, преступающе законъ божии 
или житье имѣюще скотьско или же о себе не бдими, на прю отъем- 
лющеся.

О дѣвици. Преложивыися дѣвици дѣвою, а не въ волю рожынимъ 
ю, послѣди же симъ очюжьшимъ, аще възлюбить пояти отрокъ и въс- 
хощет родителя ея, то да будетъ свадба. Аще ли единъ ея не рачить, 
то отрок дастъ дѣвици за соромъ златиць 72. Аще ли не имать, то 
полъ имѣния. Аще ли нищъ есть, то противу силѣ свое, и 6 от земля 
той отженеть и.

О дѣвици. Иже уносить дѣвицю, то да тепуться уносци въ триста®.
О дѣвици. Преложивъся дѣвици дѣвою преже времени 13 лѣт, да 

продасться отрокъг со всим имѣниемь своимъ и да тепеться, имѣние 
его дѣвици.

О дѣвици. Преложивыся дѣвици обруценѣ мужю, аще в волѣ дѣ­
вици, да урѣзаеться носа ему, да тепеть въ 107 д.

О двою женѣ. Имѣя двѣ женѣ, да ся иженить меншица съ своими 
дѣтми, и да тепется твердъ6.

Иже в родѣ жениться. Кровъ мѣсящъ въ свою кровъ, свадбу тво­
рящей, да тепеться и разлучиться.

О паленньи. Иже за каку любо вражду или за разъграбление ог­
немъ зажигаютъ храмы, аще въ градѣ есть или внѣ града, или во вси, или 
села, или хлѣвы я, или гумно, или ино что, волею токмо, иже зажи­
гаетъ, мецемь усѣкаеться.

О зажигань(и). Аще кто стѣблѣе своей нивѣ или тѣрнье хотя по- 
жещи, то възгнѣтить огнь, той же огнь пройдетъ и пожьжеть чюжая 
нивы или виноград, достоитъ судьи испытати, аще в невѣдиньи или 
въ благодѣть возгнѣщещему, то бываетъ бес тощеты.

а В  А р х .  облагаетъ.
6 В  рукописи после слова свое стоит т очка , от деляю щ ая  и. 
в Эт ой статьи в А р х , н е т , но им еет ся б ез заголовка др угая: Приложивыися 

дѣвици дѣвою пусту находившю людми. Аще ей не будетъ кто помоги, да биется от­
рокъ или продатся, а имѣние его да дасться дѣвици все за сором. 

г В  П уш к. отокъ.
* Т ак  и в А р х ,
ѳ Эт а статья в А р х , пост авлена дальш е, 
а В  А р х .  хлѣбы.
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О западеньи. Аще бо въ день или в нощь вьялица или вѣтръ и 
възгнѣтить огнь да не сохранилъ будеть лѣностью или умедливъ, ти да 
пожьжеть огнь, да платить и да тепеться. Аще ли съхранил будеть, 
напрасно ж еа духъ буренъ нападеть огнь, и пожьжеть окрестняя су- 
сѣды и храмы, яко внезапу бывшю, да не осудиться. А въжигая чюже 
сѣченье или дрова от него, въ согубину да продасться.

О прибегѣ. Никто же прибѣгающаго въ церковь нужею не извлачи. 
Бегыи бѣду свою повѣдаеть попови, и поп да повѣдаетъ рѣчи бѣднаго, 
и по закону изищеться, испытаеться обида * 6 его. Аще кто покуситься 
нудмив прибѣгъшаго въ церковь изъвлещи, яко же тако да ся тепеть 
по 140 ранг тогда, яко подабаеть да испытаеться обида его.

О етерѣх. Всякъ имѣя съ етеромъ что, котору, казнь, самъ стоя 
с нимь и земля от него, а не повѣдая владыкам, или по сили лѣ по 
насилью, да възвращаються. Аще что взялъ, то владыка землѣ тоя да 
не владѣетъ о собѣ, но да тепеться и да не строить никого же.

О женѣ. Роди, дѣти, иже на ся что възглаголеть, да не имуть имъ 
вѣры, ни господинъ рабъ, ни свободнику. И от иноя чади, аще кто 
будеть, тому да имуть вѣры, но съ испытаниемъ, да будеть без 
грѣха.

О плѣньницѣ. Иже от работных купить плѣньника, свою цѣну да 
дасть на нь, то дасть на собѣ, да идеть въспять свободъ. Аще ли не 
имать, да имать купли и у себе, дондеже изъработаеться, юже свѣща 
цѣну. А мьздѣ ему не нарѣти на всяко лѣто предъ послухы три щлязя, 
и такод концавше цѣну, да отпущаеться свобод.

О том же. Тако же работаетъ изъ робы, свѣщавъ цѣну ея предъ 
послухы, да отпуститься.

О свѣдителѣх. Свѣдитель послухъ да не свидительствують, глаго- 
люще, яко слышахом, от кого се должна суть, и сего причастника, 
или ино что свѣдительствующа, слухомъ6 слышавше. Аще князи суть, 
иже свѣдительствують, да не послушаютъ их, не суть бо сами видилѣ.

О конѣ. Аще кто просить конь до речения мѣсту, ти ту умреть,

а В  П уш к. насно, исправлено по А р х .
6 В  П уш к . обѣта, исправлено по А р х . 
в В  П уш к. кудми, исправлено по А рх*
г В  П уш к . зд есь  написано  прмдрнъ и сверху пост авлено  л под т ит лом , чт е­

ние Дубенского  по 140 ран обосновано А р х . ,  где „144 ранъ“.
Д В  П уш к. та, исправлено по А р х .
6 В  П уш к. неясно  съ хмъ, причем  н ад  хмъ стоит  с под т ит лом , в А р х ,  

дхмъ; исправлено по краткой реда к ц и и .
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to  не платиться. Аще ли зарокъ мѣстѣ (томъ)а придетъ, ти да умрѣть, 
да Платить.

О томъ же. Аще кто бес повелѣния на чюжемь конѣ ездить, да ся 
тепеть по три краты, и да тепеть, и продасться, яко и тать.

От ратьных. Иже от ратныхъ имуть погана и въ святую вѣру нашю 
креститься въ крестьяньскую и отвергуться въ свою землю и возвра- 
щаються въ своя грады, и да тепеться и въ церковь предасться.

О скотѣ. Затворивы чюжь скотъ и гладомъ уморивъ или инако 
убивъ, да тепеться и въ согубину продасться.

О воинѣ. Крадя на воинѣ, аще есть оружье, да тепеться, аще ли 
конь, да тепеться и продасться.

О рабѣ. Крадущему рабу у господина, аще хощеть имѣти такого 
раба, окрадено да искупиться. Аще ли не хощеть имѣти раба того, 
то да тепется и продасться ему же крад.

О стадѣ. Иже чюже стадо загонитъ, яко же и первое се творя, 
да тепеть; второе, от земля отженеться; третье, да продасться тепен 
и поставить все, елико загнал.

О олтарѣ. Влазя въ олтарь или въ день или в нощь, или възмя от святаго 
съсуды или от платья и от всякоя вѣщи, да тепеться, да и продастся. 
Аже внѣуду олтаря въ церкви възметь, да тепеться и стрижеться и 
от земля слеться, яко нечист.

О томъ же. Аще трижды украдеть въ церкви, да ослѣпиться и 
носа урѣзати ему.

О тати. Иже свободу украдеть или продасть ю, да поработиться 
самъ, яко же и онъ поработилъ есть свободу.

О крынью. Приимъ чюжего раба и крыя его, а не вѣдая творя, 
повиненъ есть и тъ господину тому, или иного купивы и цѣну да 
дасть и да тепеться.

А се о мальжену * б. Неразлучно есть от бога маложенамъ житье. 
Творѣчь нашь господь бог учить нас премудростью; то бо въ бытьи не суща 
человѣка створи, персть вземь от земля, созда жену, от мужьска ребра, 
полу створи, да сшедшимся в премудрости единой еста, а не въ двою 
лицю, и плоть вда, ни вь веръсту не различну. Тѣм же наченши гор- 
кыи въкусъ и давше мужеви того же вкуса от лѣсти неприязнены и 
от того разлучнѣ пакы мужа,'божия заповѣди преступление и одружье

u В  П уіик . зарокмѣ, в Арх»  аще ли в зарокъ мѣстѣ томъ, исправлено по
А р х •

6 В  П уш к . зд е сь  ошибочно пост авлен заголовок о крыйнию раба, исправлено  
по А р х .
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створиши женѣ разлучнѣ за грѣхъ сласть задѣимѣ, а сверсть неразлу- 
чима есть. Сему же убо явлену закону, пакы в еваанглии створь- 
шему.

О женѣ* В оно время, егда въспросиша фарисѣи господа Исуса 
Христа, аще достоить человѣку по всякой винѣ пустити жену свою, 
отвеща Исусъ: еже бог сочта, человѣк не разлучаетъ, развѣе словеси 
прелюбодѣйнаго. Послѣдующе убо и мы, яко приснии ученици Христа 
бога нашего, не имѣемъ сего взаконити, но понеже от неприязнь не­
нависть нападаеть клеветы ради плотныя похоти или единоя коея 
злобы, тѣм же и вы.

О том же. И пакы, аще в недугъ впадетъ прокаженъ, да разлу­
читься жена от мужа. Аще проказу створить животу его или ино что 
чюя, но исповѣсть ей, аще въ прокаженъ недугъ впадеть.

О том жеа. Аще ключится единому ея умрети, въ злю язю впадшю 
от твари, тварьнику всякому огньмь да ся сожьжеть.

О судьях. Нъ все достоить княземь и судьямъ с послухы истязати, 
яко же преди писахомъ, въ судѣ божии, им же судить богу, от князь 
осужати. Да не сего осужати, да не сего ради не достоить обинова- 
тися никого же, но все по вся дни въ божии законъ наставляти, упо- 
вающе от Христа бога в велѣи судъ сьи, и услыша: грядете вѣрнии, 
въ мнозѣ устрою вы, и вниди в радость господу богу нашему, веселя- 
щеся съ аньглы въ векы. Аминь.

О дѣтех. Аще отець не вравняеть дѣти и овому мало предастъ* 
овому много, а другаго лиха сотворить за гнѣвъ нѣкакъ, да ся раздѣ­
лить всимъ равно на части.

О шевци. Аще швѣи сказить свиту, не умѣя шити или гнѣвомъ, 
да ся тепеть, а цѣны лихъ.

О ключарѣ. Аще кто до клюцаря ласкавъ и възметь что любо от 
него, но тепетася оба, но ключарь болма.

О бѣганьи. Аще людинъ от князя своего бѣгаеть къ иному князю* 
да ся тепеть добрѣ.

О попѣ. Аще попъ бежить от своего епископа ко иному епископу, 
да не поеть, аще простить свои епископъ, да поеть * 6 на своемь мѣстѣ.

О орудьи. Аще кто орудье възметь, нев прашав господа орудью, 
да тепеться.

а В  П у ш к . том же, о добавлено по см ы слу; в А р х . заголовка н ет .
6 В  П уш к . еть, исправлено по А р х . 
в В  П уш к. на, исправлено по А р х .
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О волѣ. Аще кто волъ бьеть оря, да ся тепеть. Аще ли уразиться, 
да наставитьа, тако же и конь.

О глаголаньи. Аще кто глаголеть у господин велми не смирено, 
да тепется.

О волѣ. По украинѣ аще волове ходять, толи испасуть ниву или 
виноградъ, да ся тепеть господинъ кравѣ, и платить еже будеть ис- 
паслъ. Аще скотъ в нощи проломляеть плоты, ти да ясть нощию ходя, 
да ся предастъ господину двожды, а третьее да ся устрѣлить стрѣлою. 
Аще конь или говядо, аще ли свинья или боранъ проломить плотъ6 
или подрываетъ нощью, да ся убьеть, звѣрь есть злонравъ, да еже 
разьдравъ ребры заплатити.

О псѣв. Аще песъ проказы дѣеть, аще подрывъ клѣть или продравъ 
стропъ влѣзеть, да ся побьеть, аще ли двѣрми влѣзеть, да ся не бьеть.

О похвалѣ. Аще кто хвалиться на когог или на него же ся будуть 
хвалилъ, да ся что створить винограду или нивѣ или ськоту или са­
мому, похвальник да ся тепеть и продасться.

О враждѣ. Аще кто вражду створить, Моисеи бо поруци, да идетъ 
рука за руку и нога за ногу, глава за главу. Аще ли ся искупить, то 
от земля отженеться.

О еретицѣ. Иже етеру человеку речеть: еретиче, да ударить и но- 
жемь, аще ли преди судья идеть, да подъиметь глаголавыи, еже было 
еретику подъяти, да ся тепеть твердо.

О ратаи. Аже ратаи, не доорав до року, а идеть прочь, да лише 
найма, тако же и пастырь, иже пасеть стадо.

О попѣ и епископѣ. Аще имуть попа или епископа с чюжею же­
ною, или дьяка уларьнаго, да отъимуться сана своего.

О послушьствѣ. Попъ иже [бываетъ в послушествѣ*, за 12 мужа.
О попѣ. Иже бьеть попа рукою, да ся усѣкаеть руку, аще ли да 

дасть 12 златици.
О дву женуе. Аще двѣ женѣ бѣситася блуда ради, лѣзущи на 

конь, творяще муже едина, а другой женою, да ся тепеть обѣ по сту *.
О упоиствѣ. Аще упоить друга своего до поругания, да ся тепета 

по двѣ на ІО ть ранѣ3.
а В  П уш к. н астастави ть , исправлено по А р х .
6 В  П у ш к . плоды , плодъ, исправлено по А р х .
в В  П уш к. псѣ, буква о добавлена по А р х .
г В  П уш к. на н его , исправлено по А р х .
д В  П уш к. слов в послуш ествѣ  н ет Л добавлено по А р х .
е В  П уш к. д в у  ж ен, причем  буква н под т ит лом , исправлено по А р х :•
“ В  П уш к. п у сту , исправлено по А р х .
3 В  А р х .  по двѣнадцать ранѣ .
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О черноризьчѣ. Аще имуть чернорисца с черноризицею блудъ 
дѣюща, то окують и, и всадять в тѣмницю, дондеже и умрутъ, отреклъ 
бо ся свѣта сего.

О осляти. Аще имется мужъ съ слятемь или жена, да побьеться, 
аще ли тепеться, и да продасться в поганыя, поганъ бо то есть зѣло, 
и дати чѣна та бѣднымъ.

О разбойницѣ. Аще разбойникъ иметься, мечеви да предасться.
О клятвѣ. Аще кто ся кленеть скупости ради, да тепеться.
О клеветѣ. Аще кто оклевещеть друга своего, да тепеться и да 

иметь еже было оному прияти.
О мщати. Аще кто блудъ створить и съ мщатемъа, да по­

бьеться.
Уставнѣи патрѣархомъ правилнѣи чести, яко дасть им въсхыщати 

обльиному, достойны на священие и строение, ино въсхыщения, по 
обидѣ вратити * б.

Иже сваряться 2 мужа. Аще сварятся 2 мужа, ти ударить единъ 
друга каменемь или пястью, ти не умреть, но сляжеть, но жив. Аще 
въставъ мужь походить внѣ о жезлѣ, чистъ есть ударивыи его, тоцью 
на излежанье да дасть чьбу.

О рабѣ. Аще кто бьеть раба своего или робу свою жезломъ, ти 
умреть от руку его, судомъ да ся мьстить. Аще ли пребудеть день 
или два, да не мьститься, свободь есть имѣние.

О сварѣ. Аще котораетася 2 мужа, ти уразить жену непразну, ти 
не изиидеть младеньць ея, обличенъ, да дасть цѣну, елико задежеть 
мужь жены свободою. Аще ли обличенъ будетъ, да дасть душю за 
душю, а око во ока мѣсто, рука за руку, зубъ за зубъ, нога за ногу, 
ижьженье в ижения мѣсто, вредъ во вреда мѣсто, язву въ язву 
мѣсто.

Ударивъ око. Аще кто истъкнеть око рабу своему или рабѣ своей, 
ти да ослепнеть, свободь да отпуститься в ока мѣсто, или зубъ рабѣ 
своей или рабу своему, свободь да отпуститься в зуба мѣсто.

О тадьбѣ. Аще кто украдетъ теля или овцю, 5 телятъ дасть в те­
ляти мѣсто, а в овца мѣсто 4 овца.

О тадбѣ. Аще в подъкопание застанется тать, то явленъ умреть,.

а В П уіик. и смущаеть, исправлено по А р х .
6 В  А р х . эт а статья излож ена т ак: Уставнии патриархомъ правилнии чести, 

яко не достоить имъ въсхыщяти области иному, достойны на крещение и троение, на 
и въсхыщеныя по обѣдѣ вратити.
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нѣсть ему убоя. Аще ли възиидеть солнце на нь, повиненъа есть. 
Аще ли не имать, да ся продасть в тадбы и мѣсто. Аще ли останется 
в руцѣ его тадба от ослятъ до овцатъ живо, согубо дасться.

О поклажье. Аще кто дасть другу сребро или иное что скрыти, 
а украдеть его кто изъ дому его, и аще обрящеться тать, да тяжить 
сугубь* б. Аще не обрящеться тать, да придеть господинъ дому предъ 
бога и да ся клѣнеть, аще нѣсть самъ слукавалъ на вся положение® 
дружне, по всему словеси в кривину и всеиг гыбели судъ обою, 
украдыи богад да дасть согубь другу.

О братьи. Аще даси брату нищю въ займъ, не буди тоще его, ни 
задежи роста. Аще ризу заложить у друга своего до захода солнцю, 
отдай же ему, си едина риза ему стыния ему, въ чему спати. Аще 
възопиеть ко мнѣ, слухомъ услышю и, милостивъ бо есмь.

О осляти. Аще узриши осля брата своего, падъшееся с рухломъ, 
да не минешиѳ его, но да въздвигнеши е или иное что. Да н еж пре- 
вратиши судъ нищаго в судѣ его, всего слова его да отступиши, чиста 
и правдива не убъеши и не оправдиши нечестиваго мьзды ради. Да 
не възмеши мьзды, мьзда бо ослѣпляеть очи видящих и расыпаеть 
словеса правдивая.

О сыну. Аще кому будеть сынъ непокоривъ, губитель, не послу­
шай рѣчи отца своего и ни матери, и кажють, и не гіослушаеть, и 
отечь его изъведеть предъ врата градная и мѣста града того, глаго- 
люще: сынъ нашь непокорливъ есть и губитель, не послушая рѣчии 
наших, вѣтуя и пьяница, да побьють и каменьем мужи града того, да 
умреть, да измуть злое сами от себе, да и друзии узрѣвше убояться.

О повѣс(ѣ)и. Аще кто кымъ грѣхомъ судомъ смертьнымъ умреть 
и повесить на дрѣвѣ, да не пребудетъ тѣло его на дрѣвѣ, но въ гробѣ 
погребете и въ день.

О овчатиЕ. Аще видиши овчяя братьи свое или иное что, плаваю-

а В  П уш к. повивиненъ, исправлено по А р х .
6 В  П у ш к . в губь, исправлено по А р х . 
в В  П уш к. поженив, исправлено по А р х • 
г В  П уш к . о всей, исправлено по А р х .
Я В  П у ш к . ба под т ит лом , в А р х . Ъу ба, ба под т ит лом .
6 В  П у ш к . меши, исправлено по А р х .
® В  П уш к . не н е т , исправлено по А р х .
3 В  П уш к. сыпаеть, исправлено по А р х .
и В  П у ш к . о повѣс, причем буква  с выносная;  в А р х . иже повѣсить на древѣ, 

исправлено по см ы слу.
в В  П уш к. вчати, исправлено по А р х . 
л В  П уш к. от, исправлено по А р х .
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щее к полу, не мини его, но обрати е къ брату своему. Аще ли нѣсть 
брат твои, поими е во домъ свои, дондеже вьзыщеть братъ твои, 
и даси ему, яко же створи всякой погыбели его, ти обрящеши, не 
мини его, нъ възми, не мози и потаити, да не сгрѣшаи богу.

О сварѣ. Аще будетъ пря межю человѣкы и приде на суд, да су­
дятъ и, да оправъдають правѣднаго и осудятъ нечестиваго. Аще есть 
достоинъ раны нечестиваго, да поставивше пред судьями- по бещестью 
его 40 ранъ, да не приложить паче сего, безъ лѣпоты бо есть. Аще 
сварится человѣкъ с братомъ своимъ, ти пришедъши жена единаго ею 
отъят мужа своегоа от руку убивающаго и простерши руку иметь* 6 
мужа своего за лонъ, да усѣкнеши руку ея, да не пощадить ея око твое.

О умирании. Аще кто будетъ умирая и повѣлѣлъ кому устроити 
имѣние, или с дѣтьми оногов или съ женою, тому поручити устроити 
имѣние предъ послухы, то дасть ему. Нужа будетъ скончати все. Но 
есть строи не противяся суду повеление умершаго строящему, то гла- 
голеть противу женѣ и дѣтемь, да скончаеть волю умершаго. Аще 
есть поручникъ о собѣ, самъ ся творя приимъ, строя домъ умершаго, 
ти что погубить, то возметь на судищи казнь 70 ранъ и дасть все ро­
тою, и полъ того да приставитьг.

О том же. Призываемъ же и с поручникы умершаго, аще будуть 
почтени от работы въ свободуд на общении6 господичищимь и гос­
пожи, аще ли не будетъ свободъ, то не оставятъ их прѣтити по гос­
пожи и по господичичих, яко выше рѣхомъ. Аще ли не правдивъ сы 
судъ, то взиидуть к великому отместнику, его же постави власть наша 
помогати сиротѣ и вдовицѣ въ правду, рекшю богу пророкомъ: судити 
сиротѣ, оправдайте вдовицю. То да исправить великыи судья, обидяи 
сироту, прииметь судъ противу дѣлом.

О том же. Повелѣваетъ же и поручнымъ имѣние подобьно быти6 
повелению умершаго, да не будетъ пьяница, ни которы6 имуща с тѣ­
ми, яже начнуть строити, ни пустошници безаконьнии, но да подобии

а Слов  отъят мужа своего в П уш к. нет, добавлено и з  А р х .
6 В  П уш к. иметь меть, но это явно ош ибка , меть повторяет на новой строке 

коней, преды дущ его  иметь.
Б Т ак в П уш к,, в А р х . или съ дѣтьми которенъ, ви ди м о , значит ельно б л и ж е , 

к первоначальному т екст у.
г В ся эта статья в А р х . излож ена иначе, возможно, значит ельно ближ е  

к первоначальному т екст у , чем в П уш к.
д В  П уш к . своду, исправлено по А р х .
е В  П уш к. зд есь  ды ра в пергам ент е, исправлено по А р х .
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будутъ, яцем же лѣпо устроити: пѣрвое о задушьи, второе о дѣтехъ и 
о женѣ.

О том ж е. Се же начинающе велимъ, обьщая боящаяся казнь и 
не минующая ни великыхъ, ни малыхъ, устрояти имѣние сдравымъ хо­
дящим и цѣлымъ умомъ, послухы поставити, свѣдительствовани 
о добрѣ, а не будутъ разбоиници, ни пьяници, ни татье, ни иноея ни­
кое же злобы имуще а, не мене * 6 седмы от того града, идѣ же живутъ 
или от то вси, или аще откуду пришли будутъ, нъ подобны послушеству. 
Попущаемь же и о рабѣхъ, свободою почтеных, дастають и ти в по- 
слушьство, а не чтены въ свободу бѣхъма нѣ велимъ.

О том ж е. Въписа яже о именьи своемъ, первое да впишетъ вѣры 
своея образъ, еже душю избавити. Аще же и бѣдно избавити ю преже 
житьемъ чистымъ не устроивше, ни рукы простерши ко убогымъ, ни 
свобожыпи кого. Обаче, аще все до конца не получити, то аще и 
мука легчаиши будетъ, глаголетъ бо: не лживъ есть рекыи, едина 
душа вящыни небеси и земли. Да аще самъ кто в лѣстьнемь семъ 
житьи не достиглъ есть чимъ, ти отходяще оставятъ много уста за ся, 
яже начнутъ кричати: помяни, яже но могутъ и по нас вѣчному огню 
отяти. Предал свое предъ послухъ, да вьпишеть первое свободъ, что 
ли дати убогымъ, что ли дѣтемь, или сердоболямъ или другомъ®, или 
женѣ вѣщнѣи, или попомъ. Попущаеть бо судъ нашъ: да аще хощеть 
дарити от своея части жену си вѣщную, то дарить достойною частью, 
яже нарѣчется пол дъму, на полу бо дому даетъ ему судъ власти, 
а полъ вѣщъ человѣцескаг не дастъ ему, должномъд сущъ отецъ чада 
своя кормити, тѣмъ бо ся множьство родное сдержитъ.

О мачехах. Мачехамъ же и матеремь велимъ крыющимъ имѣние 
у чюжеи чади, иже не суть сердоболя, ти возметь крыеное, да ся изве­
дутъ на судъ и крывшѣи, в нихъ же есть кровенъ, да ся ѳ лишить 
того, его же будетъ крыла. А они приимуть, яко и татье казнь 
70 ранъ и дадять обьщюю тадбу скрывъшюю мачехою, и да повѣдять 
дѣти особь первыя жены с мачихыными дѣтьми. Аще ли будетъ кыи 
дѣтище с мачехою вѣдалъ, то и ть дастъ тадбу с нею, да ему не бу­
дет части в томъ, яко же и мачехѣ.

а В  П уш к, иму, исправлено по А р х .
6 В  П уш к. мнисѣ, в А р х . мене.
в В  П уш к. слов  или другомъ нет , добавлено по А р х . 
г В  А р х . человѣчьска. 
д В  П уш к. дожномъ, исправлено по А р х . 
е В  П уш к. ся н ет у добавлено и з  А р х .
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О мертвецѣ. Иже совлачить мертвеца въ гробѣ, и да продасться 
в согубину и да тепеться въ 300а.

Аще дадять дѣтя въскормити до лжици, а само вразумѣеть лжицу 
взяти, прокорма 3 гривны.

Аще ся дасть человѣкъ или женщина у тонша времени, дернъ ему 
не надобѣ, а пойдетъ прочь, да дасть 3 гривны, а служилъ даромъ.

А за стог за тяжебный гривна кунъ, а тяжѣ не надобе.

а Статья о мертвецѣ поставлена в А р х , в другом  м ест е ; ст ат ьи , следую щ ие  
д а л ее , отсутствуют в П уш к. и имею т ся только в А р х .
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ТРОИЦКИЙ V СПИСОК НАЧАЛА XV ВЕКА  

(Краткая редакция)

Рукопись в 4° на 115 -+-18 листах (18 листов чистые) хранится 
в Рукописном Отделе Библиотеки им. В. И Ленина (Троицкое собра­
ние № 208). Бумага рукописи имеет водяные знаки: колокол и лебедь 
(оба у Н. П. Лихачева под № 940 и № 946 из рукописи 1429 г., 
кроме того, сходные знаки у Н. П. Лихачева под № 2450, 2451 из 
рукописи, датированной первой четвертью XV в.). Написана рукопись 
двумя основными почерками. Первый почерк, полуустав XV в., зани­
мает листы 1—81 об., 103 об. (с 12-й строки) — 109. Второй почерк, 
русский полуустав начала XV в., занимает листы 82—99 об. Листы 
100—103 написаны третьим почерком типа русского полуустава. При­
чем писец сделал три пропуска, два из которых позднее заполнены 
четвертым почерком, полууставом конца XV—начала XVI в. Листы 
109 об.—115 об. написаны небрежным полууставом конца XV—на­
чала XVI в.

В рукописи имеются следующие записи. На верхнем поле первого 
листа почерком XVIII в. „По описи 1767 году № 57“. На нижнем 
поле почерком XIX в. запись о принадлежности рукописи Троице-Сер- 
гиевой Лавре. На первом ненумерованном листе стоят буквенные 
цифры, написанные почерком XVIII в.: „362“, „100“, „№ 61“ и др. На 
обороте первого ненумерованного листа почерком XVIII в.: „1795-го 
года № 79“.
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Переплет— доски в коже (возможно, XVI в.). Угольники, средники 
и застежки утрачены. На верхней доске наклейка "Свято-Троицкой 
Сергиевой Лавры Главная Библиотека. Печатная опись 1778 и 1779 гг. 
Славянские рукописи. № 208“.

Рукопись имеет заголовок “Сия книги мѣрило праведное и т. п.“, 
хотя по составу статей с Мерилом Праведным XIV в. из Троицкого 
собрания она не сходна. Рукопись по составу содержит заглавие Мерила 
Праведного со вступительной частью, кончающейся обращением „нынѣ 
же цесари и князи разоумѣте“. Далее следуют: „Избрание от закона 
богом данаго Израильтяномъ Моисеом, о судѣ и о правдѣ" (л. 2),„ За­
кон Соудный людем" (л. 10), .„Закона градскаго главы различны, 
въ 40 гранех, от них же 20 и о поставленьи епископъ и попов" 
(л. 16 об.), „Слово да не обидять силнии, меньшихъ" (л. 107 об.), 
„Слово о вдовах и о сиротах, не обидите из ц(е)с(а)ри и князи и вси 
властели сильнии" (л. 107 об.), „Слово о властелехъ" (л. 108.),
„Слово еже соудити право" (л. 109), „МВ. О божиихь судбах и яко 
никто же сих оубѣгноути можеть и т. д." (л. 109.). По мнению 
М. Н. Тихомирова, данная рукопись является одной из первых попы­
ток создать сборник извлечений из Мерила Праведного, который позд­
нее вошел в Кормчие, теперь известные под названием „Кормчие 
в соединении с Мерилом Праведным" *. Состав статей рукописи точно 
совпадает с составом второй части „Кормчих в соединении с Мерилом 
Праведным". Разница только в том, что в Кормчих этого типа выбор­
ка статей из Мерила Праведного гораздо полнее, а здесь отсутствует 
обширная часть, включающяя Эклогу императоров Леона и Констан­
тина, Русскую Правду и др. Кроме того, не находит аналогии в „Корм­
чих в соединении с Мерилом Праведным" последняя статья „О божьих 
судьбах", приписанная в сборник полууставом конца X V —начала 
XVI в. Примечательно, что данная рукопись не имеет нумерации глав, 
типичной для „Кормчих в соединении с Мерилом Праведным", что ис­
ключает возможность считать сборник отрывком из подобного типа 
Кормчих. Следовательно, данная рукопись содержит наиболее ранний 
список краткой редакции Закона Судного людем, впоследствии поло­
женный в основу списков Чудовского извода.

Троицкий V список опубликован в издании „Закон Судный людем 
краткой редакции" только в виде вариантов к Чудовскому изводу спи­
сков краткой редакции. Здесь он впервые публикуется полностью. 1

1 М. Н. Т и х о м и р о в .  Исследование, стр. 107 и сл.
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ТРОИЦКИЙ V СПИСОК (XV в.)

ЗАКО СОУНЫИ ЛЮДЕ. ГЛА. а.
»EN а__а а---а М

Преже в с а к о а  правды, достойно е | о бжьи правдѣ глти. тѣ же и
ш---- /н'ѵ
стыи ко|стАнютинъ, первый зако вписавъ. | преда тако г л а . ико в сако

м т  м
село в 1 не же | пребываю, или присАгы поганьскы. да | ѴѴдаютсА въ хра

____ _ М М  Т т
бжУи. со всѣ имѣнье | елико имоу га в томъ селѣ, иже твори | требы

М М М  г
и присАгы. да продастьсА со всѣ | имѣнУѳ свои» а цѣна и дастьсА 

.нищи.: I
ш__ _ Д

Въ всакЙ прю и клеветѣ, и шепѴы. досто|ить кнзю и соуА непослЙ-
/рѵ м м

шати. безъ | свѣдѣтель мно. но глти к соупернико | и къ клеве^нико
X  Ж  ̂ — /!j^

лще не притъкнете по[слоусѣ Ико законъ бжУи вели. приИти т$ | же казнь
----- - . ---- - /HS“ '¥'*■

чайте. юже на дрога гласте. бжУ|и зако тако вели, да иже сего не хра­
нить I да боудеть проклАтъ.

X д т
Gj  послоусѣ.: I На всѣми же сими достой на всакои при. кнзю | и

д м м М
соуи. со всАцѣ испытанУе и тер7пѣнУе | испытанУе творити. и не безъ

X X  /ЙЧ X  ^  Т

лослоу У ѵѵсожати. но искати послоу истине 6оа|щиса ба. нарочи и не л
д

имйщь вражы никако|А же. ни лйкавьства ни мерзости, ни тА|же ни прѣ
— - • ДИ а   ^  X

на него же глть. но страха ра 6ж Та  | и правды е. число же поело
т ш_я .

да бывав, аі. I а лише сего рока в1 малыѣ прѣ. ѵѵ ми до. г. и. | а не мне

А. ю

. 10 об.
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сего рока, власть же има на него же | глть с$дТи. залагати и глати
м  И

послоухо. и|ли присАгЙ или продажю. ли та казнь, аще | ли в1 кое 

времА ѵѵбрАщють л^юще. недо|стоить же ни въ един$ прТимати по-
х  . ^  Д g  /flv „___ *

слоу. I иже боудоу кога ѵѵбличени лжэще. прест|пающе закѵѵ бжТи. ли
т

жие скотьскѵѵе | им8ще. или иже w собѣ непобѣдими на | присягъ 
ѴѴимоутсА.

X _ _  M ДО T . ^ 4

О  полонѣ» гла. г»: | Исходаи к с8постато на брань побае хра|нити.
X X ____ .

ѵѵ всѣ непрШзньны словесъ и вещТ|и. к боу мысль свою имѣти. и 
млтв8 тво|рити. и съ свѣты творити брань. по|мощь бо даетсА ѴѴ бга

Д м  _ _

съ срцмъ свѣти|во не в1 премногЙ бо сил8 побѣда брани | но ѵѵ ба крѣ-
ж ____ .  8  т  ____ .

- 11 пость. та боу дающ8 побѣд. || шестою часть достой в^зимати кнзю. |
м м  Д М /рч

а прочее все число всѣ люде, в равною часть | разѣлити всѣ велика
/рѵ М /jfv. Д

и мала, довлѣ бо | жюпано часть кнАжа. и приыбто ѴѴбро|к8 люскомо
М X

и. аще ли ѵѵбрАщють ете|ри ѵѵ ни дер^нйвѣне. или кѴетищю или |
х ,_,

просты людТи. подвигы и храборьство | с^ ѣ й в ^ е . ѵѵбрѣтаАисА кнзь или
rtfv т  ж

во[евода в то времА. ѵѵ ренаго оурока кнА|жа. да подае іако лѣпо.
д  т  м  т

а поемле ихъ | по части, еже ѵѵбрѣтающисА на брани | бывав, и часть
М Т . ___ .  /дч ____ .

ѴѴстаноущи ѴѴставА | тако бо глано и писано, и предано ѴѴ пррка | двда:

Имѣй жен8 свою. примѣшаИсА | рабѣ. іавлАюще бещин^ици. сію
Л  т  . ___ .  т

досто|и ѴѴ кнза земли тоѣ. да вын8 землю про|дадА ю. а цѣноу era дати

нищи, то же I блоудАщаго по бжТю закон# достоить | ЬдалАти бжіе
М /̂ !ч в /ТѴ-

рабо. в1 постъ. !£. лѣ. I да стоить внѣоуд8 бжііа храма, в. лѣ. | въ времА
^  ^ .—- _—- /рч

об. литоргТа. а. в. лѣ. влази въ | црквь до стго еуалТа. а прочее внѣ стоа||ти.
^ щ-Ш

и посл8шати литЙргѴА. дроузТи же. в. | лѣ. до вѣроую единого бга.
___ ж -.

а. е лѣ всю | стоати не взимати же но скончав1ше. | лѣ. во ѵѵсмое же
^  X д

лѣ всю прТимати. до сто|ит же хлѣ и не гасти. толико и во седмь лѣта: |
Т <54 -Й4

е  БлЙдАи чюжю раб8. да подае. л. стлазь | гноу рабѣ, а са дастьсА
^ ч  ж  ы ^

в1 постъ. лѣ. I да іако рекохо еда не продастьсА. аще ли | нищь е*.



противоу своемб имѣнію да да|сть гноу рабы тоа. а са реноу постЬ 
дастьсА.: |

д
£  БлАдбщемоу черньцю по законб люскомоу. | носъ емоу рѣзати. а по 

црковному законѣ. | по еі лѣ. да прелагаетсА емоу.: а
т

^  Иже коупетрб свою пойме женѣ себѣ, по за|конб людьскомоу. носъ 
има ѵѵбѣма брѣза|ти. и разлбчити га. а по црквномб законоу. | разлб-

'С'Ч 'Е'*
чити а . и в1 по. еі лѣ. даета. чинъ же | поста томоу сице. е. лѣ. внѣ 

стогати плачю|ще. и послбшающе литбргТА. а. д. въ цркви | до стго

еуалІ'А. а г. до вѣрбю единого ба. | г. же всю W хлѣбѣ и W водѣ, и
^  ^  _- _ д »

тако сконпча|е оуро свои. въ. s i. лѣ. в7сега възмбть.: ||
Т ____ .

И. в1 т$ же казнь да влниде, иже свою дщерь пои|ме. (ѵ стго крщниА. | А. 12 

и иже с мбжатою \ѵбрѣ|таетсА.:
^  . ___ .  . ___ .  ДИ м

О ПриложисА двци двою, а не во|лею ров’ши ю. послѣди же сима
ДИ

іѵчип^шема. | аще возлюби поАтТ ю. и въсходАще и ро|телА ей да бы-
Т /ijs. /дч ____ .  М

вае свад1ба. аще ли единаче | не рачити начне. чте сы бгство. да дасть |
^ д М  /цЧі ^ ^

двци листрб златб за сра. сирѣ. о. и. в. сть|л а з а . аще ли подобенъ е
Т /j>4 ^  Т

да дае поимѢ|нТа  свое, аще ли нищь е да тепе его сбді’и | земли, и
/fjN. Ж М

посыпае ѴѴ своеА іѵбласти. поівинен1 же е постб. лѣ. Ико писахо: |
^  ____ .  . ___ .  Д Ж  Т

Приложи двци двою, в пастѣ мѣстѣ ноуми. I иде не могыи ббде. кто 
помогыи. да прода|стьсА. а имѣнТе его дастьсА двци.: |

.  Д я  /ijN. «еч м

аі ПриложисА възѣвАщТисА пре времене. к. | лѣ. да продаеть со всѣ
М Ы  'gN ._. и_. ж

имѣнТе свои, и ѵѵ|даеть двци. по црквному законѣ. ноуже|ю створивыи
/IJ4 Ж и__ ■  /fjN- ЭК Ж

наренѣи замоу. вси бо пови^нТи постб. 5£. лѣ. гако пре мбжатицѣ
я___ .  м

дѣлА I глахо.: |
____ .  я___ .  /дч Ж я___ а

в і. ПриложисА двци наренѣи замб. | аще ли в1 волю двци залѣзлъ

боуде. носъ II да оурѣжетсА емб.: А. 12 об.
/§ч лрч

y \ Кровь* мѣсАщи в1 I свою кро свадбоу дѣе. да разлбчатсА.: |

а Статья шестая целиком  зачеркнут а чернилам и рукописи , но все строки 
можно прочитать. Киноварный инициал и номер статьи соскоблены .
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^  - ' Д Т Д
ді Имѣй двѣ женѣ, да ижене меныыюю. з ѣ|тѣѵш ел -да тепетсА. 

а поста. лѣ. |
. ж

еі ВъжагаИи чю лѣсъ и сѣкыи ѵѵ него Дрова, въ | соугоубоу виноу 

повиненъ е: I

51 Иже за етеры вражы. ни грабленУА дѣлА имѣ|нТА. ѵѵгне въжагае
V т

храмы, аще въ градѣ | да іѵгне сжагаю и. аще ли въ вси или в 1 селѣ |
М Т я__ .  «EN. - «54

мече да и оусѣкаю и. а по црквном# законѣ | в1 по. ві. лѣ. предаетъ.

ико вражедникъ е. | аще кто стеблье или тернТе хота пожещи | на своей 
т д *

нивѣ, възгнѣти іѵгнь. тъ же огнь | проше въж7же чюжо нива, или ви-
д  т

ногра I достой соудити и испыта. да аще в1 невѣ|дѣнТе или въ млть.
Т /рѵ т

възѴнѣтив^ю ѵѵгнесь | боуде. безъ тлщеты. сгорѣв1ша да твори | любо 
^  ^  ^  ^  т 

в1 ведре днь възгнѣти боуде ѴѴгнь. | ли не сохрани ре не приде іѵгнь.
* & я* т

или іѵблѣІншгсА или не моглъ боуде. аще не спхрани | боуде все.
ДЖ т

напрасно же боурА нападетъ. | и сего ра пройде іѵгнь далече, да не 

л. із іѴсоу||дить. аще W точи загараеть хра чКи по|ж7же етеро что. ѵѵ свое|
^  Т £  X

ем# храма, и пройде | іѵгнь. и прочее пож7же. іѵкртны свои ем# | соу-
х

сѣдѣ храма. Ико в^незапоу бывало. пож^енТю томоу не іѵсоужаютсА: )
/рч я___ и Т

Никыи же прибѣгающа въ црквь. н#жею но | вещТю. прибѣгыи ИвлАе
ч т

попови. и вин# I w него створеную. да прТемле Ико оубѣ|гаИ. ико по
•с4 'С4 'Р4 ^

законоу испытаетъ изище|ть іѵбида е. аще к \ о  покатаетъ н#жа|ми.
____ .  /рѵ Т X „__

IV цркве извести прибѣгша. к \ о  ль|бо боуде да прТиме. р. м. ранъ.
д д *

и тога Ико ] не побае. да испытаетсА іѵбида и прибѣ|гшем#.:
м  Д М

Вещь имѢа  съ етеро. не повѣда|А влка. но IV собѣ творА. ли по
Д Т

власти ли по | силѣ ноуми належа. аще во истин# свое | имѢа  се твори.
/ірѵ Т

да (Ѵпаде своеА вещи, и | да въз7вращаю ю. аще ли чюже возме что.|
д

(ѵ влкы земли той. тепете. Ико не въ вла|сть бывай, себе бывал 

мьстни. и тако бы|ваи да остроенТе твори, том# еже в^ а тъ .: |
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Роди и дѣти, аще на с а  гл ю т ь . или не имЗ им || вѣры, ни ги | ни н а л
■gN /}Jv X,

га pa ли свободни ли. да по|слз да бывае:.
X  Т

к  Иже ѵѵ странны да к$пи плѣ|нпника. и весь строи е. аще има цѣн$
М /rjN. Д /rjN. /JjJs.

юже да|сть на не давъ на собѣ да иде свобо. аще ли не има да има
/рч Д Ж «gN

искЗпъ е мезника. донде | изработаеть. иже свѣща цѣну. нарицаю|щиисА 
Д /¥ч г-- Д * ^

мьзѣ емо. на вс а к о  лѣ. г . с т л а з а  | пре послохы и тако скончавшю емЬ.
^ ^  д

и тако I ѴѴпощаеть свобо.:

ка Свѣдѣтели ѵѵ слоха не | свѣдитествоую глще. Ико слышахо кого сего |
^  ^ л т 

долника. или ино что свѣдитествЬющи | ѴѴ слЬха. аще и жюпани соу.
. / jfv

иже съвѣдите|ствоую:

кв Иже ѴѴ ратны ИвлАИсА. и стоую | нашй вѣр8 кртьИнъскЬю ѵѵвергоша. 

в^враіще въ свою землю, и града црквь продастьсА.:
___ .  /!jN. Т  'С4

кг Иже кто испроси конь до нарочита мѣста, ли по|сле и ключить
/рѵ /gs,

вредити. ли омре испрош1шю | достоить безъ тпщеты творити г н а  к о н а .:

кд Затвори чюжѴи ско. или и гладо 8мори. или | инакѵѵ како оуби. 
в1 с8г8боу вин8 ѵѵсоужае .: |

я------ Ж «gN, 'gN.

ке Крадыи на воинѣ аще ѴѴроуе да тепеть. аще | конь да продаеть.:
а---■ /ТѴ '3''
KS Крадоущемо рабо. гнъ |] аще хоще имѣти такого раба да бе тщеты

* *  ^  ^

твори, аще не хоще имѣти того раба, се да | ѴѴдасть в работѣ ѵѵкра-
деномоу.:

к? Иже чюжемЬ стадо. загоненѴе твори, в перовое створь се да тепеть.
'F' г-т .<̂4

второе же из1 земли | посылаетъ, г. е еже продаеть. но елико | въз^ра- 
тить все елико бо загналъ.:

. ____ .  а____ .  Т

ки Иже мртвыА въ гробѣ съвлачи. да продае:: |
■—“ -—* 'uh т  .—- х  Д
к ѳ  ВлазА въ ѵѵлтарь дне или в1 но. и етеро что | ѴѴ сты съсоу или

^  'С''
портъ, ли в с а к ы а  вещи I возме. да продаеть. а еже впнѣ$до ѵѵлта|рА 

возме что. да тепеть. пострижетъ | изъ земли посылаеть Ико нечтвъ.:|
 ̂ Т Ж

л Иже с1вободоу Йкраде и продаеть. ли порабо|ти ли поработить. Ико 
и ѵѵнъ свободѣ по I работи. в 1 тоу же работоу да въетйпить.: |
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ла

л. 14 об.

л. 15

ПрисноублАИ чюжего раба, и крыл е. и не | Ачѣ творА. повиненъ
/gN. /р ѵ  /g 4

e того свое гноу | пристроити другаго, таковаго раба дати | цѣноу его.:
м

с э  малъженоу:. | Неразлучное ѵѵ бга мал^ено. житУе творА|щю
•------ ■  .  . ------ ■  'Б 4  . ' ? ч  ' f f 4  .  . ------ «

спсоу нашемУ боу гоу прмдрти Учи на. || то бытУе несУща члка створь
Ж Д ы

не тако пе|рсть вЪемлА соза женУ а могыи. но ѴѴ мУжа | ребро влзе 
Д Д <Б̂ /gN /ijfv

соза ю. да сшеши въ мдрть еди|нои плоти, въ двѣ лици впзакони сверѴгь. |
неразлУчнУ. тѣм1 же и жена начен^ши горѴоІмоу в^оусУ. и давЪіе 

моужеви. горка того | же впкУса. ѵѵ прельсти неприИзниныА. 6жУ|а
и м  X

заповѣди престУпленУе. с подроужУе | створ1ше. женою разлУченъ за грѣ 
тъ. и сме|рть има за дѣти. сочтанУА неразѴоучаА.: |

Семоу же оуже АвленУ. пакы ѴѴ еоуалиста | УтвержьжесА въ времА
Д ^  т ^

впнега фарисѣи въ|просиша ха бга наше, аще достой на в с а к ъ  | грѣ. 

ѵѵпоущати женоу свою. ѴѴвѣща | ІС Иже бъ сведе члкъ да неразлУчае. 
разп|вѣ словесе любодѣниУА. послѣдУюще же мы | ико приснУи оучнци

'г* .—-
хоу боу. несмѣимъ ино|г\ѵ взаконити. но зане ѴѴ неприИзни. нена|ви-

^  т
дѣнУе впадае. межю малжонома кле|ве дѣлА. или плоскы. или и н о а

и

злобы дѣлА.: I Тѣм1 же в1 число нарицающе законо вещи. и|х7 же дѣлА
/JN Ж X

разлУчаета. мал7жена мУ ѴѴ же||ны своеА за таковыи грѣ. и аще ѵѵбли- 

часА I проказУ дѣюще. животоу е или ины кыи зло|бы. но мУжю очищенію. | 

не исповѣсть емУ | и аще в1 недоугъ в1 прокаженъ вппаде: |

Пакы же разлоучаеть жена ѴѴ мУжа свое, аще | кою проказУ створи
Лрч.

боуде ей. или иного ч ю а . | не исповѣсть ей. и аще в прокаженыи 

недУ I в даде. и аще етеро что ѴѴ нею ключить. пре | шествУА. въ злУ
^  м д

Азю вппаде. се же все досто|ить на с послУхы испытати. и соуАмъ
ж м и  Д

Ико I писахо. всю дѣ вели в с а . бещш^ници л ю д ь |с к ы а . в 1 великыи соу
^ -  /rj?V Т  / g \

бжУи има ѵѵсоужати. | да сего дѣлА достой ѵѵбиновати. николи же |
----- .— - ^  'S S  . -----

но в с а  по в с а  дни въ бжіи зако наставлАти. оу|повающУ на ха ба.
Д  и ^  'Б 4

вселеньскыи съсоу. блжны|и же гла оуслышати. грАдѣте блгвнУи раби
/gN  /gN   .  <? s- 'Б '*

вѣ|рнУи. въ мнозѣ ва оустрою. в^нидите в радо | га ба ваше. веселАще
.__. ѣ и ^

съ англы, в вкы вѣко ами.: I

ПО



СТАТЬЯ О ПОСЛУШЕСТВЕ ИЗ МЕРИЛА ПРАВЕДНОГО
XIV века*

И з главы  „О послоусѣхъ и о числѣхъ. Констянтина Памфлийскаго 
впросъ“

«-г- Д 'g-
ЦрА КостАнтина су. гла. в:: | л.
Въ всАку прю. і клевету, и ш е п т ъ і .  дост\ѵ|ить к н а з ю  и  судьи не 

послушати. безъ || свѣдитель мніѵгъ. нъ глти к суперни|комъ и клевет­
никомъ. и шепотнико|мъ. аще не притъкнете послусѣхъ. іа|ко же и за- 
кѴѴнъ бии велить. приИти | ту же казнь чайте, юже на друга гла|сте.|
я—*

бии зак\Ѵнъ тако велить. да иже | сегѵѵ не хранить да боудеть проклАтъ::
'S'-

Тогѵѵ же. О послоусѣхъ. гла. г : :  Надъ всѣми же сими достѵѵить. 
на в с а |к о и  при к н а з ю  и  судьи, съ всАцѣмь [ испъітаньКмь и терпѣ- 
ниКмь. іспчЦтаниК творити. і не безъ послоухъ о|сужа,ти. нъ искати 
послоухъ исти|ненъ. боИщихъсА ба нарочитъ, и | не имоущь враждъі 
никокга же. ни | лоукавьства ни мерзости, ни т а |жѢ н и  прѣ. на него же 
глть. нъ стра|ха биіа ради и правдъі Кго. число же | послоухъ да бъі- 

ваКть. Кдинъ наде|сАть. а лише сего рока, і в малъіѣ прѣ. | ѴѴ до трии. 
а не мне сегіѵ рока, власть | же имать на негіѵ же глють судьи. 
зала|гати и глати послухомъ, ли присАгу. и|ли продажю. ли та же казнь.

* Палеографическое описание Мерила Праведного см. в издании „Закон Судный 
людем краткой редакции".
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• аще ли в кѵѵ|к времА обрАщютьсА лжюще. недостіѵЦить же ни въ Кдину 
приимати ліослу|хъ. иже будутъ когда, обличени лжю|ще и преступающе. 
закіѵнъ бии. ли I житьК скѵѵтьскоК имуще, или иже | о собѣ непобѣдими
на присАгъ ѴѴи|мутьсА::

^  .— -
Того же. гла. к в ::
Послуси ѵѵ слуха, да не свѣдительству|ють глще. Ико слъішахомъ 

ѵѵ когіѵ. I сегіѵ долника. іли ино что. свѣдите|льствующе Uf слуха, аще 
и жюпани I суть, иже свѣдителъствоують::



ЕГОРОВСКИЙ СПИСОК ОСОБОЙ РЕДАКЦИИ

Кормчая из собрания Егорова № 254 (в Государственной Библио­
теке им. В. И. Ленина) упоминается в академическом издании Русской 
Правды как Егоровский III список.

Рукопись в лист, на 558 пронумерованных листах, имеет счет тетрадей 
по восемь листов в каждой (всего 71 тетрадь). Тетради 32-я и 41-я 
по семь листов. Листы 556—558 в счет тетрадей не входят. Рукопись 
написана двумя основными почерками (первый почерк листы 1—412 об., 
517 об.—556, второй почерк листы 412 об.—517). Кроме того, на листах 
476—476 об. и 556 об.—558 две вставки беглым полууставом, перехо­
дящим в скоропись, конца XVI—начала XVII в. Вставки представляют 
собой тексты посланий митрополита Макария новгородскому архие­
пископу Пимену. Бумага рукописи имеет водяные знаки: крепостные 
ворота и герб, датируемые 70-ми годами XVI в. (крепостные ворота 
с двумя башнями у Лихачева под № 1936, 1937 в рукописи 1577 г.; 
у С. М. Брике сходный герб под № 1940 в рукописи 1570 г.).

Переплет поздний, доски в коже. На корешке переплета подпись 
XIX в.: „Кормчая Макария митрополита". На некоторых листах стоит 
штемпель „Братья Першины в Коврове". Кормчая содержит список 
Русской Правды новгородско-софийского вида. Закон Судный людем 
помещен на листах 448—456. Этот список краткой редакции Закона 
характерен отдельными вставками текста из пространной редакции За­
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ЕГОРОВСКИЙ СПИСОК

ЗАКОНЪ СОУІДНЫИ ЛЮДЕМЪ

Преже в с а к ы а  пра|вды достоинѵѵ есть W бжУи правдѣ | глти. тѣм1 же 

стыи К о ста н ти )н ъ , первый законъ написавъ пре|да. тако г л а , іако вса к о  
село в не|мп же требы бываютъ или присА|ги поганьскыА. да ѴѴдаютсА 

в1 бжУи I храмъ, со всѣмъ имѣньемъ. | елико имоуть богатьство в1 томъ | 
селѣ, иже творить требы и присАгы. | да продастьсА со всѣмъ имѣнУемъ |

X м
своимъ, а цѣна и дастьсА нищи. |

^  т
ВсАко селѵѵ аще емоу гднъ погыбне. | а не боудеть наслѣдника рода 

того. I да бы тАжаль дастьсА цркви бжУи. [

'к'"
Гла.

Т д
Аще кто ѵѵ людей та ж и  е по насилУю. | дасть с тепеть пре старии- 

шиною. I ^
ВсАкоу прю и клеветоу и шепѴы дось|тоить кнзю и соудУи не по-

слоушати I бе свѣдѣтель многъ, но глти к соперникомъ. и клеветни­
комъ. I и шепотникомъ. аще не притНнеІте послоусехъ. гако же законъ 
бжУи I велить тоу же прУати казнь. | чайте юже на дроуга глете. бжУи ( 
законъ тако велить. да иже сего | не сохранить да боудеть проклАть. || 

л. 448 об. и соуперпники да с а  тепоут1 бес послоуіхъ.
’ Д --

Г л в а 9 г , СЭ послоусѣхъ. | На всѣми же сими достоить на в с а |кои при кнзю
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и соудѣи. со всѣцѣмъ I испытанУемъ и терѣтѣнУемъ, и | испытанУе тво-
3 X

рити и не бе послахъ іѵсоужати. но искати послоу | истиненъ 6 оИщ и х7с а  
— д
бга нарочитъ ] и не имоущь вражы никоей же ни лоу|кавъства. ни 
мерзости, ни т а |жи ни при на него же глть. но стра|ха бжУА ради,

х

и правды его. чи|сло же послоу да бываетъ единъ | на десАть. а лише 
сего рока и в 1 ма|лои при ѵѵ .!£. до .г. а мнѣе сегѵѵ | рока в1 меншеи

при. власть же има | на него же глть соудУи. залагати | и глти послоу­
хомъ. ли присАгоу I ли продажоу. ли таже казнь. | аще ли в кое времА 
ѵѵбрАщютсА л^^Іщ е. недостоит1 же ни въ единоу | прУмати послоухъ. 
иже боудйть I кокогда ѵѵбличени л ^ю щ е. и при|стоупающе законъ 

бжТи ли житУе | скотьское имоуще. или иже ѵѵ се|бѣ непобѣдѣми на при- 
САгОу ѴѴи|моуТСА.

м
Г л в а .д . СЭ полонѣ. I Исходам к соупостато на брань. |] подѵѵбаетъ хранитисА 

ѴѴ всѣхъ. I неприАзнивыхъ словесъ и вещей, къ | бгоу мысль свою имѣти, 
и млтвЙ I творити. и совѣты творити на | брань, помощь бо даетсА
™ д
ѵѵ бога. I срцемь совѣтивымъ. не в1 премно|гоу бо силоу бѣда брани, 
но ѵѵ бга I крѣпость, тако же бгоу дающоу ] побѣдоу шестоую часть 

достоить I влзимати кнзю. а прочее все число | взимати всѣмъ людемъ. 
в равь|ноую часть всѣмъ раздѣлити вели|каго и малаго, довлѣетъ бо

жоу|паномъ часть кнАжа. и прибыто | ѵѵброкоу людѴкомоу имъ. аще ли |
х

ѵѵбрАщютсА етери ѵѵ тѣхъ дер^зноу^ше. или кметищю. или просты | 
людей, подвигы и храборьства | содѣавьше ѵѵбрѣтаАсА. кнАзь | или 
воевода в то времА ѵѵ речена|гоа $рѴѴка кнАжа. да подаеть Ико | и лѣпо

д  т  х  т

да поемле и по части, еже | ѵѵбрѣтающимсА на брани бываю. | и часть

ѴѴстаноущимсА настаноу. | такѵѵ бо и глно и писано и преданѴѴ ѴѴ пррка 
давыда.

/g-v .

Гла. е в. ИмѢаи женоу свою и примѣшаАсА | рабѣ. ИвлАющесА бесчи^ници. ||| 
сУю достоить ѴѴ кнАзь землА тоА. I да во иноу землю продадоуть ю, а | 
цѣноу еА дати нищимъ, тоже | блоудАщаго по законоу бжУю досто|ить

а Было р е ч е е д н а г о ; еА зачеркнуто более темными чернилами.

6 В  рукописи вместо и стоит м .

в Выносное в  написано простыми чернилами поверх киноварного с  ( г л а с ) .  

Также и в обозначении 6Л 7 ,  <9, Р ,  / 5 ,  / 5 ,  7 7  и 18  глав.

л. 449

к. 449 об.
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" г -  м Т т .
ѴѴдалАтисА имъ бжТимъ рабо | в1 постъ .^ . лѣ да стой внѣюдоу | бжТа 

—- 1  т  ^
храма .в. лѣ во времА литоуІрМ'а. а .в. лѣ влазити во црквь до|стго

/рч /!J4 .  Г

еуалТа. а прое внѣ стоати | и послоушати литоургТа. дроузТи | же .в. лѣ
W—“ т

до вѣроую во единого | бга .а. е лѣто всю да стоати. | не взимати же
. т

но с к о н ^ а в ^ е . лѣ | во іѵсмое же лѣто всю да прТимати. | достоить же
Д *

не Асти хлѣбѣ ихъ. ] толико и во .^ . лѣ.
Гла. s . I БлоудАи чюжоу рабоу да подаетъ. | л. стелАзь гноу рабѣ, а самъ

вда|стьсА в постъ. лѣ. гако же и рѣ|хомъ. еда не продаетсА аще ли
ни|щь есть, противоу своемоу имѣ|нТю да дасть гноу рабы тоА. а самъ |' 
реченоу постоу дастьсА.

/ g 4  ^ ■

Г ла . I БлоудАщемоу черницю по законоу лю|дпскомоу, носъ емоу 8рѣзають. [
г- .__. д

а по црквномоу законоу постъ, el. | лѣтъ да прелагаетсА емоу.

Гла.|и. Иже к8петроу свою поиметь || сѣбѣ женоу, по законоу люскомоу. |. 
носъ има іѵбѣма оурѣзають и разл$|читТ А, а по црковномоу закѵѴноу|

разлоучити А й в  піѵ, еі. лѣ да дае|тасА. чин1 же постоу томоу сице. |;
. т т

е. лѣтъ внѣ стоати плачющи|сА, и послоушающе ти лиргТа а. | д. лѣ 

в1 цркви до стго еуалТа. а. г. | до вѣроую въ единого бга .г. же | всю
. т

IV хлѣбѣ и W воды, и тако скѵѵі^чавше оурокъ свои въ. s i .  лѣ все | 
да возмоуть.

^  ® ^ ^  .—-
Г л а . Ѳ. В тоу I казнь да внидеть. иже свою дще|рь поиметь ѴѴ стго крщенТа.-

Т иже I с моужатою іѵбрѣтаетсА. |
4Г4 'В4

СЭ ж е. Иже с моужатою женою ѵѵ|рѣтаетсА. носа ѵѵбѣма оурѣза|тиг 
и да тепетасА. аще ли самъ | моужь застоупить а  да побТетъ | іа ѵѵба- 
Ико и пса оусрести. ^

Гла . і. |ПриложисА двца и двою, а не в1 во|лю родившимъ ю. послѣдѣ жеІ«
т

сима ѴѴчищешема. аще возлюби | поати ю. и восхотАще и родите[лА
ди

еА. да бываетъ свад1ба. аще ли единаче не рати начнеть. че|сть нъ сын.
м

л. 450 об. бгатьствомъ свои. I да дасть двцѣ за срамотоу литр$ || злата, сирѣчь*
^  ^  -CN т

.о. и .в. стелАзА. I аще ли подобенъ е. да дае полъимѣ|ні'А своегѵѵ..
д _

аще ли нищь есть да те|петь его соуи земли, и посылаетъ | ѴѴ своеА. 

ІѴбласти. повиненъ же е | постоу лѣ ико же писахѵѵ. |
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Иже оуносить двцѣ. то да тепе|ца оуносицъ въ. т.
Гла. аі. | ПриложисА дѣвици двою, в1 поусь|тѣ мѣстѣ по ноужи. идеже не 

мо|гыи боудеть кто поміѴгыи. да про|дастьсА имѣні’е его дастьсА дѣ|вици. 
^  ^  д ^  *

Гла. ві. ПриложисА въ|зѣвАщисА преже времене. к. лѣ. | да продаетсА
со всѣмъ имѣнѴемь | своимъ, и ѴѴдаетсА двци. по црко|вномоу же зако- 
ноу н$жю сътворивы|и, нареченѴЬи моужь заповѣди | вси соуть повинлни

постоу .!£. лѣ.|ико же пре моужатици дѢла глхо|мъ.

Г л а .П . ПриложисА двци | нареченѣи замоу. аще не в1 волю дѣ|вици залѣзлъ 

/gv _  боудеть. носъ да оу|рѣжетсА емоу. и тепеть. р^. |
Г л а . д і. Кровь мѣсАщии въ свою | кровь. свадлбоу дѣють да разлоу|чатсА. 

Гла. е і .д і .а ИмѢа  двѣ | женѣ, да изженеть менпшоую || з дѣтлми еА и тепеть. 
^  ^  а постъ. I лѣтъ.

Г л а .в і .  В^жигАи чю|жь лѣсъ, и сѣкТи дрова ѵѵ него. | в соуг^биноу пови­
ненъ есть./еГч и—*

Гла.| s i .  Иже за етеры вражды или гра|бленіе дѢла имѢнТа . ѵѵгнемъ | въжи-
гаетъ храмы, аще во градѣ | да ѵѵгнемъ сожигають егѵѵ. аще ли в1 | веси

г- ^
или в селѣ, мечемъ да оусѣка|ють а . а по црковномоу законоу в по. | 
ві. лѣтъ предаетсА. ико враже|бникъ есть, аще ли кто стеблТе | или 
тернТе хота пожещи по своей | нивѣ, возгнѣтить ѵѵгнь. то | иже ѴѴгнь 

д я
проше пожлжеть чюж$ю | нивоу, или виногра. достоить | соудити и
испытати. да аще в не|вѣдѣнТе или в мость возгнѣти|в1шоу ѵѵгнь се 
боудеть без тлщеты | сгорѣвлшаго да творить, любо | в 1 вѣтренъ днь

возгнѣтилъ боуде | ѵѵгнь. ли не сохранилъ рекъ не про|идеть ѵѵгнь. или 
ѴѴбленивсА. іли I не моглъ боудеть. аще съхрани|лъ боудеть все, на­
прасно же боу|рА нападеть. и сего дѢла ѵѵгнь про|идеть далече, да не 
ѴѴсоудитсА. I аще ѵѵ тоучи загараетсА храмъ чТи. || и пожлжеть етеро

чтѵѵ ѴѴ своего ем$ | храма, и проидеть ѵѵгнь и прочее по|жлжеть ѵѵкрт- 
ныхъ емоу своихъ съ|сѣдъ храмы, ико внезапоу бывь|шоу пожлженТю 
томоу. не ѵѵсоужа|етсА. ̂- я-■

Г л а .и і. НикТи же прибѣгающаго в црковь ноужею. но вещь | прибѣгыи 
ИвлАетсА поповѣ. I и виноу ѵѵ него сътвореноую да прѴ|иметь ико $бѣжа. 
ико да по за|коноу изыщеоутсА, и испытае|тсА ѵѵбида его. аще ли кто

л. 451

л. 451 об.

а Т а к  в р у к о п и си .
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покоу[ситсл. ноужами ѵѵ цркве извести | прибѣгшаго, кто любо боуди 
.—- ^

да I прТиметь. рм. ранъ, и тогда га | неподобаетъ. да испытаетсл | ѵѵбида 
прибѣгшемоу.

'f4, ■— д
Гла.Ѳі. I Вещь имѣа съ етеромъ и не повѣ|дал влкамъ, но IV себѣ творА. |

или по власти илѣ по силѣ. нодь|ми належа аще. въ истиноу свое |
имѣа се творить, да ѴѴпадеть сво|еА вещи и да возвращаетъ ю. а|ще ли

д
чюже что возметь. ѴѴ влки | земли тоА да тепетсА. ико не въ | власть 
бываА себе бывал местни|къ.ч и тако бывал да оустроенТе | творить 
тъмоу еже то взатъ .

/gv . Д а—" В—»
Гла. к. Pw и дѣти аще на са глть. | ли не имоуть имъ вѣры, ни га ни на |

л. 452 ^  х
га. рабъ ли свободникь ли да послоу | да бываетъ.

Гла.ка. Иже ѵѵ | странныхъ коупить плѣнника и ве|сь строи егѵѵ. аще имать 
цѣноу юже I дасть на немъ, давъ на себѣ да и|деть свободь. аще ли

д
не имать, | да имать искоупъ его мезника. до|ндеже изработаетсл. юже

д ^
съвѣ|ща цѣноу. нарицающТисА мьзѣ | емоу. на всако лѣто .г. стелл|зл 
предъ послоухы. и тако скон1ча|в1шю емоу. и тако ѴѴпоущаетсА | 
свободь.

Іл а .к в . Свѣдѣтели | ѴѴ слоуха. да не свѣтельствоують | глюще. Ико слыша-- 
хомъ ѴѴ кого сего | должника, или ино что свѣдѣте|льствоующа сло­
уха. аще и жоупа|ни соуть, иже свѣдѣтельствоу|юща ѵѵ слоуха. аще

т
и жоупани соу. | иже свѣдѣтельствоують а. |

Гла.кг. Иже ѵѵ ратны ивлАасл | и стоую нашоу хртТаньскоую вѣроу | ѵѵверъ-
д — *

^  гШ а. и возвращающасА въ | свою землю и гра. да црковь преда|етсл. 
Гла. кг. Аще кто испрѵѵ|сить конь до нарочита мѣста, || или послеть. и клю- 
л. 452 об. читсА вредити I или оумрети. и испрошоу достоить I бес тлщеты быти

^  да творить гна ко|нА.
Гла,ке. Затвории чюжь ско|тъ. или гладомъ оумори, или ина|ко какѵѵ оубивъ. 

соугйбиноу да ѵѵсоу|жаетсА.
Крадыи на воинѣ, аще |. ѵѵроужТе да тепетсА. аще ли конь | да про- 

^  ^  даетсл.
Гла,кя. Крадоу|щемоу рабоу снъ аще хощеть имѣти | таковаго раба, да безъ 

тлщеты I створить, аще ли хощеть имѣти | того раба, сего да ѴѴдасть 
в работѣ I ѵѵкраденомоу.

а Т ак  в р у к о п и си .
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^  - 
Гла.ки. Иже чю|жемоу стадоу Ико же загоненТе съ|творить. в1 первое се 

сотвѴѴрить I да тапетсАа. второе же ѴѴ земли по|сылаетсА. третье же

да продае|тсА. но елико въвратить все елико | боудеть изгнанъ.

Гла.кѲ. Иже | мртвыа во гробѣ совлачить да про|даетсА.
Гла.лі ВлазАи во ѴѴлъ|тарь во дне или в нощь, и етеро что | ѴѴ стыхъ,

Л Р
сосоу. ли потъ ли в с а |к ы а  вещи возметь, да продаетсА. | а еже внѣю- 
доу ѵѵлтарА ѴѴ цркве въз|меть что да тепетсА. постриже|тсА и ѴѴ земли 
посылаетсА Ико нече||стивъ.

Гла. ла. Иже свобѵѵдоу | оукрадеть и продастъ, ли посработи)ть. да порабо- 
титсА. ико же и ѵѵнъ I свободоу поработивъ, в 1 тоу же рабо|тоу да 
вѴтоупить.

Гла.лв. При|сноублАа чюжаго раба, и крыА его. | и не Ивѣ творА. повиненъ 
есть то|го своемоу гноу. пристроити дроу|гаго таковаго раба, дати цѣноу 
его. I

л. 453

Г ла »л г. О малпж еноу. Неразлоу|чно ѵѵ бга мал^еномь житТе. тво|рАщоу

спасоу нашемоу боу гоу. пре|моудрости оучить на. то бытТе | несоуща
^  р _ д

члка сотворь. не тако же | песть ѴѴ землА вземъ соза женоу а мо|гыи.
m д л

но ѴѴ моужа ребро вземъ соза ю. | да съшешесА в1 моудрость единой |
плѵѵти. въ двѣ лици влзаконить. | сверить незлоучноу. тѣм1 же иже | 
наче^ши горкомоу вк8соу. и д а в ^ и  | моужеви того же горѴаго вк£са. |
ѴѴ льсти неприАзненыА. 6жТа  запо|вѣди престоупленТемъ с подроужи|емъ 
сотвор1ше. женою разлоученъ | за грѣхъ, то страсть има за дѣть. I 
сочтан^А неразлоучаА. 'г-

Семо же I оуже Ивленоу. пакы ѴѴ еуалиста | оутвер^ьш есА. во времА 

еда фари||сѣи вопросиша ха бга нашего, аще дѴѵ|стоить на в са к ъ  а . 453 об. 

грѣхъ ѴѴпоущати | женоу свою. ѴѴвѣща исоу. иже бгъ | сведе, члкъ не
т

разлоучае. развѣ | словесе любо дѣан’І’е послѣдоующе [ же мы. Ико ПРИ-
'T* г-

снТи оученицы хоу | бгоу. несмѣемъ иногѴѴ взаконитТ. | но зане ѴѴ пріазни

ненавидѣнТе в^аідаетъ. межоу малженанома кле|ве дѢл а . или плотьскы  
или иноа  I злобы дѢл а . Тѣм1 же в число на|рицающе законѴѴмъ вещи.

их1 же I.дѣла  разлоучаетасА мал^жена. | разлоучаетсА моу ѵѵ жены 
своеА за | таковыи грѣхъ, и аще ѵѵбличатсА | проказоу дѣющи животоу

Т ак  н р у к о п и с и .
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егѵѵ. Тли *| ины к ы а  злобы. н\ѵ моужЙ ѵѵщишоу. | не исповѣсть да емоу. 
и аще в недоу|гъ в1 прокаженъ впадетъ.

Па| кы же разлоучаетсА жена ѵѵ моужа сво|егѴѴ. аще коую проказоу 
створилъ I боудеть ей или иногѵѵ чю а  не исповѣ|сть ей. и аще в1 про’ 
каженъ недоугъ | в7падаетъ. и аще етеро что ѵѵ неА | клю читса  преже

3
шествТА. въ злоу га|воу впадаетъ, се же все достіѵить | имъ с пѵѵс- 
лоухы испытати и соудТамъ. | ико же писахомъ. всю дѣ велимъ в с а  ||

д
бесчиньникы л ю д ьск ы а . в1 великы | coy бжТи имать ѴѴсоужати. да cerw f 
дѣлА недостоить ѵѵбиноватисА ни | когѵѵ же, но в с а  по в с а  дн и .

в 1 бжТи I законъ наставлАти. оупіѵвающе | на ха бга во вселньскТи соу. 

бжтве|ныи гла оуслышати. грАдите блве|нТи раби вѣрнТи. въ мнозѣ 
васъ I оустрѵѵю. внидѣте в радость га | бга вашего, веселАщесА со агглы. | 
въ вѣкы вѣкомъ, аминь.
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